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0 OGOVERNADOR DO ESTADO DE MATO GROSSO,
Engenheiro Frederico Carlos Soares Campos, tem o prazer de
convidar Vossa Exceléncia para a Cerimdnia de Assinatura do Cénvénio com o EUROBRAZ,
no valdr de 15 milhdes de délares, para execugio de Plano de Eletrificagdo Rural do Estado.

Data: 08 /11/80
HORARIO: 19:30 hs.
LOCAL: 60 andar do Palicio Alsncastro.






o . .4 M . Lo

"t
- .
L s ‘ ’ T . . -

cooswvr = DeALP. S T )

wn

* -
Data‘ : - /] -/
Para z -
¥ e .
Cargoz
" L . .
.ﬂot {‘*k - . - ., ) S F“.'." 2 s
o SRR IR PR S P L R X
[ :5'(9“,‘4_.}};-35;_’_ P S
I e e ST TN
Pnra quivar NIRRT
o, e D I
) “ :-:- R
’.’-"‘. . c*"‘ e P g ©
E Para siuas qnotacooa P T T
‘t - 1
B ‘.{,-‘4 -, r... . TR ;% o,
i N Pow ey 1
Para suas prov:l.doncint . R
I

1: . Para ssus comentirios - - Tw

m Falar-ss pesscalfiente’ y
L ﬁ.;f

: Ed-—l _Rﬂlpon'din cor. cap“‘ & :::----u-b- "

- [ x oA
: S .
o, Wt e mE
; Pars tratar i =
' y . R R N Ly ::\‘Efr.l
. ’ ., o “ R
P oy 4+ FAN - #
" Para fazer A -
’ - . . e -
e ¥ - i - W
. A
Vide verso %
- = Fa ' i " . :x'?'
- :‘-r- . N ., ""-“t_
- Ed




1980

DE

FOVEMBERO

w.-ll.ll.lull-l.l-.l-lll.l.lllll,l.\lll




XL EX R 7L EX

1105.1326 DL 2 \ L —
6 ' 30
652110GOMT BR ég;‘ 6744f4¢@ Fpavisie ue e i 138

887012 EBB G !

-y
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TEMOS O PRAZER EM INFORMAR A VOSSA EXCELENCIA QUE O CONTRATC DO
EMPRESTIMO DE U.S.DLRS.15,000,000 A FAVOR DO ESTADO DO MATO GRCSSOC
FOI HCOJE PRELIMINARMENTE ASSINADO PELO EURCBRAZ COMO AGENTE, BEM COMO
PELOS BANCOS PARTICIPANTES, EM CERJMONIA REALIZADA NAS INSTALACCES

DG EUROBRAZ EM LONDRES NA PRESENCA DO EMBAIXADOR DR. ROBERTO CAMPCS.

AS COPIAS DO CONTRATO RESPECTIVAS NOTAS PROMISSORIAS ESTAO HOJE SENDOC
ENVIADAS EM CORREIO ESPECIAL PARA O ESTADO DO MATO GROSSO, AOQ CUIDADO
DO NOSSO ESCRITORIO DE REPRESENTACAQ DO RIC DE JANEIRO, PARA EXECUCAOC
FINAL EM CUIBA EM DEZ DE NOVEMBRO NA PRESENCA DO EMBAIXADOR

DR. ROBERTO CAMPOS, BEM COMO DO NOSSO DIRETOR SR, HELLMUT WIMMER.

REITERAMOS NOSSA SATISFACAC DE CONJUNTAMENTE COM UM EXCELENTE GRUPO
DE BANCOS TERMOS COLABORADO COM O ESTADO DO MATO GROSSO NESTA OPOR-
TUNIDADE .

ATENCIOSAMENTE,

F.W. GROL - MANAGING DIRECTOR ,

J. MIRAO - SENIOR MANAGER LOANS/FUNDING. Y
EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED LONDON ,:::::::::::L
EUROBRAZ

®

652110GOMT BR
887012 EBB G

Y A I EN BN ll+l Illl‘”!lI A TN =N e

|
]
}

z



ki

,5I

'
-

021 2825+ .
1830,1508

2122825EBBL BR
652302CBNT BR
CUIATAR NT TELEX MR 105/80 DATA 30:10:80

et
FIs

JJ:. uLn..i.I.rO G‘UI:.J;;U";:
EVLOSRAS - RIC D JAWEIRG

CCHSCANTL SUA SOLICITACAC VG INTFORMAMOS QUE OGS CFICIOS
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DO BACEN -~ FIRCE - GABIN - BRASILIA

ESTADO DE MATO GROSSQC - CUIABAE {MT)
08D

PT.: 1.551/80
NR.,: 557/80

m REF.: PROCESS0O BC~FIRCE 2203919/80
AT.: BSKR. OSVALDO DE QLIVEIRA FORTES-SECRETARIO- CHEFE DO _GA-_, -
BINETE DE_-PLANEJAMENTO -E~COORDENACAO, ~ -

A A i Ytk frb e e b b b vk ks ek e

COMUNICAMOS A V.S8A. QUE, EM 292.10.80, O BANCO CENTRAL DO
BRASIL CREDENCIOU O ESTADO DE MATO GROSSO A CONTRATAR QPERACAC
DE EMPRESTIMO EXTERNC, NO VALOR DE USDLRS 1% MILHOES, JUNTO A
UM GRUPO DE BANCOS LIDERADO PELQO EUROPEAN BRAZILIAN BANK LTD.
COM BASE NAS SEGUINTES CONDICOES:

CREDOR: EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED(AGENTE)
Ml e

GARANTIDOR; REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
VALOR: USDLRS 15.000.,000,00

- PRAZQ: _ - —w — -8 ANOS, COM 4 DE- CARENCIA., CONTFADOS-DA -
----- DATA DO DESEMBOLSO.
JUROS ¢ 1,75 POR CENTO A.A. ACIMA DA LIBOR SE-
----- MESTRAL.

'**FLAT FEE'': 1,125 POR CENTO

N T R

*AGENCY- FEE'': USDLRS 5.000,D0 "ANUAIS

kg T - —

DESPESAS GERAIS: ATEH USDLRS 50.000,00

A . A WA A b s ——

CONDICOEQ DE PAGAMENTO:
- DOPRINUIPAILI "EM' 9 PRESTACOES SEMESTRATS, TAPROXTIMADA-~

------------ MENTE IGUAIS E CONSECUTIVAS, VENCENDO-
SE A 7A. 48 MESES APOS O DESEMBOLSO,

~ DOS JURDS: SEMESTRALMENTE VENCIDOS

- DA ''FLAT FEE'': APOS A EMISSAOC DO CERTIFICADO DE REGIS-
--------------- TRO

- o e e o e
- - - -

- DA ''AGENCY FEE'': ANUALMENTE, NA DATA DE CADA ANIVERSA~
----------------- RIO DO DESEMBOLSO.

MEDIANTE COMPROVACAO.

At ——

g - - L - bl IEHHH m mretis i,

ACALIZACAO B REGIS~
YANGE IROS -F IRCE
LENTE
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Cuisba, 05 de novembra de 1 S80.
AD .
BANCD' GENTRAL. DO BRASIL .

Departamento de Fincaliznqgu e Registyp .de Capidais Eetrsnbsirds
grAdfLIA (OF)

Pedids de anusncia prévis pdra
ingresed de divisas « Opersgay -
Bujeite a credenclmmentg peld Ban
cd Central (Debreto. n@ 8& 128

g8 29»10+79, artign 70 § 18)

Prezados Senhores:

kel

Para os fins praviutns nd Comunicedo FIRCE n2@ 10, de
12.09:69, eglicitamos auturizaqaa para’ efatuar a cnntratnqaa da nuabln

relative ec ingresso dg tHivisas referente P uperaqan de emprestimo em
mbeds -4 seguir cerecterizada:

TUMADUR { Estado- de Mato Brasso

EAterrgns Paldcid Ppiaguis « G.P.A « 78 000 - Culahd HT.
Ramo de atividade:; Pessda Jurfdigs du Diraitn Plilicc internos

EMPRESTADOR: furopasn Bresilisn Smnk Ltd (Eurobraz) !
Endgreco: London E, Cs 4 ) B, HP,~

GARANTIDOR! Aval e Fiangg da Republica Faderal do Brasfl atravas de

Sgoretarin do Tesouro -Nacional,

Enderegoi Bissilia
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CARTA CREDENCIAL SRCEN/EIRCE AR 80/185 Dmtas 29,10.80¢
VALOR: UB$ 15,000,000,00 (Quinze milhGes de dolares. !\lnr‘te-hmariu'annsl.

TAXA O .JURDEL 1e3/4 » por cento &o &io mcima dm texs libor paca depoal
tos de 6 meses sm surodolar.

ENCARBUS ACEssOrIDs:
Cumisalies *flef"i 1w=1/8 por cents "flat® o valor dn emprastinn.

Comissiio ds Agencismento: U.S. Doleres 5.000 anuals pegivels na data
de omds mniverskrio de desambolso,

-

Despesas Contratumie e honurirj.ua advocaticine: Todos am Daspespg ,
lagais ou outres, Incorridas gelo Eurbbray
na hegooisgls ¥ impleméntagho deste om
préatit‘m seraon :‘eamha;pﬁvala peld mutufrio
st® do 1imite de U.5. Dodurss 50,000,

+

ENCARGOS EVENTUAIS:

Emniga%trda pri-pagmntm 1/2 por canto Ho' velox pago antecipadamen
® to.

CONODIGUES OE PAGAMENTO: ;

O principal : Em 9 prestagdes mmtraidg aproxinadaments 1gun'1s‘ B
cdnsecutivas, vencentpess s 1A, 48 meses gpis o desem,
hﬂlﬁq?

Dos Juros: d»3/4 por cenito mo ano Acima da twxa ibor para  depd

' Bitos de £ meéks em muradodar

Dus mncargde moessoriops .
ComimsGes "flat?t 1-1/8 por cento Flst® do valor do emristima.

Tomigwies. de agencismentns nnualmuntw, na dgtx de cada uni.vsrsa -
rio do Deasmbolso.
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«  Duspesam contratusis @ honorarios advoceticlos: todee as  despll
sag, leges pu outras, Incorrides pelo Eurg
braz na’ negociacéio & implémentagic deste-
ebpréstimy serfio reemboledmels pelg mutua
rio até ag limite de Uy, Dolares 50,000,

[N

Imposto: Todos bs pagamentds de principal, juros ou gutras impoy.
. ténoias devidas nos termos do oontrato, ser@o fditas Y1
ras & 1séntes de quaiaquer piesentes ou futuros  impoa
‘tas brmsileliros e/bﬂﬁﬂauucﬁea-da~qunlquar naturezi.

¥

OBJETIVO:

1

Finarcéer projetos de Enhergle Elgtrtgg dyp Estmdo He Mato
Grosen.

(]

Declaramua, pob #% penas da lei, qﬁa aa 1nfqrmaguEa prss
tadaa neate dogumento currsapundau in{egralmente as diapnsiqpea enntidae
nés respectives .clausulsé do contrato negaclago. cqm_n amprestador.
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OSVALDD DE COLIVEIRA FORTEB .
Beerstérig Chefe do Gabinete de Plarejgmento
& Doordenagao do” Bovernp do Estado
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Cuiabd, 13 de novembro de 1 980,
4
Ao .
European Brasilian.Bank Ltd. Eurobraz % de Londres. -

rl
1

Inglaterra

Vimos através deste solicitar o desem-
bolso do Empréestimo de US$ 15,000.000,00 (QUINZE MILHOES DE
DOLARES AMERICANOS) contraldo pelo Estado de Mato Grosso, cu
jo valor devera ser depositado.na conta n? 230171.2 do
“BEMAT" -~ Banco do Estado de Mato Grosso na agéncia do Banco
do Brasil em New York, at® o dia 26/31/80.

-

Sem mais para o momento, subscrevemo -
nos mui n

Atenciosamente

:;>ENA 0;%%{?é%0 0 -

Chefe da Agéncia de Finam€iamento do Estado

de Mato Grosso
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LIOMPAN L o DESRNVOLVIMENTO DO ESTADO DE mMATO

¥
2) ENTIDADES ESTADUAIS COMPROMISSADAS COM 0O PROGRAMA

GBROSSO
PROGRAMA DE ELETRIFICAQKO DO ESTADO DE MATO GROSS50
CIBORG

(PR6O -  MEMORTA)

1) AUTORIZAGXO A NivEL ESTADUAL

12)- Lei nQ 3.621, de 23 de maio de 1975, que autoriza o

Poder Executivo a contrair empréstimo Para a execucgao de

Proia

cjelos de desenvolvimento econdmico e social,

20)- Lei no 3.834, de 10 de dezembro de 1976, autoriza,

espe
cificamente,

a execugao de um Programa de Eletrificagao
de até US§ 50,000,000.00 (cinquenta milhSes ge dolares)

——

e
32) lLei neo 4,214, de 20 ge agosto de 1980, que autoriza o

. » + - -
Poder Executivo a contrair emprestimes internos e
nos,

76.

exte£
permanecendo em vigor os termos da Lei no 3,834/

B SR —

Por forga da Lei no 3.834/76, em 20 de Junho de 1977 foi ce

lebrado convénio entre o Governo do Estado, CEMAT e CODEMAT,

centando ainda com a participagao da Secretaria da Fazenda e

da S.V.0.P., visando a con jugagao de esfor

¢os para execugho ’
do Programa,. .

COMPETENCIA:

CEMAT = responsabilidade téénica,

controle;

de fiscalizagao e

CODEMAT - empreitadora, responsavel pela operagao financei

ra;
SEPLAN = Supervisao e coordenagao dos assuntos afetos a
Area de atuagio da CODEMAT
SVOP - decisao de parte técnica e dos projetos e das
providéncias junte a CEMAT;
FAZERDA - registro e repasse dos recursos.
I U o S,



COMPARHIR DF DESENVOLVIMENTO D@ £StnDG DE MRIC GROSSD

002.

3) OBJETIVO DO PROGRAMA ¥
Propiciar atendimento das localidades de Mato Grosso que
nao dispoe de energia e substituir a geragdo termica., As

obras do CIBORG constam do 1Q Plano Geral de Governo {(PAGE-
MAT) que preve, para o periodo de 1980/84, investimentos da

ordem de 13,8 bilhdes de cruzeiros para © setor de energia.

LYy JUSTIFICATIVAS DO PROJETO

4.1 - Atendimento de um mercado ja existente gque cresce
elevada taxa de 35% ao ano;

1.0

4.2 - Atendimento da demanda reprimida de energia eletrica ;

4,3 - Economia da ordem de 4.700.000 litros de oleo  diesel
gastos, anualmente, com a geragao termoeletrica a  se

rem substituidas com a execugao do Programa.

5) OPERAGAC FINANCEIRA, INICIAL (Abandonada)

6)

Tratava-se de uma operagao pela Resolug&o nl 63 do Banco Cen
tral, pela qual o empreiteiro ou o Consorcio, formado pelo

empreiteiro mais banqueiro, tomaria o emprestimo para financi
ar a execugao do Programa.

Em garantia o Estado ofereceria o blogqueio do ICM pagando

parceladamente as. faturas emitidas, com financiamento para
5 anos.

LICITAGAO E CONTRATAGAD

A licitagao foi realizada no dia 9 de setembro de 1977m  sub
dividindo-se em:

- Edital 006/77 - Projetos e

- Bdital 007/77 - Construgao de obras financiadas.

Os contratos foram assinados em 21 de setembro de 1977
saber:

4) Consorcio Brasilinvest - SADE

ObraSD...lit.ltb....l.b.OQ.OIQ.O...OU e$ 271.1‘56‘”18‘6&
ProjetoSesescscsceccansscnssensnasnsss G 11.818.95%,00

Fiscalizagac..'OCUUQOOUOQOOUOOQOO.‘.. es 28.32?.%6?‘36

Custo hiStOriCO..eveirecececcansasess GF 311.603.741,00

P ereper—rTyE MMES ESMSmSReemes Nl — — — — — — — —

[P

a— ey
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COMPRRNIE DE OESERVOLVIMENIO DO ESTRDQ DE MATO GROSSD

B) NATIVA . *

.03,

Obras................................ €§ 109.982.517,93

Projetosb.t......tl.tl!..t..OI.l..... €$ 7.3320096’90
Eq. eletro mecénica dos SE's......... @$ 46.000.000,00

Fiscalizagéo......................... €$_ 16.332.461,48

Custo hiatarico...................... €$ 179.646.076,31

C) Total contratade IGh s 491.000.000,00 ou equivalente
US# 30,0 milhdes de ddlares a pregos de set/77.

7)  SITUAGAD DOS CONTRATOS FACE A DIVISAO DO ESTADO

8)

Com & edicao da Lei Complementar no 31, de "11/10/77,

dispunha sobre a divisde do Estado, a operagdo que j&

que

estg

va pronta, contando com o aval do Estado e com a vinculagao

do ICM, em garantia subsidiaria, deixou de ser viavel

fungao da perda da garantia alicercada naquele imposto.

A Comissao Especial, examinande o assunto, propos, para

em

o]

periodo 79/81, a inversao de recursos financeiros da  ordem

de US$ 80,0 milhdes de dolares, incorporando novas obras.Tal

programagao foi apresentada ao Ministério do Interior,

19/07/78.

Ainda, em 12/07/78, o.Dr. Arthur Pereira de Castilho Neto ,

en

Representante do Ministério da .Justi¢a, emitiuv nota favora- -

vel, recomendando o Programa- de Eletrificacao do Estado, pro

pondo "diligencier-se, junto &-Unido Federal, a reserva

recursos para atender as diversas etapas das obragh;

AVISO N2 069, DE 10-ge mar¢o de 1979

de

Em comunicade dirigido a Sua Exceléncia © Ministro Chefe da

Secretaria de Plane jamento da Presidéncie da Republica,

Senhor Ministre do Interior, atravées do Aviso n® 069,

2]

de

0l/mar¢o/c979, solicitou daguela sutoridade, fosse "concedi-

da garantia para financiamento interno, no valor equivalente

& US$ 30,0 milhdes, para cumprir a programagac elaborads

T

T e — e i
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TOMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADG DE MATO GROSSD 0b,
aproveitando-se, para o ano de 1979, os <tontratos refe
ridos".

£

10)

11)

RETOMADA DO PROJETO

AVISO Ne 520, DE 27 DE AGOSTO DE 1979.

Ratificando o Aviso 069, Sua Excelencia o Sr. Ministro do
Interior Dr. MARIO DAVID ANDREAZZA, em face das disposigoes
da Resolugao nQ 532, de 18/04/79, em conjugagao com a Reso
lugao n® 497, de 22/11/78, ambas do Banco Central, sugere,
como alterpativa, a concessao de prioridade pela Unido a o

peracao de financiamento externo, medidas de apoio do Go
verno Federal ao Estado de Mato Grosso, como preconizado na

E.M. 637/78.

AVISOS Nos 638 e 641/80

Em 15/07/80, expedigao dé comunicados de Sua Exceléncia o
Br. Ministro Chefe da Secretaria de Planejamento da Presi-
déncia da Republica a respeito da aprovagao do projete nos

seguintes termos:
- reconhecimento da prioridade do Programaj
-~ reconhecimento da capacidade de pagamento do Estado e

- outorga -de .garantia’:ds Repnblica Federativa do Brasil— -a

operagao de credito externas——--
A operagao foi dividida em:
50% em moeda estrangeira (15,0 milhdes de ddlares) e

50% em moeda nacional (equivalente a 15,0 milhdes de dola-

res).

Lei no 4,214, de 20/08/80, autorizativa para US§ 30,0 mi
1ndes, com artige de referéncia aos atos praticados com

base na Lei 3.834/76, que permaneceriam em vigor.
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COMIANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GROSSO

12) E.M. n2 271/80, de 28 de agosto de 1980, atribuinde

ao

Banco do Brasil a fungao de mandatario do Tesouro Nacional,
a4 respeito da consolidacao da divida fundada e encargos fi
nanceiros da divisao do Estado, em decorrencia da Lei

Complementar ne 31/77.

As pendencias estavam impedindo: a manifestagao favoravel ao
projeto pela Procuradoria da Fazenda Nacional que registra-

va compromissos sem solugao por parte de Mato Grosso.

A E.M,, aléem de designar o Banco, indicava os recursos pro

prios e disponiveis no Orgamento da Uniao para liquidac¢ao da

divida do Estado.

13) E.M. no 197, de 05 de setembro de 1980, autorizando o Es
tade a dirigir-se ao Senado Federal, nos termos da Cons
tituigao do pais.

14) 09 de setembro de 1980, data em que a minuta do contrato
foi encaminhado pelo EUROPEAN BRASILIAN BANK LIMITED, de
Londres,

15) 10 de outubro de 1980, expediente do Governo de Mato Grosso,
dirigidoe ao Sr. Ministro Chefe da Secretaria de Plane jamen-~
to, solicitando autorizacao para negociar o emprestimo com

Plementar de 15,0 milhdes de dblares junto as ‘empresas £i
nanceiras nacionais.

16) 23 de outubro de 1980, promulgagao da Resolugdo no 92 - pelo
Senado Federal autorizando -o Governo de Mato Grosso a reali
zZar a operagao de emprestimo externo no valor de US$
15,000,000.00, publicada no D.C.U. de 29/10/80.

17) BACEN FIRCE CREDE 80/185, de 29/10/80.

18)

Expedigac da credencial definitiva ao Governo de Mato Gros

50, para contratar operagao de emprestimo em moeds estran-
geira,

Parecer da Procuradoria Geral da Fazenda Nacional, e autori




M EE e WS We MWy SN UE e mm S % G SN WS WS S mE WR MmN SN mm e

COMPARHIA DE DESENVOLVIMENTO OO ESTADO DE MATO GROSBO ‘06'

19)

20)

zagao do Ministro da Fazenda, em 29/10/80, para concretiza-

gao da operagao.

05 de novembro de 1980, encaminhamento do FIRCE 10 ao Ban

co Central.

0
A
09 de novembro de 1980, assinatura do contrato de 15,0 mi

lhées de dolares entre Governo de Mato Grosso e EUROBRAS.
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CEMAT - CODEMAT
CRONOGRAMA ¢
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4 PERIODO lo SEM, 20 SEM,
g 10 ANO 710,7 (39%) e 528,5 (29%)
[
g 20 ANO 382,7 (21%) ‘ ‘ 200,5 (11%)
jiv]
a
0
a
3 .
2 ‘EVOLUGAO DOS CUSTOS DO PROGRAMA Qo
: . -
0 1977 Set - ANO BASE 100% 491.000,000,
- ]
z 1979 : Jun 1739 849,121.000,
§ 1980 Jan 268% 1.316.700.000,
-
0 1980 Jun 311% 1.528.286.000,
§ 1980 Nov C 3719 1.822.481,000,
: .
0
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COMPANHIA DE DESENVQLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GROSSD

A)

B)

¢)

CIBORG

CEMAT -~ CODEMAT

ANEXO T

LINHAS DE TRANSMISSAO

LT 138KV wecveneansnsnvas 150  Knm
LT BOKY vevvevnssncasans 160  Km
LT  34,5kV svunveervesrenss 607  Knm
LT 13,8KV tviceveeesveness 125  Km

(278,1)
(247,9)
(45h,2)
( 63,0)

1042  EKms (1.043,2)

SUBESTAGOES

SE 138/69 - 25 MVA
SE 138/69/13,8 - 12,5 MvA
SE 138/13,8 - 27,5 MVA
SE 138/13,8 - 12,5 MVA
SE 69/34,5/13,8 - 8 MVA
SE 69/13,8 - S MVa
SE  34,5/13,8 - 3 MVA
SE .3h,5/13,8‘ - - 7.5 MVA

v
RD «~ 6307 estruturas (141,9)

4000 luminarias (18,0)

RESUMNMG

- — ot e —

R. DISTRIB. % ¥ u tes FERaw
ILUMINAGAO PUBLICA ....

LR B B N IR NN N N )

LR LT I B N I I Y

unid.

unid.| (295,6)
unid.

unid.

unid.}
unid.} (192,7)

unid.
Vo } (130,9)
unid.

(619,2) -

o e A e

[
w

(pregos Jul/80)

1.043.,299.795,00
619.272.726,00
141.908.500,00
18.000.000,00

l -822 0L|'81 0021-!00
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PROGRAMA DE ELETRIFICACAO DO ESTADO DE MATO GROSS80

PROJETO CIBORG

CEMAT - CODEMAT ,

ESPECIFICAGAQ CARACTERISTICA 'CUSTOQEOTAL

1. Linhas de Transmissao “1.042 Km 1.043,299,795
f - I
2. Subestagdes 13 unid. 619.272.726
3. Redes de Distribuigao 6.307 estrut. 141 ,908.500
b, Iluminagdo Publica ' 4,000 unid, © 18.000.000
S, TO0TAL - 1.822.481.021

CORREGAO: A taxa cambial de nov/80 (60,69), o programa conta com.cruzeiros @$ 1.820.700.000,00
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CEMAT / CODEMAT

Bt - sS==o===

-

FREVISAO DE RECURSOS NECESSARIOS -~ 4 FREGOS DE JULHO/80

s Sm=o = =2 Em=soa == =mSSmsToE=Ema

RESUMO GERAL :

TOTAL PARCIAL TOTAL DO 1TE1
S S Crg

1. LINHAS DE TRANSMISSXO ' ,
. Ao SSA0
Bn 138 KVetetetetinnnnnnannn.. 278,150,727 ;00
1'20 E:rn 69 kv'................ .0.‘0 247.933.817'00
1030 Em 34’5 kvl....l....'.....l.... 454.1980776’00 r

* an 13’8 kvl.....,.............. i3.016.475’00

[
I

' -_ SUB-TOTALJJ-OQDOOOO'....Ot;...‘... J:0043'299O795100

2. SUBESTACUES - o 3

-

2.1, En 138 KVuutrartsinnnnnnnn .t 295,636,363 00
2&20 'Em '69kvoooo.oouooooobaoooooc 192072702?2’00 1

-

230 B 3405 KVeeseinevanei 130.909. 091,00 |
SUB = TOTAL 200uiivvvninnnn,, 619.272.726,00
3. REDES DE DISTRIEUICZ0 _ . H14l.908.500,00 4
4. TLUMINAGZO POBLICA s suerenrrarnnnsns . 18,000,000, 00
TOTAL GERAL st ieeritierensciinns 1.822,481, 021 00

ivH3 o
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’ |
CEWTRAIS ELETRICAS MATOGROSSENSES S/A - CEMAT. '
PROGRAMA DE ELETRIFICACEO DO ESTADO DE MATO GROSSO
cauar_/ copmiaT ;
PREVISAO DE RECURSOS NECESSARIOS -~ A PREGOS DE JULHO/80
SmEsohEs =R SonSonss = = == cossxb=s
w ! ' h-l
ITEY DESCRIGA0 DAS  OBRAS UNID, QUANT, CARACTERISTICAS PREGO TOTAL
1. LINHAS DE TRANSMISSXO
1.1. E 138 kv...'....‘..................................... " 278‘150.72?,00
- 1.1.1, Barra do Gargas/.‘NOVa Xavantina...uunu.........,...... Km 150 . 278.150.72?’00
1.2, g Mooo‘.....l..t“‘00..0000..0..000.00"00..000!'0.. :I: 247.§33-817,00
l.2.1, ROHdQﬂépOliS/Vale Rico...u.u.-....n.....-...u.-...... m 50 77,4?9.318'00
l.2.2, Vale Rico/&liratmga..o0.0.0..0.......O...l...ll...!ti.t. Km 60 92.9750181’00
l.2.3. NO'qa Denise/TangaI‘é. da Serra,. SEIILIIVLIILIIIIERIOINIOIIESIETLTS Km 50 27.479,318’00
1030 ‘_B_!. 34!5 kvcoooiooao'onooooaoooooooonoooooOoco’ono.conoo.a' 4§4L1980776100
11.3.1. NovaDenise/Barra. do Bugres...oo..u.u....u.-u.u..... Xm o 45 33.6?2.068’00
1.3.2, Quatro Marcos/Aparecida Be].a................. tesvRTersany Km 11 8.230.950’00
1.5.3. Aparecida Bela/Cruzeiro Dr0eSteessesesvsansesasosnsesanns Xm 09 6,734.413,00
1.3.4, Cruzeiro DiOeste/Tabuleta.............,...,.,.,,,‘,,,,,,,_ Xm - 08 51986,145,00
1.3.5, Tabuleta/POI‘tO EsperidiEO...-...u.-.u.o....u.a........ Km 25 18{706.704'00
L 1.3.6, Araputa.nga/Cachoeirinha..-..o.........uu......u....... Xm 20 14.955.363’00
11.3.7. Cachoeirinha/Reserva do CabaCalesesesaavosessssssoncnenes | Xm 20, 16,461, 900,00
| 1.2.8, Reserva do Cabagal /NOVO PrOGreSSOs e, eeeesesssencenssenses | Km 12 ¢ 8,979,218,00
1.3.¢, Argputanga/lndiavai..............,......-....u.......u.. m 29 21.6990777'00
1
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CARACTERISTICAS PRECO TOTAL

ITE4 _ DESCRICAQ DAS _ OBRAS

20 ‘ 14,965,363 ,00
25 ' 185706.,704,00
16 11,972,290,00 .
06 4,489,609,00
18 13.468,827,00
10 7.482,681,00
. 22.448,045,00

14, 10.475.754 ,00 ' -
12 8.979,218,00

20 14.965,363,00
27 20,203,240,00
70 52,378,272,00
60 . 44,896,091 ,00
25 18,706,704 ,00
38 " 28.434,191,00
35 26,189,386 ,00

1.3.10, Il'ldi&V&i/Fig’llEiI‘épOlisooooonaoo-oo..ooooaoo.toooo.tooo.oo
1,2.x1. Flg'U.EIrOPOllS/Jaum.---oooc.ooo-oooocoooooaoooooooo-oaooo
1.3.12, | Jaurl/Taquarussilisesessecssesisssoecssesncnsacsncesssanas
2.3.13. 4 Taquarussi/Lucialva.eecessesessrssasosssassossonsensonas
1.3.14. | Panorama/Cristindpolise .. eesecesesesssscesocscssosnsassss
1.3.15. | Rio Branco/RONCador.sssssesssesvrsarssocarenonnsoonsnsass
1.3.16. | Vale Rico/Fazenda Santa Efigenia, sesssescrserscsssssesens
1.3.17, | Fazenda Santa Efigenia/Jarudore...cevevessassasessssnssoes
1.3.18. | Fazenda Santa Efigenia/Paralso do Leste.veecessocccscnsse
1.3.19, | Paraiso do Leste/Aparecida d0 Leste,.veveercssseronssenes
1.3.20. Cex:l.po/Santo AntoniO.............uu.-..-..u.u.....n-
1.3.21. | Usina Casca III/Nova Brasilindit,..eeesesessesssssbecnsss
1.3.22, | Couto MagalhZes/ALLO GaIGaS.cvseesnsrosrsssesesonconessnne -
1.3.23. | Couto Magalhaes/Araguainia.., vesesseseoscssscasessosonsss
1,3.,24. Araguamha/Ponte Branca.......u...uud.................
1.3.25. | Ponte Branca/Ribeiraozinio. ieeuereseserasssoscsssosorenss

EEESEEEEREBEEEEY |3

1.4, m'lalskVottcotonococ0!¢0.00|000|0..0..O.oaoootoo.lo.-‘oo ' 1 63'016'475’00
11.4.1, Arenapolls/}iarllandla..u....l...-.u.un................. Xm 18 - 9-0740373)00
1.4,2. Arenapolls/hfonso........................................ Km 16 84066.109,00
1.6.3. | Vale Rico/530 JoSE 40 POVO.sesssennsesassoceoncessssasans | Kn 06 3.024,791,00
1.4.4, | 30 José do Povo/CatanduVaisesssssasesensessansosonsecees | km 7| do ~ #9.578,504,00
l.4,5. Catanduva/ﬁova Ga.lllelatoooo-ooooaatuot.o-.oclo.oooooooco Xm 12 6;049°582’00
1.4.6, Tangara/Progresso..........-..........-............o..... Xm 16 800660109300
l.4.7. Dallse/ﬁssarllandla............n........-.........u...- Km 22 11‘090'898’00

1.4.8, Assarilandia/MNova 0Limpia. sueesesesssenesssosoonasosnsne,s ¥m 16 8,066,109,00 a

m

. 4

>

-

-




sl
IR DESCRIGAO DAS OBRAS CUNID, | QUANT. CARACTERISTICAS PREGO TOTAL

2. SUBESTAGOES

2.1, EM 138 XViuuuuronersneresonnnnns | ? 295,636,363 ,00

it . 1,
2.1.1. NObI‘ES/Bay Denise. e E AR IR RS Un 01 1138/§9 kv ~ - 25 H‘VA 63.8]:8.1q2 ’00
2.1.2. Rondcnapolisoooaooonlltlo.au.tc. Un 01 ) 138/13,8 kV - 27’5 MVA 104.5450454_’00
2.1.3, Barra do Gar‘(;as....-.u......-.. Un 01 138/69/13,8 kV -~ 12,5 MVA 70.909.091 ,00
2.1.4, Nova Xavantina..ceeesesssee ter v Un 01 138/13 ,8 kV - 12’5 Mva 56.363063_6’00
2.2, 7 | EM _69 KVuursserrsanaerosonsssss L 192;727,272,00
. i
2.201. Denise-ocooan.s.l.no‘ooonooo'oo.n Un ‘01 69/34,5/13;? ‘kV - 8 MVA 47-272&727'00
2.2.2, ‘I‘angaré......n..-.......-.....u. Un , oL 69/13;8 kv - S MVA 41.818.182,00
2.2.3. Guiratinga.‘....‘.........---,o.n. Un 01 69/3435/13,8 kV - 8' MVA 47.0272'727’00
2.2.4, Vale Rico.............u.u..... Un 0l 69/3-4 ,5/&.3,8 kV ~ 8 MvA 56.363.636,00
. \ . 1
2.3, _@_34:5 kvoooooooo..oocoto.oo.o. , . 13009090091100
2.3.1. Barra do BugI‘GS...u-.u.u.uu Un gl 34,5/i3;8 kV ~ 3 Mva 21.818.182’00
2.3.2. Santo Antonio......a.u......... Un Ol 34,5/].'3'8 ky -~ I3 MVA 21:818.182,00
2.3.3. Alto Gar‘gas.:‘.....-.........-... Un _01 34’5/13;8 kV - 3 MVA 21.818‘182,00
2.3.4. Couto MagalljaeS........-....-... Un 01 34,5/13,8 kV - 7’5 MVa 43.636‘363’00
2.3.5. Nova Brasilandi@..seesesesssocss Un 01 34,5/13,8 kV - 3 MVA 21.818,182,00
L
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DESCRICAO DAS  OBRAS
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3.25,
| .26,
| 3.27.
[ 3,28,

REDE 25 DISTRIBLEKO..'.....ooooc.oooo.oooo-c-ooouaccolo

Denise........-....-..-....-i........o..-.....h....o....o
Tangaré.................o.-.p......................»...-o
Barra do Bugres..q...........-......................-....
AfOHSO..ooo-lu--.oo-oooooooao--oouoouoo-.-ooooonooooovoao
Marilandia..................................-....-.;.....
Progresso......................---.......................
Assarilandia.............................................
Nova Olimpia.........-.o..-..............-..-............
Aparecida Bela..c-oocoooo.nsooooouao.t-to.o.ot.ooooooo-.o
Cruzeiro D'Oeste........................-...............o
Tabuletaooooooooo.cooooooovonoooolo.o!!utoocoocoooo.l.oo.
Porto Esperldlao...................-.....................
Reserva do Cabagale.seseseessosesnsosoosssrsessasooscsnss
Indlaval......................o..........................

Fzguq1r0polls........................................-...

Jaumootoooooooo.ano-oo.ooloooio...lio.lct:ooooccto.oo;..

Sao José do POVOL st starnstasarnssrencnessassnsesnoecns
Catanduva..............................................,.
Nova Galzlela............................................
Paraiso do Leste.........................................

Jarudoreo.-oooooo-o..ooocooo-ooooooo.c-ocooooatoooOlooloc

Nova Xavantina.........-...........‘.........}.-......o-.
Cachoeirinha.......-......................u...u-”u...

Ponte Branca............%...............-................

Ribeiraozinho...................o..a...o...........-.....
Araguainha..............o................................

LuClalVa............c.............o.......-..............

Val;e Rlco0l...0‘."...0.......".0....'.......!.‘.‘....l.‘

Estrut,
i

n
i

1321
212
159
156
348
46
163
75
149
149
149

185
50
40
130
60
60

141 ,908,500,00

4,950.000,00
31,117,.500,00
14,265,000,00
4.882,500,00
4.345,000,00
4,005,000,00
1. 305,000,00
4,972,500,00
585,000,00
2,070,000,00
1,350,000,00
2,970,000,00
4,770,000,00
4,477,500,00
3.510,000,00
7.830, 000,00
1.035,000,00
3.667,500,00
2.687,500,00
3.353.500,00
3.352,500,00
3.352,500,00
4,162,500,00
1.125,000,00
900, 000,00
,2.925,000,00
1,350,000,00
1,350,000,00

1VAZ D
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DESCRICXO DAS  OBRAS

UNID.

QYANT | CARACTERISTICAS

| PRZCO TOTAL

Nova Brasilgndia.................-...........oo.o....%...o

Porto EstrElaoocooooooosot-ooooo--oooo--tooooc.ooaooo-nvoo

Itiquiraoooocooooooo-ooooooaootoooooaaoooooooooooaoonoioto

Cachoeirinha.......o-.....................................

Roncador..................................................
Alto Garcas...-........-.o.........................oo.o..-
Novo Progresso‘.’........'...............'....".......‘..

TaunTUSSﬁ.ooo-ooooonoocoooto;notpoocaocv-.ao.oooovofoo-uo

- - * -
crlstanPOIISo.ooooo.-ootooctontcoooao.ooooooooooaoocooto;

ILUI{EIAGKO PUBLICA......‘.'.‘.....I.....‘....'.'........'..'

‘e,

- » )
lemarlas................'........................d‘.‘...‘

Estrut,

Un

80
122
46
100
50
150
50
40
75

4,000

}.adpsooo,oo

2.745,000,00
1.035,000,00
- 2,250,000,00
1.125,000,00
3.375,000,00
1,125,000,00
. 900,000,00
1.687.500,00

18,000,000,00

18,000, 000,00

- "‘5";_,""‘3
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Se vy s L sEd
TO, STATE OF MATO GROSSC - CURITIBA M "%‘“E}(
REF.NO,SRLE0/247L/EG 20/11/80 1525 HRS

ATTN: OSVALDO DE OLIVEIRA FORTES - SECRETARIC CHEFE DC GABINETE
DE PLANEJAMENTO E COORDENACAC DC GOVERNO DO ESTADO

---------------------------------- ‘1—-------—------'—'.‘_“-

RE: U.S.DLRS.15,000,000 LOAN 1.

DATED 10TH NOVEMBER, 1980

——— T rn e T ol A

WE ADVISE THAT WE SHALL INST@UCT CUR NEW YORK, CORRESPOKDENT TC REMIT
VALUE NGVEMBER 24TH, 158G, U:.S. DLBS{15 000,000 TG BANCO DC BRASIL -
NEW YORK - FOR THE ACCGUNT OF BANQO DO ESTADO DE MATO GRCSSG ACCOUNT
NO: 230171-2 REPRESENTING DRAWDOWN IN FULL UNDER THE CAPTIORED
FACILITY.

5
INTEREST RATE FOR THE INITIAL INTEREST PERICD FROM NCVEMBER 24TH,
1980, TO MAY 26TH, 19861 ; WAS "TODAY SET AT 17.625 PCT P.A., BEING LIBOR
15.875 PCT P.A. PLUS MARGIN 1.75 PCT P.A.

INTEREST DUE ON MAY 26TH, 1981, WILL BE U.S.DLRS.1,343,906.25

REGARDS, , m
BUROPEAN BRAZILTAN BANK LIMITED - BONDON |

EUROBRAZ
Soa? Wl O _---n-m--’
sﬁAG.BE-n



“ BANCO DO ESTADO DE MATO-GROSSO S|A

. Numero da conta dé BEMAT junto ao Banco do Brasil $.A.

Agéncia de New York : 230171.2

ADMINISTRAGAO CENTRAL — CUIABA — MY — AV. GETULIO VARGAS N.* 247 — OX. POSTAL, 116 — CEP 78.000 — TELEFONES: 2506 — 3731 — #4471
2376 — 34086 — 4083 — 3963 — 2134 — 3750 — TELEX 862115 BEMT BR — TELEGRAMAS “BEMAT" — C.G.C. 03.468,807 /000t
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. PARECER

Operacao de crédito externo, no valor de -

us$ 15,000,000.00 (quinze milhoes de do-
lares norte-amer1canos), de principal, a

ser contratada entre o Estado de Mato -

Grosso e um consorcio de bancos lidera-
dos pelo EUROPEAN BRAZILIAN BANK LTD, -
EUROBRKS Parecer prev1o.

'Solicita o Estado de Mato Grosso a concessao da ga- -

rantia do Tesouro Nacional para operagao em moeda estrangeira, a
ser celebrada com um consdrcio 'da bancos Iigerados -pelo " EUROPEAN

BRAZILIAN BAKK LTD,.-EUROBRAS de Londres - Inglaterra, sob as se-.

guintes condigoes:

a) Prazo de Amortizacdo: 9 prestagdes semestrais, i
' guais e consecutivas, veil-
cendo-se a primeira no 489 mes ast ¢ desemboiso.

© b) Taxa de juros. 1 3/&% a.2., acima da LIBOR semes
tral '

2. A operagao a ser contratada, no’ valor de US$ cevera
15,000,000, 00 (quinze milhoes de dolares. norte- americanos), de,
principal, destina-se 4 financ:ap projetos de energia elétrica do
Estado, '

3. 0 Mutuirio & o Estado do Mato Grosso, pessoa jury-
dica de direito publico interno, parte intégrante da “Federagao
Brasi]elta, como um dos seus Estados-membros, exepcendo, em seu
territorio, todos o0s poderes a ele deferidos nos termos da Constj

. - *
[ I .
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N it. 4
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. 5. As formalidades prévias 3 assinatura do contrato fo

‘ram cumpridas todas as exigéncias necessd@rias 3 aprovacgdo da. ope-
ragao,. federais e estaduais, a saber: - :

&
L

seavico pOeLico FEDsR. - Processo n® 0168-07280/80

tuigao Federal, 0 Mutuar1o estd devidamente autorizado a contra-
tar a operagdo de crédito, nos termos da lLei Estadual n® 4.214,
de 20 de agosto de 1980, e, portanto, investido de. poderes 1egais
necessarios para assumir as obr1gagoes decorrentes.

4, " A Republica Federativa do Brasil, como condigao a
assinatura do contrato, da garantia solidaria, como fiador e prin
cipal pagador, responsabilizando-se pelo pontual pagamento do

principal, dos juros e demais encargos incidentes, nos termos ¢on
tratuais. |

ram obedecidas, segundo as disposig¢ées do Decreto-lei n® 1.312,de
15 de fevereiro de 1974, com as alteragdes dos Decretos-leis nos
1.336, de 18 de julho de 1974, 1.460, de 22 de abril de 1976,1.558, -
de 17 de junho de 1977 e 1,562, de 19 de julho de 1977, 1.651, de
21 de dezembro de 1978 e 1.756, dé 31 de dezembro de 1979, e dos-
demais dispositivos contitucionais, legais e reﬁulamentares e fo-

a) Despacho da Presidente da. Replblica, datado de
5 de setembro de 1980, autorizando o Estado de.
. Mato Grosso a dirigir-se ag Senado Federal, para
os fins previstos no Art, 42, item IV, da Consti‘
tuigao Federaly

b) Resolucio n9 92, de 1980, do Senado Federal, au-
torizando o EStade de Mato Grosso a realizar opg
raéao de empréstimo externo destinado ao projeto
referido no {tem 2 deste parecer no valor de US$
15,000,000,00 (qutnze milhGes de d3lares norte~’

+
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SERVIGO POBLICO FEDERAL Processo nQ 0168-07280/80

americanos;

¢) Declaragio de prioridade expedida pela Secreta -
ria do Planejamento da Presidéncia da Republica,
‘conforme Aviso nQ 641/80, de 15 de julho de 1980,
para efeitos da contratagdo de créditos externos
e concessdo da garantia do Tesouro Nacional, na
forma do art., 49, do Decreto-lei n¢ 1.312/74,com
a redagdo do Decréto-lei_no 1558/77;

d) Credenciamento pelo Departamento de Fisca]izagao
e Registro de Capitais Estrangeiros do Banco Cen
"tral do Brasil, conforme Oficio BACEN/FIRCE/CRE-
DE n0 80/185, de 29 de outubro de 1980, para a-
tendiménto do disposto no.Decreto n? 65.071, de
27 de agosto de 1969, no uso da compet@ncia dele
.gada no Decreto nQ 84.128, de 29.de outubro - de
1979; ’

e¢) Lei Estadual.n® 4,214, ‘de 20 de agosto de 1980,
autorizando o Poder Executivo Estadual a contra-
ir empréstimo no valor de at@ US$ 30,000,000.00.

6. A Coordenadoria de Assuntos Internacionais do Gabi-
nete do Ministro da Fazenda, em parecer de 23. 10 1980, pronunciou
5 , favorave]mente, quanto 3s condig¢des finance1pas da operagao.

7, Com base no Decreto-lei n® 1,312, de 15 de feverei-.
ro de 1974, com as a1teragoes poster1ores, no uso da competéncia
que lhe foi delegada pelo Decreto n¢ 83,856, de 15 de agosto de .
1979, o Ministro.da Fazenda pqdeqa_aprovar a operag¢ao e conceder
a garantia do Tesouro Nacional, uma vez que foram consideradas a-
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$ERVICO POBUICD FEDERAL Processo n® 0168-07280/80 'ﬁﬂ7/’,
e

7

R consideracao do Senhor Procﬁrador-ﬁera1 da Fazenda Na

ceitaveis as clausulas e condi¢oes da minuta do contrato.

cional.

PROCURADORIA-GERAL DA FAZENDA NACIONAL, em 29 de outu-

bro de 1980,
: ggém;igf o
LEMOS

MARIA BETANIA.D

Assessora do Procurador-Geral:da Fazenda
Nacional

DE ACORDO.

R consideragdo do Excelent{ssimo Senhor Ministro da Fa-

zenda.
PROQURADORIA-GERAL DA FAZENDA NACIONAL, em 29 de outu-

‘bro de 1980. .
. &Wz%v

Procurador=-Geral da Fazenda Nacional. .. e
- Substituto o
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Processo n¢:

Interessado:

Assunto:

-

Despacho:

-

Estado do Mato Grosso

PROSURADORIA GIRAL DA FAZENCA NACIONAL

0168-07280/80

Operagdo de crédito externo,.no valor de até Us$ 15,000,000.00

{(quinze milhdes de d6lares norte-americanos), de principal, a

ser celebrada entre o Governo do Estado do Mato Grosso e  um
consorcio de bancos liderado pelo European Brazilian Bank Ltd.
EUROBRAZ, com a finalidade de financiar projetos de energia e-
18trica no Estado do Mato Grosso. Concess3o da garantia da Re-
pliblica Federativa do Brasil. Parecer prévio.

APROVO o parecer da Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional.

com base no Decreto-lei n@ 1.312, de 15 de fevereiro de 1974,

com as alteragoes posteriores, € no uso da competéncia que
me foi delegada pelo Decreto n® 83.836, de 15 de agosto  de

1979, aprovo a operagao e concedo a garantia da Republica Fe-

derativa do Brasil.
Encaminhe-se & Procuradoria-Gerai da- Fazenda Nacional " para

as providenc1as complementares.

Brasiiia, 29 de outubro 'dE) 1980. .

£ CiP.A FEL N0 ORIGINAL e
amA/:5f¢4/ f\aﬁ?d

ERNANE GALVEAS
‘Ministro da Fazenda
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Cuiabia, 13 de novembro de 1 980.

Ao
European Brasilian Bank Ltd, Eurobraz «~ de Londres.

Inglaterra

Vimos através deste solicitar o desem-
bolso do Empréstimo de US$ 15,000.000,00 (QUINZE MILHOES DE
DOLARES AMERICANOS) contraldo pelo Estado de Mato Ghosso, cu
jé valor devera ser depositado‘na conta n® 230171.2 do
"BEMAT" -~ Banco do Estado de Mato Grosso na agéncia do Banco
do Brasil em New York, até o dia 26/11/80.

Sem mais para © momento, subscrevemo -

nos mui

Ate c1osamente

::;ENA d%TTAs ol

Chefe da Ageéncia de Finas€lamento do Estado
' de Mato Grosso
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Cuimba, 05 de novembro de 1 980

" A0 W ?
t
BANCO CENTRAL DD BRASIL

Departamento de Fiscalizagan e Registro de Capitais éstrangeirus
BRASELIA (DF) ’

Pedido de anugncia previa para
ingresso de divisas - Operagao -
sujeita a credenciamento pelo Ban
co Central (Decreto nR 84 128 ,
de 29-10~79, artigg 79 § 10)

Prezados Senhores:

Para os fins previstos no Comunicado FIRCE nR 10, de
12.09.69, solicitamos autorizagdo para efetuar a contratagéo de cambio
relativa aoc ingresso de divisas referente a operagaoc de emprestimo Em

moeda a seguir caracterizada:

TOMADOR : Estado de Mato Grosso
" Enderego: Palacio Paiaguas ~ C.P.A - 78 000 ~ Cuiaba - MT.
Ramo de atividade: Pessoa Juridica de Direito Plblico interno.

EMPRESTADDR: European Brasilian Bank Ltd (Eurobraz)
Enderego: London E. C. 4. N. 8. HP.

GARANTIDOR: Aval e Fianga da Repliblica Federal dn Brasil através da
Secretaria do Tesouro Nacional.

Enderego: Brasilia

*/';Z
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GARTA CREDENCIAL BACEN/FIRCE NQ 80/185 Data: 29.10.80.
YALOR: US$ 15,000,000,00 (Quinze milhoes de ddlares Norte-Americanos).

TAXA DE JUROS: 1-3/4 - .por cento ao ang acima da taxa libor para deposi

fos de 6 meses em eurodolar.

ENCARGOS ACESsORrIns:

Comissoes "Flaf": 1-1/8 por cento "flat" do valor do emprestima.

Comissan de Agenciamento: U.S. Dolares 5.000 anuais pagéUeis na data
de cada aniversario de desembalso.

Despesas Contratuais e honorarios advocaticiocs: Todos as Despesas ,
legais ou outras, incorridas pelo Eurobraz
na negociagao = implementagao deste em
préstimn seréc reembolsaveis pelo mutuario
até ao limite de U.S. Dolares 50.000.

ENCARGOS EVENTUAIS:

Comissao de pré-pagamentn: 1/2 por cento do valor pago antecipadamen
te.

CONDIGHUES DE PAGAMENTO:

Do principal : Em 9 prestagoes semestrais, aproximadamente iguais e
consecutivas, vencendo-se a lA. 48 meses apés o desem

bolso.

(xy Dos juraos: 1-3/4 por cento ao ana acima da taxa libor para depé
sitos de 6 meses em eurodolar

Dos encargos acessorins:
() Comissbes "flat": 1-1/8 por cento "Flat" do valor do emprestima.

-~ - »
Comissoes de agenciamento: Anualmente, na data de cada aniversa -
rio do Desembolso.

/N

(*) (%) Vide NOTAS no verso da ultima folh?.

e A
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(*5*) ﬁespesas contratuais e honorarins advocaticios: todas as desp#

‘ ' sas, lega®s ou outras, incorridas pelo Eurg

braz na negociagaoc e implementagao  daste

, . ‘ ‘empréstimo serao reembolsdveis pelo mutua
- , rio até ao limite de U.S. Dolares 50.000.

Imposto: Todos os pagamentos de principal, juros ou outras impor
tancias devidas nos termos do contrato, serao feitas 1i
vres e isentas de quaisquer presentes ou futuros  impos
tos brasileiros e/ou dedugoes de qualquer natureza.

OBJETIVO:

Financiar projetos de Energia Flétrica do Estado de Mato
Grosso.

Declaramos, soh as penas da lei, gue as informagoes pres
tadas neste documento curreqpandem integralmente as dispnsigﬁes contidas
nas respectivas cléausulas do contrato negociado com o emprestador.

S — - hr}

; .
DSVALDD DE OLIVEIRA FORTES

Secretario Chefe do Gabinete de Planejamento
e Coordenagao do Governo do Estado

(***} Vide NOTA no verso.
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DOCUMENTACAO QUE DEVERA INSTRUIR O
PEDIDO DE REGISTRO, CONFORME O CASO

RESOLUCAO NQ 63, DE 21.08.67:

- —~ Via original do pedldo de Autorlzagao Prev1aP que amparou o ingresso
das divisas no Pais.

- Contratoc de cambio (via do vendedor), devidamente autenticado, em
que conste a data do fechamente e da liquidagao.

~ Copia de aviso do credor, informando a data do crédito das divisas no
exterior,

- Original do Certificado de Registro, se se tratar de renovagao de par
cela(s) do principal.

X COMUNICADO FIRCE NQ 10, DE 12.09.69:

~ Via original do pedido de Autorizagao Prévia, que amparou o ingresso
das divisas no Pais.

- Contrato de cambio (via do vendedor), devidamente autenticado, em
que conste a data do fechamento e da liquidagao.

- Contrato ou manifestacao do credor, e "side—letter" (se houver), de
vidamente revestido(a) das formalidades legais (notarizado e consula
rizado), em que figurem as condicoes do empréstimo.

- Tradugao Publica Juramentada do contrato ou da manifestagao do cre—
dor, conforme o caso, e da "side-letter” (se houver). -

~ Copia de aviso do credor, informando a data do crédito das * divisas
no exterior.

- Contrato de cambio (via do vendedor), devidamente autenticado, em que
conste -a data do fechamento e da liquidagao da(s), remessa(s) efetua—
da(s) para o exterior, concomitantemente ao ingresso das divisas no
Pais, no caso de haver.

- Declaragao de Responsabilidade conforme modelo anexo aoc Pedido de Re
gistro.

COMUNICADO FIRCE N? 20, DE 01.09.72:

‘2SN eGEN UER GEN WIY TN AN EIF saw GO DN BN GEW BON BN N MW DN AN EE oW N N
LW

;

-~ Via original do pedldo de Autorizagao Prévia, que amparou o ingresso
das divisas no Pais.

- Contrato de czmbio (via do vendedor ou vias de.operacao simbdlica de
compra e venda), devidamente autenticada, em que conste a data do fe
chamento e da liquidagao.

- Manifestagao do credor, em que figurem as condigaes do empréstimo.

— Original do Certlflcado de Registro, se se tratar de renovagao de ope
ragao.

—

I W v s
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ESTADO DE MATO GROSSO
SECRETARIA DE JUSTICA

PROCURADORIA GERAL DO ESTADO

EUROREAN BRASILIAN BANK. LT:D .
BUCKLER. BURY HOME, WALBROOK. : )
LONDON E€ 4 N 8 H R

Cufshd-MT,, novembro de 198A,

Rrezados Senhpres,,

Te No Bumprimgnto d&.mihnaa atribuigﬁe& 1299%% pro
cedy 2o exeme da eocuimniagdq telativd % bpsraw
gio _de crédite @ ser realizads sptie o ESTADO DE MATO GRUSSG e o

EURCPEAN BRRZILIAN BANK LTD. -~ £URUBRAS, comprsendendo

1= 0 tekxta da-a%badm{

N 2~ 0s Pormuléfios enexes eo acoxdo ng papte B,
assim cdmo as Notas Promissdrias & -geren éﬁé

- tidas pelo Estado a favor do mutudnte, ds am
cordo com @ SgogAd 4.2 do refsrido ecotdo, @

’ 3~ Outros documshtos informatives s necessdrigs
& concluséo expressa nedte-papecer, )

11, 0 Mutudri{o & o ESTADD DE MATO GROSSO, pessos«ju

r{dica de Diteito Piblieco intsrnp, ihtegrante !
da Federag@o Brasilleifs, nos termos da Constituigao da Repliblica.

11Xy 0 Mubusric, dé éonfotmidade com o que precaitus
o artigo 42 da gys ConstituigBe, tem competdn «
cia paré assinar e skegutar p presente acordo, assim tomo para o
mitir, @ favor do Mutuente, as notag promissorias destinadas & ga
-pantie da operagao, para o gue o ESTADO tomou, einda, a inicieti-
va de todas @@ medidas tendentes & legitimagdo da operagdo nos !
termos em que est2 feita, ohtends a competsmts autorizagic de sua
Regembléiz Legipglative pela Lei n2 4,214, de 20 de agoeto de 1980,

P
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SECRETARIA DE JUSTIGA

EUROPEAN BRASILIAN BANK LTD
BUCKLER BURY HOME, WALBROOK

"LONDON EC 6 N B H P

Cuiabd-iT,, novembrc de 1%80

"
Prozodos Senhnrt;s. ; . _

1, No cuspximsnto de minhas stribuigoss laegeis .prg

cedi ao exeme d8 domumentsgo relative & operse
¢80 de créddito @ ses realdzada cntro o ESTADD DE PATC GROSSO e o
EURGPEAN BRAZILIAN BANK LYO, - EUROBRAS, compreendandos

1« O texto do amupdos

2« 05 PormilSyios encxbs ®o ecordo na parte B,
pooin como e {otap Promissdrios @ eorom emi
tides pelo £stedo & favor do mudumnio, do a-
cordo com @ SEugEs 4,2 do referido esoxdto, ¢

3. Qutros documentos {nformativod & NecC2ssdrice
& conclueiio sxpressa neste pSrecsr,

13 0 lutudric ¢ o ESTADO DE MATU GROSSC, possolwju
r{dica ce Direito Publico tnterng, intsgrants ?
39 Faderacio Braglileira, nos termps de Canautuiqﬁ'o de Rapublice,

A

111, 0 Mutugrio, ds conforiidede com o que precpitus
o ortigo 42 da8 sua Constitulglo, tem compatdn -
cie para assinsr $ exscuteér o proseni® acorda, aseim coko pRTd o~
nitic, @ fovor do Mutubnts, @s notes promisedriss destinades @ g
sentin de operagio, parm o que o ESTADO tomow, atnds, B inicistie
va do todes es msdides tendantes & legitimegio ds cperagdoc nos
ternce es qua eats Peits, obtendo a compatents sutorizegho dw sus
Rssembléis Legislative pelo Lei n® 4,214, de 20 de egosto de 1980,

P
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SECRETARIA DE JUSTICA

=[] _21.
@ss8im como do Senade Federal, pels Resolugso n® 92, de 1980,

ot apordo, ums vaz firmedo, & 83 notes promise
siriug emitidas ¢ sntreguss ao Mutuante constituem obrigagio 18e
gal do Fingncisdo - Mutudrio, de acordo com eesus respsctivos ter
mo8, Que ®9t8o conforme &8s leis federais bresileiras, splicaveis
a0 C880,.

1Y, A reelizecdo ® axatugdo do acordo, © 8 emissdop
des hotes promissdrias bem comop a su2 entregs’
gp mutuante néo violem, sob qualquer aspectos

a) & ConstituigBo do Financiado ou 1sis e raqy
lemantos hraailaifba, ou Qualquer ordem ou
docreto govarnamentel, ou de entideds ou cg
legigdo integrants do Financiados

b) qualquer penhors, contrsto, outro ceompromig
50 ou instrumento 8 que o Financisdo se achs®
vinsuledo ou incldentas sobres cs seus bens ,
ndo resultarSo n8 cpisgSo de gualguer dbice
8 disposig8o dosses bens,
R -
Ve 80 Mutusrio n#o 88 tornou insdimplents om  nee
nhum compromisso, ou acordo em que tenha sido!
parts; nem hé qualquer fato que posse; no futuro, absler o geu
patrimonio, de sorto & tornd-lo insplvente, ou impossibilitado
de cumprir est® scordog

VI, NBo exists, também, pelo que € do conhecimento

dests Procursdoris Geral, nenhum litigio, jui-
zo aerbitral, ou processo administrative em andamento, ou ém fase
de julgamento, que, ss contrdric @o Financisdo, o colocard sm es
tado de inadimpléncia, ou poré em divide a validade daste dontra
to, do empréstimoc ou tas notes promissories dadas em garantis da

operag8o,
i VII. 0 MutuSrio se obrigas a ofetusr todos 08 pege -
$) . MOD - mentus devidos, na forma pactfada, como a{::ég,
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ESTADO DE MATO GROSSO
SECRETARIA DE JUSTIGCA

PROCURADORIA GERAL DO; ESTAD) o3
p -5

cipal e juros, relastivos ac acordd e as notas promisaériaa, li-
vres de quaigquer texas, dedugoes qu retengoes pravistas nag leis
do Brasil, Be exigiveis, correréio por conts do Mutudrio,

VIIl. Exceto no que diz pespeitc eoc registro & & pu -

blicagBe provistes na cldusula 14 (2) e ao aval
14 (9) do acordo, jé forem obtidas e estdo em pleno vigor todas
@s aprovegoes e autorizagoes des autopidedes brasileirss relati -
vas a reslizaglo, exscugso o validade do mesmo, bem como dea no -
tas promissdrias antes réParidas,

IX. 0 Engenheigo FREDERICD CARLDS SODARES CRHFDS, Go

vernador do ESTADD DE MATO GROSSO, tem competén
cia legal e @ necessaria eutpridade para firmer e exooutar O .preé-
sento acordo, emitir & assinap as citadas nates promissdrias, em
noms do Mutudrio, sendy, tambeém, compstents para prestar declara-
goes, informagoes o sxpedir documentos,. em nome do mesho Financi-
ado, a favor dos agentes bancédrios, declarendo-se, ainda, de acor
do tom o empréstimo,

X, Nenhum selo, oy-taxa de registro, ou outre dss-
. pesa similar serd pagdvel no Brasil, e qus por-
ventura pudesse incidir sobre este acordg,

XTI+ N&o é necessdrio promover ¢ erquivamento, regis

tro ou transcrigio deste acordo & das notas pro
misaoriaa em qualqusr fepartigdo da Replbliga Federetiva do Bra-
sil, exceto o registro citado na cléusules 14(2) do referido ecor-
do & a publicacido do mesmo no Didrio OFicial da Unigo, conforme o
previsto n@ cldusula 14(9),

X11: Apds a sua yedagdd Pinal, o empréstimg estapd ¥

epta para regisfro no Banco Central dbp Brasil ,
quaniio”ent@o o Mutudrio ostaré Bm condigpbes d& fornecer, para o
agenté s q8 béncps copi®s autdnBichs do Certiflcada de Regiatzo !

daguele Banco, ) ¢

X111, A obripagdo do Mutudrip no que diz respeito ao
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ESTADDO DE MATO GROSSO
SECRETARIA DE JUSTIGA

PROCURADORIA. GERAL DO ESTADO
~ 04w~

pagamento do principal, juros s outras quantias decorrentes dese
te ecordo e des notes promissopias, e situam em pé de igwaldads,
em dirsito, prioridads e seguranca a divide externa, sen prajui-
2a des garantias, aval e indemizagce# oferscidas pelo Financiedo,

Xiv, - A Lei Inglesa regulard gqualquer procedimento a
ser adotado no Brasil para eficdcis deste mcor'
dn. ¢ [

XV, Rlém das 1imita§§aa sobrs & alienagBo de' hens'
do patrimonio publico estaduak, o Mutudrio néa
tem dirsito 'z imunidade baseada no printipio de soberaniay; nen a
jurisdigac de qualquer instdncia brasileira em relacéo a algum '
litigio ag80 ou processp uriundes dsste acordo, ou de processo
arbitral, ppevisto em sya cldusula 25, ,
XVI. 0 Mutuante n@o -ge sujeita a qualquer sxigencie
da Repdblica Federa{iva do Brasil, tu dos Estg
dos, com bese na alegagdo do direito adquiride decorrente deste
empréstimo 'ou das notas promissorias, para realizar ouwtros nego-
cios no Pals,
XViz, 0 aﬁbréatima e contpraido pslo Poder Exseutive,
de egordo com a Lei n? 4,214, de 20 de agosto'
de 1980 e estd dentro dos limites financeirvs fixedos na mesma,

XVI1i. As palavras e as gxpressaes definidas no con «
trato de empréstimo ter8o o mesmp sentido da »°
quilo que estd expresso neste parBeer,

: PR, ANTONIO HANS

Procusador Geéral do Estado

8] - PGE - MOD, - 22
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ATTH. RENATO GATTAS ORRO - CHEFE DA AGENCIA
! ESTADO DO MATO GROSSO
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.

'] RE. U.S.DLRS.15,000,000 LOAN FACILITY DATED 10.11°.80

-4-—---—nn-u—-ﬂ—-ﬁq-—--q——-n---.—---.—n-m-—--n—a—-u—--—--—

:\’l WE ADVISE YVTHAT WE SHALL INSTRUCT OUR NEW YORK CORRESPONDENT TO

[a\% REMIT VALUE 24TH NOVEMBER 1980 U.5.DLRS.15 MILLION TO YOUR ACCOUNT
l NO. 230 171-2 WITH BANCO DO ESTADO DO MATO GROSSO THROUGH BANCO DO
M DRASIL S.A. -~ NEW YORK, REPRESENTING DRAWDOWN UNDER THE CAPTICNED

i FACILITY. ) '

e :

J INTEREST RATE FOR THE INITIAL PERICD FROM 24.11 .80 TO 26.05.81 WILL

{ BE FIXED NEXT THURSDAY 20TH NOVEMBER AND YOU WILL BE ADVISED CF IT

' A3 SCON AS POSSIBLE.

L

- rm—

] BEST REGARDS,

J. MIRAGC - SENIOR MANAGER LQANS/FUNDING
L. W‘;CE‘.DQ - DEPUTY MANAGER LOANS DEPARTMENT

‘i BUROPFAN BRAZILIAN BANK LIMITED LCNDON
RUROBRAZ

4 ‘3‘
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COMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GRASEQ

-

CRONOGRAMA :

“PERTODO - 1o 3EM. 29 SEM.
1o ANO Lt .NM.O-.N mwwwmv mmm.m Amwﬁv
29 ANO 382,7 (21%) 200,5 (11%)
EVOLUCAO DOS CUSTOS DO PROGRAMA
1977 Set ~ ANG BASE 100% 491 .,000.000,
1979 Jun 172% 849.121.000,
1980 Jan 268% 1.316.700.000,
1980 Jun 311% 1.528.286.000,
1980 Nov 371% 1.822.400.000,

G AN m EE A N AN AR BN EE S .



o CRONOGRAMA:
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=

= PERIODO 12 SEN 29 SEN

=t - - =

- 303 29,5

a 12 AX0 6303 (39%) -468—9 (29%)
- 221 2005

- 2° ANO 3304 (21%) 17228 (11%)
® ! ’

—]

=

w  ppOLUCIO DOS CUSTOS DO PROGRAMA

=

§ 1977 Set - ANO BASE 10096 < & - 491.000.000,
w1979 junko 1754 > 13 849.181.000,

& 1980 janeiro 265% >Ab63 1.316.700.000,

= 1980 junko 311% > &AA 1.528.286.000, -
-
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PROGRAMA DE ELETRIFICACAO DO ESTADO DE MATO GROSSO

CIBORG
PLANO DE OBRAS ‘
(abril/80
s NOME DA OBRA CARACTERESTICA TENSXO CUSFo T0TAL  (MIL)
a
[-
© 1. LINHA DE TRANSMISSAO km kv .
=
-
=
" REGIXO TANGARA
[—]
[ —]
=
E 1.1 - DENISE/TANGARA 80 89 81,240
: 1.2 - TANGARA/PROGRESSO 16 13,8 7,740
: 1.3 -~ DENISE/ASSARILANDIA o2 13,8 10,643
= 1.4 — ASSARILANDIA/NOVA OLIMPIA 16 13,8 7. 740
=
= 1.5 - DENISE/BARRA DO BUGRES 45 34,5 33. 264
= 1.6 - ARENAPOLIS/AFONSO 16 34,5 11.827
» 1.7 = ARENAPOLIS/MARILINDIA 18 193 34,5 ‘13, 305 165,759
[—]
a
- REGIZ0O RONDONOPOLIS
-
: 1
= 1.8 ~ RONDONOPOLIS/VALE RICO 50 69 87,700
[ ]




(abril/&0)

NOKE D4 OBRA CARACTERLSTICA TENSAO CUSTO TOTAL (¥IL)
1.9 - VALE RICO/GUIRATINGA 80 89 81.240
1.10- VALE RICO/SAO JOSE DO POVO 06 13,8 2.902
1.11- SXO JOSE DO_POVO/CATANDUVA 19 13,8 9.198
1.15- CATANDUVA/NOVA GALILETA 12 . 13,8 5.808
1.13- VALE RICO/FAZ.ST¢ EFIGENCIA 30 34,5 £2.176
1.14- FAZ. ST¢ EFIGENCH/JARUDORE 14 34,5 10,348
1.15- FAZ. 87¢ EFIGENCIA/PARALSO DO LES 12 34, 5 8.870
. TE
1.16- PARALSO DO LESTE/APARECIDA DO LES 20 283 34,5 14.784 £23.017
TE

REGIXO CUIABA/CHAPADA

1.17- COXIPb/SANTO ANTONIO 27 34,5 19,958

1.18-~ RIO CASCA/NOVA BRASILANDIA T T 50 77 34,5 36.969 56.918
cAcERES

1.19- QUATRO MARCOS/APARECIDA BELA 11 34,5 8.131

1.20- APARECIDA BELA/CRUZEIROS D’OESTE 9 34,5 6.652

1.821~ CRUZEIRO-~D?OESTE/ TABULETA & 34,5 5.913

1.82- TABULETA/PORTO ESPERIDIXO 25 34,5 18.480

1.83- ARAPUTANGA/INDIAVAS 29 : 34,5 21.436

COMPAHHIR DE ODESEMVOLYIMENTO D8 ESTRDO DE MATO GROSSD




{abril/80)

NOME D4 OBRA CARACTERLSTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)
1.24~ INDI4 VA_f/FIGUE’IHéPOLIS{: 20 34,5 14.784
1.25~ FIGUEIROPOLIS/JAURY 26 ] 34,5 ' 18.480
1.:26- J4 UBU/TA@'UARUSS& 16 34, 5 ) 11.887
1.27- TAQUARUSSU/LUCIALVA | 6 34,5 4.435
= 1.28- ARAPUTANGA/CACHOEIRINHA 20 34,5 14,784
E 1.29~ CACHOETRINHA/RES. DO CABAGAL 88 34,5 16.262
: 1.30- RES.DO CABACAL/NOVA PROGRESSO 12 34,5 8.870
E 1.51- PANORAMA/CRISTINOPOLIS 18 34,56 134306
1.32- RIO BRANCO/RONCADOR 10 a31 34,5 7.398 170.751

ALT0 ARAGUAIA

1.33- COUTO M4 GALHAES/ALTO GARGAS 60 34,5 44.358
1.34- COUTO MAGALHAES/ARAGUAINEHA 26 134, 5 i18.480
1.35~ ARAGUAINHA/PONTE BRANCA 38 34,5 £28.089
1.36- PONTE BRANCA/RIBEIRACZINHO 35 158 34,5 £5.878 116.R83

BARRA DO GARCAS

1.37- BARRA DO GARGAS/NOVA XAVANTINA 150 160 138 300,000 200.000

COMPAEHIA DE DESENVOGLYIMEKIO DO ESTADD DE
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{abril/80)

NOME D4 OBRA CARACTERISTICA TENSZO CUSTO TOTAL (¥IL)
2. SUBESTACAO mvd kv

2.01- koyRES/BZY DENISE 25 138/69 68.250

2.08~ DENISE 8 69/34,5/13,8 50.050

2.03- TANGARA 69/13,8 45,500
o £2.04~ BARRA DO BUGRES 3 34,5/13,8 28.400
§ 2+05- RONDONOPOLIS 27,5 138/69/13,8 91.000
@ £.06~ GUIRBATINGA 8 69/34,5/13,8 50.050
= 2.07~ VALE RICO 8 69/34,5/13,8 50,050
: 2.08- SANTO ANTONIO 3 34,5/13,8 22.400
: 2,09~ ALTO GARGAS ! 3 34,5/13,8 22.400
= 2,10~ COUTO MAGALHXES 7,5 34,5/13,8 28. 400
E 2.11- NOVA BRASILANDIA 3 34,5/13,8 22, 400
: 2,15~ BARRA DO GARGAS 12,5 138/13,8 80.000
= £.13~ NOVA XAVANTINA 18,5 158/13,8 60.000  586.900
=
g 3. DISTRIBUICAO kv
@
- 3.01- RD. DENISE 220 13,8 5. 260
: 3.08- RD. TANGARA 1.383 13,8 33.192
% 3.03~ RD. BARRA DO BUGRES 634 13,8 15.216
= 3.04- BD. PORTO ESTRELA 122 13,8 2.928
= 3.05- RD. AFONSO 217 13,8 5.208




{abril/80)

FOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)

3,06~ BD. MARILANDIA 208 13,8 4,848

% 07— RD. PROGRESSO 178 13,8 4,272

3.06- RD. ASSARILANDIA 58 13,8 1.392

3,09~ BD. NOVA OLIMPIA 221 13,8 5.304
o 3.10- RD. APARECIDA BELA 16 34,5 480
@ 3.11s BD. CRUZEIRQYD’OESTE 92 34,5 2,760
@ 2.12- RD. TABULETA 60 34,5 1.800
= 3,13~ RD. PORTO ESPERIDIAO 132 34,5 3.960
- 3.14~ RD. RESERVA DO CABAQAL 418 34,5 12.360
: 3.15- RD. INDIAVAS 199 34,5 5.970
§ 3.16- RD. FIGUEIROPOLIS 156 34,5 4.680
- 3.17~ RD. JAURK 348 34,5 10.440
- 8.18- RD. VALE RICO ' 46 34,5 1.380
= 3.19~ RD. SXO JOSE DO POVO 163 24,5 4.890
; 3,80~ RD. CATANDUVA 75 34, 5 2.850
= 3.21~ RD. NOVA GALILETA 75 34,5 2.85Q
“ $.25~ RD. ITIQUIRA 46 54,5 1.380
: 3.83~ RD. SANTA EFIGENIA 29 34,5 870
. 3.24- RD. PARAISO DO LESTE 149 34,5 4.470
% 3.25- RD. APARECIDA DO LESTE 149 34,5 4.470
: 3.26~ RD. JARUDORE 149 34,5 4.470
« 3.87~ RD., ANHUMAS 39 34,5 1.170
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{abril/80)
NO¥E D4 OCBRA CARA CTE’Rf STrcd TENSAO CUSTO TOTAL (¥IL)
Fe 8- ILUMINAQ.&'O P&BLIC’A £2.830 13,8 15,5686 163.8255

CRONOGRAMA:
PERFODO 12 SEN 20 SEN
19 4ANO 830, 3 &%) 468,9 (29%)
29 ANO 339,44 (21%) 177,8 (11%)

EVQLUCAO DOS CUSTOS DO PROGRAMA

1977 Set =~ ANO BASE 100% 491.000,000,
1979 Funho 1739 §49,121.000,
1980 janeiro 2684 1.316.700.000,
1980 Junho 311% 1.586.586.000,
1980 julho 3299 1.616.400.000,

COMPAHRIA DE DESEMVOLYIMENTO D@ ESTADO DE MATO GROSSO
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PROGRANA DE ELETRIFICACKO DO ESTADO DE MATO GROSSO

PROJETO CIBORG

EE I N EE IR B N B aE A B B B B AN O B IS BN B EE &

= ESPECIFICACAEO CARACTERISTICA CUSTO TOTAL
"

=

@ 1. Linha de Transmissao 1.032 km 1.033.238
[ —]

- £. Subesta¢des 13 586.900
2 3. Rede de Distribuigdo 5,660 £Est, 183.8255
=

[— |

ht 4. TOT4L - 1,783,393
-]

=

=

=

=

x.

S

= CORRECAO: A taxa cambial de julho/80 (53,88), o programa conta com cruzeiros 1.616.400.000, 00
v

a

a

]

=

=
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=

=

-




(L0/62

" 887 TeI9R) 00'00h"9T9 T " 0070004000¢0¢  $sn
08
(TTaqe sodsad) 00°C6E*<R4T
Ooammnmomw.ﬁ N N N R R R R w_-o.m
OO&OO.mowwm L R R N Y Y R R m-mw
O_Obwmmommo..._” LB I B B TR B B A RO BB I N N N R RN ) w..«mA_H_.H
oWnsaEd
segsod Q995 ~ a4 (D
¢T
‘prun T VAKWG ‘2 gt e/ S qe qS
‘prun 4 VAN ¢ - ¢/ 4 qS
*prun T VAR & - 2e1/69 S
‘prun ¢ VAW Q@ - QCT/S 45 /69 S
*prun 2 VARG ‘2T - 8 eT/QET R
‘prun [ VARG ‘L2 - g4¢T/69/96T TS
‘prum YAR G2 - 69/9¢<T 48
SAQOVISEANS (g
* .
suy 22071

E.VH Hm ll.....t‘.l’...tb.uﬂwamnﬂ B_H
Euﬂ ﬁN@ ooooo.o-o.oooo.ogm—._ﬂm -H_-H
._H_.vu— ON.H EIL R B T A I B ) b.vﬂm@ _H_H

E.& omnh LRI T O I B N O B R ] b.u...ﬂwMH _HKH .

OYSSINSNVEL dId SVHNIT (V

=

OXENV

DY0dTD
. n.um

0SSO¥9 DINN 30 0GVIST 00 OINIWIATOANISIO 30 VIHKNLNOD

- NS N IR BN EE B B N B BN on B B B =



COMPRNHIA DE DESENVOLYIMERTO: DO ESTADO- BE MRID: GROSSH:-

PROGRAMA DE ELETRIFICAGAO DO ESTADO DE NATO GROSSO

CIBORG
PLANO DE OBRAS
{abri1/80
NOME DA OBRA cazacTERISTICA | . TEWNSXO CUSTQ TOT. A"L (¥IL) .
, ‘ ‘ _ Frl e
1. LINHA DE TRANSMISSAO km kv ‘ ; R N
| N ST
REGIXO TANGARA :
59 73.474
\ 1.1 - DENISE/TANGARA N\ B0 69 81.5939
N\1.2 - T4NGARA/PROGRESSO .\ 16 13,8 .740
oq?
™ 1.3 = DENISE/ASSARILANDIA ~ o2 13,8 15. 6ﬁ43
, 40606
1.4 - ASSARILANDIA/NOVA OLINMPIA N16 13,8 7.740 ’
' ¢72
™\ 1.5 -~ DENISE/BARRA DO BUGRES 45 \\ 34, ‘[5 33.267{
\ 06
N 1.6 - ARENAPOLIS/AFONSO N 16 ,3216' 11,827
‘ ' il i
1.7 - ARENAPOLIS/MARILANDIA N\ 18 193 ; 13365  165.759
REGIAXO RONDONOPOLIS
T4
. 1.8 - RONDONOPOLIS/VALE RICO \ 50 \ 69 87.700
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(abril/80)
NOME DA OBRA cARACTERISTICA TENSXO CUSTO TOTAL (HIL)
_ N
D 2. 445
™N,1.9 ~ VALE RICO/GUIRATINGA \ 60 69 ) 31.248
s ’ I Oz,
N\ 1,10~ VALE RICO/SA0 JOSE DO POVO ~\ 06 13,8 3?90@
53
» 1,11~ SXO JOSE DO POVO/CATANDUVA N 19 13,8 z-gg
, e , 60
N 1.12- CATANDUVA/NOVA GALILEIA N12 . 15,8 5.505
é N\ 1.13- VALE RICO/FAZ.ST¢ EFIGENCIA N30 \ 34,5 23.9 gg
' w3
v N 1.14- FAZ. ST% EFIGENCI4JARUDORE N2g N34, 5 10.348
: 93
r ~1.15- PAZ. ST¢ EFTGENCIA/PARALSO DO LES N 22 34,5 8.870
b . T8 N 967
% ~ 1.16- PARAfS0 DO LESTE/APARECIDA DO LES 20 223 34,5 14.764  283.017
|5, TE
a
g REGIXO CUIABRA/CHAPADA
&
- ... J N N 20.207
& 1,17~ COXIPO/S4NTO ANTONIO . 21?; ’ 34,5 19.95{2
’ ; : 52
8 N 1.18- RIO CASCA/NOVA BRASILANDIA 30 77 34,5 36.969- 56.918
% CACERES ,
F 3
& N 237
g >~ 1.19~ QUATRO MARCOS/APARECIDA BELA 11 . 94,8 8,137
15 2
L \\ 1.20- APARECIDA BELA/CRUZEIROS D*OESTE N9 N 34,5, 8. sgg
[g ™ 1.21= CRUZEIRO D’OESTE/TABULETA N 8 \3¢,5 5. ng{
30
- E ~ 1.28~ TABULETA/PORTO ESPERIDIZO N 25 N 34,5 18. gﬁecr‘
- b 7 bq
| § N\ 1.83- ARAPUTANGA/INDIAVAL \ 29 N\ 34, 5 21.436
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RATO GRDSSTO

DE DESEMVOLVIMENTO DO ESTRDD DE

COMPERNALR

s 1
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{abril/80)

NOME DA 0OBRA CARACTERLSTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)
G5
™\ 1.24- INDIAVAL/FIGUEIROPOLIS ~ 20 \ 34,5 14,787
, 06
N 1.25~- FPIGUEIROPOLIS/JAURY ~N25 N 34,5 .18, 480
) FA
~ 1.26~ JAURU/TAQUARUSSE N6 N34, 5 11.3’3_7
ueq |
SN 1.27- TAQUARUSSU/LUCIALVA N g ~ 34,5 4.4
N \ >
N 1.28- ARAPUTANGA/CACHOEIRINKHA 20 34,5 14, &
b
N 1.29~ CACHOEIRINHA/RES. DO CABACAL N g2 \3¢,5 15.353
a
"\ 1.30~ RES.DO CABAGCAL/NOVA PROGRESSO N1 N34, 5 s.ego
~ . ‘? 68
1.31~ PANORAMA/CRISTINOPOLIS 18 N 24,5 13. L}og__
3
"N 1.32-~ RIO BRANCO/RONCADOR N0 231 34,5 7.392  170.751
ALTO ARAGUAIA
: N 840
N\\1.33- COUTO MAGALEAES/ALTO GARCAS 80 34,5 44.352"
: : 30
N 1.34- COUTO MAGALHAES/ARAGUAIVHA N g5 34,5 18.48
.y
™ 1.35- ARAGUAINHA/PONTE BRANCA N 28 34,5 28,085
{139
™\ 1.36- PONTE BRANCA /RIBEIRAOZINHO 35 158 34,5 5.872 116.793
~ BARR4 DO GARCAS
\ 218 150
. 1.37~ BARRA DO GARGAS/NOVA XAVANTINA N 150 150 138 300.000 300.000
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{abril/ao)-

%

NOME DA OBR4 CARACTERISTICA TENSXO CUSTO TOTAL (MIL)
8. SUBESTACAO mva kv 43, g”'
™\ 2.01- KOBRES/BAY DENISE \ 25 \138/69 fg 359_
"\ 2.02- DENISE N\ 8 \69/34,5/13,8 i? gfg
N 2.03- TANGARA N\ s N 69/13, 8 4-'53? N
21
o ™\ 2,04~ BARRA DO BUGRES \ 3 34,5/13,8 %ﬁiﬁﬁ%
~ |
@ N 2.05- RONDONOPOLIS 27,5 138/89/13, 8 $1.000
> \2.06- GUIRATINGA \g 69/34,5/13,8 gg;égg
= \.2.07- VALE RICO N 8 69/34,5/13,8 55254; 050
FA D
- \ 2.08~ SANTO ANTONIO. N3 34,5/13,8 2. 400
= . . b
o "\ £.09- ALTO GARGAS N3 N 34,5/13,8 22. ff%
= * -
= N\ 2.10- COUTO MAGALHAES 75 - 34,5/13,8 33{’ 74%3
© 2
- SN\ 2.11- NOVA BRASILANDIA AN 34,5/13,8 22,400
a \ 6g{ 131 F1 04
= . 2.12- BARRA DO GARGAS N\ 18,5 138/ 2HE 06. 30602
— 6.
= N 2.13~ NOVA YAVANTINA . N.18,5 138/13,8 60,000  586.900
=
= 3. DISTRIBUICAO kv
> _ )
Py , .
= N g5 0
- "N 3.01~ RD. DENISE 220 13,8 . 280
= ' L 2 K
- ™\ 3,08~ RD. TANGARA N\ 1.383 13,8 3 zlfé
= N 3.03~ RD. BARRA DO BUGRES \<?634 13,8 § 216
= N\ 3.04- £D. PORTO ESTRELA 128 13,8 2 32
© ™\ 3.05- BD. AFONSO N\ 217 13,8 5. 8
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COMPAONHKIA DE DESEHVOLYIMENTO DO ESTAUDO BE MATO GROSSO

CIBORG
Cthn gt - Cothomnd

ANEXO I

A) LINHAS DE TRANSMISSAQ

TN LT 138KV eeneneeenenvenes 150 Kn o (239 A
S~ir BOKY vevenerrnaeeaess 20 kmate  (2U2,4)

/Swr mxf......:...\....\%\pwaeo»ﬁ:¢$P
TNLT 13.8KVeeenrennenneneen A wa:\.w ( D0

L322 kms
oL zﬁoﬂﬁﬁ
B) SUBESTAGOES .
N SE  138/69 / wmﬁ MVA 1 unidy
NSE 138/69/13,8 - 27, VA Y wmia. § (265 .h.w
~ SBEyT - B 3 my )7
N SE 69/34%,5/13,8 - 8 wMva 3 Eﬁ?M
ﬂmm 69/13,8 -\ 5 Mia 1 unid. :&N_uw
SE  34,5/13,8 © T - 3 MVA b unid.
D
. SE 34,5/13,8 \ 7,5MVA 1 cﬁ?u T.u 3
> (kG 2)
6304
¢) RD - ,wwmo w&&@?f&:ﬁxw (AL, o.v

HE EE N N BN an BN an N O EE R I EE | e

$000 Wraeeayons \_AN~ Ov
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RESUYO

PROGRAMA DE ELETRIFICACKO DO ESTADO DE MATO GROSSO

PROJETO CIBORG

-

cemat- Csthonat
& ESPECIFICA(CZXO CARACTERISTICA CUSTO [POTAL
o
@ |
o 10642 4.043.204.395
1z 1. Linhasde Transmisséo 1.852 Ium . Ay OFIB38
E . : . . “q' Z?Z. 42£
= 2. Subestagdes 13 umd SE6-560
= . 6t 203 Al Go¥.50°
= 3. Redesde Digtriduigdo 5+880 Estound, FEITTES -
S | u. Thavam pablics Yo vntd- 1£.00D- OO®
= 4. TOTAL - d+PE5:993 4 S2Z Y &4 G
o A
]
=
=
= o
§ meV| Y 4 82%. 4.60.00,0
= CORRECAO: 3 taza cambial de j 3 s 0 programa conta com cruzeiros (v IEISTEOOTOOSTU0
‘k .
& i,
a
a
=
=
L+ ]

24
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PROGRAMA DE ELETRIFICAGAO DO ESTADO DE MATC GROSSO

CIBORG

PLANO DE OBRAS

{adril/80
g NOME DA OBRA CARACTERESTICA TENSXO CUSTO TOTAL (HIL)
“ i 3
fé 1. LINHA DE TRANSHISSAO xm kv
- _
a REGIXO TANGARA
é 1.1 - DENISE/TANGARA 60 - 69 81,240
&
: 1.2 - PANGARA/PROGRESSO . 18 . 13,8 4 7.740
ﬁ \
& 3 = DENISE/ASSARILANDIA . a2 13,8 10.643
E - ASSARILANDIA/NOVA OLfMPIA 16 - 13,8 P740
= . .
= .5 ~ DENISE/BARRA DO BUGRES 45 34,5 ! 33,264
E 1.6 ~ ARENAPOLIS/AFONSO 16 34, 5 11.827
ey ' .
@ 1.7 - ARENAPOLIS/MARILANDIA 18 193 34,5 13, 305 165.759
s .
La
N -] -
g REGIXO R0NDONOPOLIS
: .
= 1.8 = RONDONGPOLIS/VALE RICO 50 89 87.700
s .




(abr"il'/BO)

NOME DA OBRA | carAcrErfSTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)

1.9 = VALE RICO/GUIRATINGA 60 69 81.240

1.10- VALE RICO/SIO JOSE DO POVO 06 13,8 2.902

1.11- SX0 JOSE DO POVO/CATANDUVA 19 13,8 9.192

1.15- CATANDUVA]/NOVA GALILETA 12 . 13,8 5.6056

1.13- VALE RICO/FAZ.ST¢ EFIGENCIA 30 34,5 28.176

1,14~ FAZ. ST® EFIGENCIY JARUDORE 14 34,5 10.348

1.15- FAZ. 8T% EFIGENCIA/PARAESO DO LES 12 34,5 : . 8.870
TE .

1.16~ PARASSO DO LESTE/APARECIDA DO LES 20 283 34,5 14,784 223.017
TE

REGIXO CUIABA/CHAPADA

1.17~ COXIPO/SANTO ANTONIO v 87 34,5 19.958

1.18- RIO CASCA/NOVA BRASILANDIA - 50 77 | 34,5 36.969 56.918
CACERES

1.19~ QUATRO MARCOS/APARECIDA BELA 11 34,5 | 8.131

1.20~ APARECIDA BELA/CRUZEIROS D’OESTE 9 34,5.. 6.652

1.82I- CRUZEIRO D’OESTE/TABULETA 8 _ 34,5 5.913

1.828- TABULETA/PORTO ESPERIDIXO 25 34,5 . 18,480

1.23~ ARAPUTANGA/INDIAVAL 29 34,5 21.436

COMPRNEIS: DE DESENVOLVINERFS: B G- ESTADS: DE METT: CROSSES




(abril/s0)
NOME DA OBRA CARACTERESTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)
1.24= INDIAVAS/FIGUEIROPOLIS _ 20 34,5 14,784
1.85- FIGUEIROPOLIS/JAURY . 25 34,5 18,480 -
1.26~ JAURU/TAQUARUSSY 16 34,5 _ 11.827 |
1.27~ TAQUARUSSU/LUCIALVA ' 8 34,5 4.435
1.86- ARAPUTANGA/CACHOEIRINHA 20 34,5 14.76¢
1.29~ CACHOEIRINHA/RES. DO CABACAL ‘ 22 34,5 168,862
1.30~ RES.DO CABAQAL/NOVA PROGRESSO 1g2- 34,5 8.870
1.31~ PANORAMA/CRISTINOPOLIS ' 18 , 34,5 13.305
1,382- RIC BRANCO/RONCADOR 10 231 34, 5 7.398. 170.751
ALTO ARAGUAIA
1.33~ COUTO MAGALHAES/ALTO GARCAS " 60 34,5 44.352
1.34~ COUTO MAGALHAES/ARAGUAINHA 25 34,5 18.480
1.35- ARAGUAINHA/PONTE BRANCA 38 © 34,5 28.089
1.36~ PONTE BRANCA/RIBEIRXOZINHO 35 158 34,5 25.872 116.793
BARRA DO GARGAS -
1.37~ BARRA DO GARQAS/NOVA XAVANTINA 150 150 138 300.000 300.000 ‘
I .




‘(abril/é‘o)

NOWE DA OBRA CARACTERESTICA TENSZO CUSTO TOTAL (KIL)
2. SUBESTACAC nva kv

2.01- NOBRES/BAY DENISE 25 138/69 68.250 .

2.02- DENISE 69/34,5/13,8 50.050

2.03- TANGARA 69/13,8 45,500
o 2.04~ BARRA DO BUGRES 3 34,5/13,8 22.400
@ 2.05- RONDONOPOLIS 27,5 138/69/13,8 91.000
& 2.06~ GUIRATINGA 8§ 69/34,5/13,8 50.050
= 2.07- VALE RICO 8 69/34,5/13,8 50,050
= 2.08- SANTO ANTONIO 3 34,5/13,8 22,400
- 2.09- ALTO GARGAS 3 34,5/13,8 22. 400
= 2.10- COUTO MAGALHAES 7,5 34,5/13,8 22. 400
f £.11- NOVA BRASILANDIA C 3 34,5/13,8 22,400
: 2.12~ BARRA DO GARCAS 12,5 138/13,8 60,000
= 2.13- NOVA XAVANTINA 12,5 138/13,8 60.000  586.900
=
e 3. DISTRIBUICAO kv
- 3.01- RD. DENISE 220 13,8 5.260 °
- 3.08- RD. TANGARA 1.383 13,8 33.192
§ 3.03- RD. BARRA DO BUGRES 634 13,8 15.216
= 3.04~ RD. PORTO ESTRELA 122 13,8 2.92¢
= 3.05- 2D. AFONSO 217 13,8

5.808

, . ;
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(abril/80)

NONE DA OBRA CARACTERISTICA TENSAO CUSTO TOTAL (WIL)
3.06~ RD. MARILANDIA 202 13,8 4.848
3.07- RD. PROGRESSO 178 13,8 4.278
3.08- RD. ASSARILANDIA 568 13,8 1.392
3.09~ RD. NOVA OLINPIA 221 13,8 5.304 t
i 3.10- RD. APARECIDA BELA 16 34,5 480
63 3.11« RD. CRUZEIRO D’OESTE 92 34,5 2.760
s 3.12- RD. TABULETA 60 34,5 1.800
= 3.13~ RD. PORTO ESPERIDIAO 152 34,5 3.960
- 3.14- RD. RESERVA DO CABACAL 412 34,5 12.360
- 3.15~ RD. INDIAVAS 199 34,5 5.970
= 3.16- RD. FIGUEIRGPOLIS 156 34,5 4.680
E 3.17~ RD. JAURY . 348 - 34,5 110.440
- 3.18- RD., VALE RICO 46 34,5 1.360
= 3.19~ RD. SXO JOSE DO POVO 163 34,5 4.890
i-',_ 3.20- RD. CATANDUVA 75 . 34,5 2.250
g 3.21~ BD. NOVA GALILETA 75 34,5 2. 250
o 3.28- AD. ITIQUIRA 26 34,5 . 1.380
n 3.23- BD. SANT4 EFIGENTA 29 34,5 870
: 3.84~ RD. PARAISO DO LESTE 149 34,5 4.470
g 3.25- RD. APARECIDA DO LESTE 149. 34,5 4.470
= 3.86~ RD. JARUDORE 149 34,56 4.470
= 3.827- RD. ANHUMAS 39 34,5 1.170

-----------------ﬂ----~

e




(abri1/80)

RYQLUCAO DOS CUSTOS DO PROGRAMA

1977
1879
1980
1980
19860

COMPARHIN DE DESENVOLVIMENTD DO ESTADO DE MAT8 GROSSO

Set =~ ANO BASE
Jjunho

janeiro

Junko

julho

100%
173%
268%
311%
329%

491.000.000,
849.121.000,
1.316.700.000,
1.522.8286.000,
1.616.400.000,

Ls

NOME D4 OBRA CARACTERFSTICA TENSKO CUSTO TOTAL (MIL)
3.88- ILUMINAQAO POBLICA 2.830 13,8 15.585 183.255
CRONOGRAMA:
PERfODO 10 SEM 29 SEY
19 ANO 830, 3 {39%) 468,9 (29%)
29 ANO 339,4 (£1%) 177,8 (11%)

|
i
|
|
I
|
|
|
|
|
|
|
|
l
|
|
|
|
|
ml
_



RESUXNO

PROGRAMA DE ELETRIFICACXO DO ESTADO DE MATO GROSSO

PROJETO CIBORG

ESPECIFICACHKO CARACTERESTICA CUSTO TOTAL
1., Linha de Transmissdo 1.032 km 1.033.238
2. Subestag¢les 13 586.900
3. Rede de Distribuigdo 5,660 Est. 163.255
4, TOTAL - 1.783.393

CORREGAO: A taxa cambial de julho/80 (53,88), o programa conta com cruzeiros Cf 1.616,400.000, 00

COMPANMIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATQ GRBSSOS

e mem e — e m e —————-
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COMPARNIA DE DESENVOLYIMENTO 0D ESTAROD DE Hlfﬂ GROSSO

4)

B)

C)

CIBORG
ANEXO I

LINHAS DE TRANSMISSAO
LT 138kv L3N IR BN BN BN BE OB RN NN G N BN BB A ) 150 km
LT 691{‘!‘. L3R B BN BN BN RN CEE BN ORE NN N G NN N ) 170 km
LT 5#,51("00.-.0-0‘0..0.... 621 km
LT 13,8kv._.-.0.'...0...!l 91 km

1032 kms
SUBESTAGOES
SE  138/69 -~ 25 MvA
SE 138/69/13,8 - 27,5MVA
SE 138/13,8 -  12,5MVA
SE 69/34,5/1%,8 - 8§ MVA
SE 69/13,8 - 5 MvA
SE 34,5/13,8 T - 3 MVA
SE 34,5/13,8 7, SMVA
RD 5660 postes

RESUMO

.:.IfT.S LELE B N R AR NN NN NN N NN NN

SE'S SRS EPER RS R RS RS R EA R REh

RO'S .‘...........................

Us$ 30,000,000.00

unid.,
unid.
unig.
unid.
unid,.
unid.

unid.

|I-'-F'I—'\J~ll'\)‘\'.‘ll-'

13

1.033.238,00
586.900,00
163.,255,00

1.783.393,00

1.616.400,00 (dblar 53,88
28/07)

(precos abril)

/80
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PROGRAMA DE ELETRIFICACAO DO ESTADO DE WATO GROSSO
CIBORG
PLANO  DE OBRAS
{abril /80
g NONE DA OBRA cArdcrErfsrrca TENSAO CUSTO TOTAL (HIL)
E 1. LINHA DE TRANSMISSZO .k kv
-
& REGIZO TANGARA
2 .1 ~ DENISE/TincARd 60 69 81.240
g .2 ~ TANGARA/PROGRESSO .16 13,8 7.740
2 .3 - DENISE/ASSARILANDIA 22 13,8 0. 643
g 1.4 - ASSARILANDIA/NOVA OLfuPIA L 16 13,8 7. 740
= 1.5 -~ DENISE/BARRA DO BUGRES 45 34,5 33,264
g .6 = ARENAPOLIS/AFONSO 16 - 34,5 11.827
o 1.7 = ARENAPOLIS/MARILANDIA 18 193 34,5 . 13,305  165.759
£ ;
&
= -
™ REGIXO R0NDONOPOLIS
:
= 1.8 - R0MDONOPOLIS/VALE RICO 50 69 67. 700
L]
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COMPRNNIN: DE DESENVOLYIMENTD DO ESYADO- OF- MRTO-GROSSE

rabriJ/SO)

NOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)
1.9 - VALE RICO/GUIRATINGA 60 89 81.540
1.10~ VALE RICO/SA0 JOSE DO POVO. 06 13,8 2.908
1.11- S20 JOSE DO POVO/CATANDUVA 19 13,8 9.192
1.18= CATANDUVA/NOVA GALILETA 12 13,8 5.805
1.13~ VALE RICO/FAZ.ST¢ EFIGENCIA 30 34,5 22.178
1.14~ FAZ., ST¢ EFIGENCIY JARUDORE 14 34,5 10.348
1.15- FAZ. ST¢ EFIGENCIA/PARALSO DO LES 12 34,5 8.870
, TE . :
1.16- PARAFSO DO LESTE/APARECIDA DO LES 20 283 34,5 14.784 823,017
TE
REGIXO CUIABA/CHAPADA
1.17—- COXIPO/SANTO ANTONIO y 27 34,5 19.958
1.18= RIO CASCA/NOVA BRASILANDIA 50 77 34,5 36.969 56.918
CACERES
2.19~ QUATRO MARCOS/APARECIDA BELA 11 34,5 . 8.131
1.20- APARECIDA BELA/CRUZEIROS D’OESTE 9 34,5.-. 8.652
1.821~ CRUZEIRO D’OESTE/TABULETA 34,5 5.913
1.58~ TABULETA/PORTO ESPERIDIXO 25 34,5 18.480
1.25~ ARAPUTANGA/INDIAVAL 29 34,5 21.436




(abril1]60)
NOME DA OBRA CARACTERESTICA TENSXO CUSTO TOTAL (MIL)
1.24~ INDIAVAS/RIGUEIROPOLIS 20 34,5 14,784
1.85-~ FIGUETROPOLIS/JAURU 25 34,5 18.480

1.26- JAURU/TAQUARUSSY 16 34,5 _ 11.827
1,27~ TAQUARUSSU/LUCIALVA é 34,5 ' 4.435
1.268~ ARAPUTANGA/CACHOEIRINHA 20 ' 34,5 14.764
1.29- CACHOEIRINHA/RES. DO CABACAL 22 34,5 16.262
1.30~ RES.DO CABAGAL/NOVA PROGRESSO ‘1e- 34,5 8.870
1.31~ PANORAMA/CRISTINOPOLIS * 18 34,5 13.305

™

. 1.32- RIO BRANCO/RONCADOR 10 £31 34,5 ! 7.392 170,751
ALTO ARAGUAIA .

E

'1.33=- COUTO MAGALHAES/ALTO GAR(CAS " 60, 34,5 44.352
1.34- COUTO MAGALHAES/ARAGUAINHA 25 34,5 18.480
21435~ ARAGUAINHA/PONTE BRANCA 38 34,5 28.089
1.36~ PONTE BRANCA/RIBEIRAOZINHO 35 158 34,5 ‘ £5.872 116.793

-

BARRA DO GAR{AS

1.37- BARRA DO GARGAS/NOVA XAVANTINA 150 150 138 300.000 300.000

[N

B




.(abri1/80)_'_

P —

NOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)
&. SUBESTACAC ) ’ nva kv

2.01- FOBRES/BAY DEWISE 25 138/69 68,250

£2.02~ DENISE 8 69/34,5/13,8 50.050

2.03- TANGARA 5 ‘ 69/13, 8 45.500
o £2.04~ BARRA DO BUGRES 3 34,5/13,8 22,400
@ 2.05~ RONDONOPOLIS 27,5 136/69/13,8 | 92.000
s 2.06= GUIRATINGA R 69/34,5/13,8 50.050
= 2.07- VALE RICO 8 69/34,5/13, 8 50.050
- 2.06~ SANTO ANTONIO ‘ ‘ 3 34,5/13,8 22.400
: 2.09- ALTO GARCAS 3 34,5/13,8 22. 400
= 2.10- COUTQ MAGALHAES 7,5 34,5/13,8 28, 400
E 2.11~ NOVA BRASILANDIA . 1 34,5/13,8 22.400
- 2.12~ BARRA DO GARGAS . 18,5 138/13,8 60.000
= 2.13~ NOVA XAVANTINA . , 12,5 138/13,8 60.000  585.900
=
E .
g 3. DISTRIBUIGAO kv
@ -
3.01- RD. DENISE 250 13,8 5,260
- 3.02- RD. TANGARA 1.383 13,8 33.192
§ 3.03- RD. BARRA DO BUGRES 634 ‘ 13,8 15.216
= 3.04~ BD. PORTO ESTRELA 122 13,8 2.928
S 3.05- RD. AFONSO 217 13,8 5.208

- I




{(abril/80)

NOME DA OBR4 CARACTERFSTICA TENSXO CUSTO TOTAL (HIL) -
3.06- RD. MARILANDIA : ’ 202 13,8 4.848 .
3.07- RD. PROGRESSO 178 13,8 4.272
3.08~ RD. ASSARILANDIA 58 ' 13,8 1 1.3%2
3.09- RD. NOVA OLIMPIA 221 13,8 _ 5.304
i 3.10- RD. APARECIDA BELA 16 34,5 | 460
8 .
@ 3.11~ 3D. CRUZEIRO D’OESTE 92 34,5 2.760
[
e 3.12- RD. TABULETA L 60 34,5 1.800
S 3.13- BD. PORTO ESPERIDIAO 132 34,5 3.960
y 3.14- RD. RESERVA DO CABAGAL 412 34,5 12.360
s 3.15- BD. INDIAVAF 199 34,5 5.970
§ 3.16- BD. FIGUEIROPOLIS 1586. 34, 5. 4.680
5 3.17- RD. JAURD . 348 . 34,5 10.440
3 3.18~ RD. VALE RICO . 46 34,5 1.380
= 3.19~ ED. SAO JOSE DO POVO . 163 34,5 4.890
§ 3.20~ RD. CATANDUVA 75 34,5 , 2.250
= 3.21~ RD. NOVA GALILEIA 75 34,5 £.250
@ 3.88~ RD. ITIQUIRA 46 34,5 . 1.380
- 3.23- RD. SANTA EFIGENIA 29 34,5 870
- 3.24~ RD. PARAISO DO LESTE 149 34,5 4.470
g 3.25~ RD. APAREGIDA DO LESTE 149 ' 34,5 - 4.470
E 3.826- RD. JARUDORE 149 34,5 4.470
© 3.87- RD. ANHUMAS : 39 34,5 1.170 .




"MATO GROSSO

COMPANHIA DE DESENVOLVIMENTIO DS ESTADO BE
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(abril/80)

NOME DA OBRA carAcTERFSTICA TENSXO CUSTO TOTAL (MIL)
3.9268- ILUMINAGAO PUBLICA 2.830 13,8 15.585 163.255
CRONOGRAMA:
PERFODO 19 SEN o0 SENM
12 ANO " - 630,3 (39%) 468,9 (29%)
29 ANO 339,4 (21%) 177,8 (11%)
]

EVQLUCAO DOS CUSTOS DO PROGRANA

1977 Set <~ AX¥O BASE
1979 Jjunho

1980 janeiro

1880 junho

1880 julho

L

100%
1739
268%
311%
389%

491.000.000,
849.121.000,
1.316.700.000,
1.522.886.000,
1.616.400.000,




RESUMNO

— . — — o —

PROJETO CIBORG

PROGRANA DE,ELETRjFTCAQIO DO ESTADO DE MATO GROSSO

ESPECIFICA4CAO CARACTERLSTICA CUSTO TOTAL
1. Linha de Transmissdo 1.032 km 1.033.838
2. Subestagdes 13 586.900
3. Rede de Distribuigdo 5.660 £Est. 163.255
4., TOTAL - 1,783.393

CORREGHXO: A taxa cambial de julho/80 (63,88}, o programa conta com

cruzeiros o 1.816.400.000, 00

 COMPENRIAS DE DESENVOLYIMERYD DO ESTADO DE MATO GRDSSEG:
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COMPARHIR DE DESENVOLYINENTO DO ESTADD DE MATO GROSSO

CIBORG

ANEXO

I=

A) LINHAS DE TRANSMISSAO

LT 138KV sesvesseresseess 150 km
LT BOKY seseesssncnonses 170 km
LT BY 5KV ereernsoessveses 621 km
LT 13,8kVeececcanconsssss 9L km

1032 kms

B) SUBESTAGOES

SE 138/69 - 25 WMva 1 unid.

SE 138/69/13,8 -  27,5MVA ? unid.

SE 138/13,8 - 12,5MVA 2 unid.

SE 69/34,5/13,8 - 8 Mva 3 unid.

SE 69/13,8 - 5 MVA 1 unid.

SE 34,5/13,8 T - 3 MVA 4 unid.

SE 34,5/13.,8 7, SMVA 1 unid.

. ’I;‘
L) RD - 5660 postes
RESUMQO

‘.;T.S 0.l..’...O..‘.‘.O..,t.l...-.... 1.033.238,00

‘SE'S ..-...............‘....0000000 5860900,00

RO.S L L B BN B R B RN N R BN RN CRE N OB N RN RN RN RN R ORE Y 16_3.2_55,00

1.782.393,00 (pregos abril)
/80
us$  30,000,000.00 1.616.400,00 (dbélar 53,88 -
3 29/07)

- I [ - T . T
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LCOMPALNHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ASTADO DE MATO GROS8O

PROGRAMA DE ELETRIFICAGXO DO ESTADO DE MATO GROSSO

CIBORG

(PR6 -~  MEMORIA)

1) AUTORIZAGKO A NIVEL ESTADUAL

10)~ Lei nQ 3,621, de 23 de maio de 1975, que autoriza )

Poder Executivo a contrair empréstimo para a execugio de

Projetos de desenvolvimento econdmico e social.

29)= Lei nQ 3,834, de 10 de dezembro de 1976, autoriza, espe
cificamente, a execugdo de um Programa de Eletrificagao

de até US§ 50,000,000.00 {(cinquenta milhdes de dblares)

e
3Q) Lei no® 4,214, de 20 de agosto de 1980, que autoriza o
Poder Executivo a contrair empréstimes internos e exter

nos, permanecendo em vigor os termos da Lei ne  3.834/

?6. -

2) ENTIDADES ESTADUAIS COMPROMISSADAS COM O PROGRAMA

Por forga da Lei n? 3.834/76, em 20 de junho de 1977 foi ce
lebrado convénio entre o Governo do Estado, CEMAT e CODEMAT,

contando ainda com a participacao da Secretaria da Fazenda e

da S.V.0.P., visando a conjugagao de esforgos para execucio

do Programa.,

L
[
/
I

COMPETENCIA:

CEMAT

responsabilidade técnica, de fiscalizagao e

s controle;

CODEMAT ~ empreitadora, responsavel pela operagao financei

ra;

- SEPLAN - supervisaoc e coordenagac dos assuntos afetos a
’ area d?'atuaqao da CODEMAT;

4 ,
SVOP - decigao de parte teocnica e dos projetos e das

prov¥idéncias junto a CEMAT;

refistro e repasse dos recursogs.

R
l . FAZENDA




COMPHANNIR DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GROSSO W02 .

3)

4)

5)

6}

ORBJETIVO DO PROGRAMA

Propiciar atendimento das localidades de Mato Grosso que
nao dispoe de energia e substituir a geragao termica. As
obras do CIBORG constam do 12 Plano Geral de Governo (PACE~

MAT) que preve, para o periodo de 1980/8k, investimentos da

ordem de 13,8 bilhdes de cruzeiros para o setor de energia.

JUSTIFICATIVAS DO PROJETO

e

h,1 - Atendimento de um mercado ja existente que cresce

elevada taxa de 35% ao ano;
4,2 - Atendimento da demanda reprimida de energia eletrica ;

4,% - Eeconomia da ordem de 4.700.000 litros de dleo  diesel
gastos, anualmente, com a geragao termoeletrica a se

rem substituidas com a execugaoc do Programa.

OPERACAC FINANCEIRA, INICIAL (Abandonada)

Tratava-se de uma operacao pela Resolugdo n2 63 do Banco Cen
tral, pela qual o empreiteiro ou o Consércio, formado pelo
empreiteiro mais banqueiro, tomaria o empreéestimo para financi

ar a execugao do Programa.

Em garantia o Estado ofereceria o bloqueio do ICM pagando
parceladamente as faturas emitidas, com financiamento para
5 anos.

LICITAGAO E CONTRATAGAO

A licitagac foi realizada no dia 9 de setembro de 1977m sub
dividindo-se em:

~ Edital 006/77 - Projetos e

- Bdital 007/77 -~ Construgac de obras financiadas.

Os contratos foram assinades em 21 de setembro de 1977 a

saber:

A) Consoérc¢io Brasilinvest - SADE

ODIES eesnsoorensosnssasescnsnasesanss G 271.456,718,64
ProjetoSeeesssscsssssssscssssccsvasas CF 11.818.955,00
FisCaliZachoecessosssncosorcasanssses CF  28.327.567,36
Custo histOriCOseesscesvssosesssassss CF 311.603.241,00




%

COMPRNHIA DE DESENVOLVIMENTO D8 ESTROO DE MATC GROSSO W03,

7)

8)

B) NATIVA

Obrasescasssassssasscsssssrssesnsssssses G 109.982.517,93
PrOJEt0Seseserseserovansessnavasesess CF  7.332.096,90
Eq. eletro mec&nica dos SE'Sevssesess @ 46.000.000,00
Piscalizaga0eeessesccsscesccnsesnesse € 16.331,461,48

custo histérico.‘...’.l.;.l‘..‘...‘.l @ﬁ‘ 179.646.0?6,31

C) Total contratado &§ 491.000.000,00 ou equivalente a
US$ 30,0 milhdes de dolares a pregos de set/77.

SITUAGAC DOS CONTRATOS FACE A DIVISAO DO ESTADO

~

Com a edi¢ao da Lei Complementar nQ 31, de 11/10/77, que
dispunha sobre a divisdo do Bstado, a operagdo que ja esta
va pronta, contando com o aval do Estado e com a vinculagao

do ICM, em garantia subsidiaria, deixou de ser viavel em

fungao da perda da garantia alicercada naquele imposto.

A Comiss&c Especial, examinando o assunto, propos, parsa Q
periodo 79/81, a inversio de recursos financeiros da ordem
de US$ 80,0 milhdes de dolares, incorporando novas obras.Tal

programagao foi apresentada ao Ministério do Interior, em

19/07/78.

Ainda, em 12/07/78, o Dr. Arthur Pereira de Castilho Neto ’
Representante do Ministerio da Justiga, emitiu nota favora-
vel, recomendando o Programa de Eletrificagao do Estado, pro

pondo "diligenciar-se, junto a Unido Federal, a reserva de

recursos para atender as diversas etapas das obrast.

AVISO N2 069, DE 102 de margo de 1979

Em comunicado dirigido a Sua Exceléncia o Ministro Chefe da
Secretaria de Planejamento da Presidéncia da Replblica, o
Senhor Ministro do Interior, atraves do Aviso n@ 069, de
01l/margo/¢979, solicitou daquela autoridade, fosse "concedi-
da garantia para financiamento interno, no valor equivalente

a Us$ 30,0 milhoes, para cumprir a programagao elaborada
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COMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATC GROSSO Oh,

aproveitando-~se, para o ano de 1979, o5 contraton refe

ridos",.

RETOMADA DO PROJETO

AVISO Ne 520, DE 27 DE AGOSTO DE 1979.

Ratificando o Aviso 069, Sua Excelencia o Sr. Ministro do
Interior Dr. MARIO DAVID ANDREAZZA, em face das disposigdes

da Resolucao n2 532, de 18/04/79, em conjugagdo com a Reso
lugdo ne 497, de 22/11/78, ambas do Banco Central, sugere,
como alternativa, a concessao de prioridade pela Unido a o

peragao de financiamento externo, medidas de apoio do Go
verno Federal ao Estado de Mato Grosso, como preconizado na

B.M, 637/78.

AVISOS Nos 638 e 641/80

Em 15/07/80, expedicao de comunicados de Sua Exceléncia o
8r. Ministro Chefe da Secretaria de Plane jamento da Presi-
dencia da Rebﬁblica a respeito da aprovagao do projeto nos

sgguintes termos:
- reconhecimento da prioridade do Programa;
- reconhecimento da capacidade de pagamente do Estado e

~ outorga de garantia da Republica Federativa do Brasil 3

operagao de credito externa.
A operagao foi dividida em:
50% em moeda estrangeira (15,0 milhdes de dolares) e

50% em moeda nacional (equivalente a 15,0 milhdes de d6la-

res).

Lei n@ 4.214, de 20/08/80, auntorizativa para US$ 30,0 mi

‘LlhGes, com artigo de referéncia aos atos praticados com

base na Lei 3.834/76, que permaneceriam em vigor.
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E.M. n2 271/80, de 28 de agosto de 1980, atribuindo ao
Banco do Brasil a fungdo de mandatario do Tesouro Nacional,
a respeito da consolidagac da divida fundada e encargos fi
nanceiros da divisao do Estado, em decorréncia da Lei
Complementar nQ 31/77.

As pendéncias estavam impedindo a manifestacao favoravel ao

projeto'pela Procuradoria da Fazenda Nacional que registra-

va compromissos sem solugao por parte de Mato Grosso.

A E.M., alem de designar o Banco, indicava os recursos pro
prios e disponiveis no Orgamento da Unido para liquidagao da
divida do Estado.

E.M. nQ 197, de 05 de setembro de 1980, autorizando o Es
tado a dirigir-se ao Senado Federal, nos termos da Cons

tituigao do pais.

09 de setembro de 1980, data em que a minuta do contrato
foi encaminhado pelo EUROPEAN BRASILTAN BANK LIMITED, de
Londres.,

10 de outubro de 1980, expediente do Governo de Mato Grosso,
dirigido ao Sr., Ministro Chefe da Secretaria de Plane jamen~
to, solicitando autorizagao para negociar o emprestimo com
plementar de 15,0 milhdes de dblares junto as empresas fi

nanceiras nacionais.

23 de outubro de 1980, promulgagdo da Resolugao n? 92 pelo
Senado Federal autorizando o Governo de Mato Grosso a reali
zar a operagao de emprestimo externo  no valor de US$
15,000,000.00, publicada no D,0.U. de 29/10/80.

BACEN FIRCE CREDE 80/185, de 29/10/80.
Expedigao da credencial definitiva ao Governo de Mato Gros
s0, para contratar operagao de emprestimo em moeda estran~

geira,

Parecer da Procuradoria Geral da Fazenda Nacional, e autori
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‘EOMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO RATADO DE MATO GROSSD 06,

zagao do Ministro da Fazenda, em 29/10/80, para concretiza-

gdo da operagao.

co Central.
{D

1hées de dolares entre Governo de Mato Grosso e EUROBRAS.

19) 05 de novembro de 1980, encaminhamento do FIRCE 10 ac  Ban

20) 09 de novembro de 1980, assinatura do contrato de 15,0 mi

n
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PEOGRAMA DE ELETRIFICACAO DO ESTADO DE MATO GROSSO

PROJETO CIBORG

CEMAT -  CODEMAT
ESPECIFICAGAOQ CARACTERTSTICA cnsm@gomn :
1. Linhas de Transmissao -1.042 Em 1.0%43.299.795 °
2. Subestagbes 13 unid. 619.272.726
3. Redes de Distribuigdo 6.307 estrut. 141 .908 . 500
4. Iluminagao Publica ' 4,000 unid. 18,000,000
5. TOTAL - 1.822.481.021

CORRECAO: A taxa cambial de nov/80 (60,69), o programa conta com cruzeiros ¢$ 1.820.700.000,00

L]

COMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO RSTADO DH MATO GROBSO
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CEMAT -~ CODEMAT

ANEXO 1

A) LINHAS DE TRANSMISSAO

138kv sesEsIRTESIELELIETS 150 Km
69kv CIE N N NN 3N I BB N A 160 K.m
Km

3’+’5kv LI B B N N BE BB B 607
13,81{\’. S 4900 BSOS B RN NS 125 Km

B) SUBESTAGOES

138/69 - 25 MVA
138/69/13,8 - 12,5 MVA
138/13,8 - 27,5 MVA
138/13,8 -~ 12,5 MVa
69/34,5/13,8 - '8 MVA
69/13,8 - S MVA
34,5/13,8 - 3 MVA
.3“’5/13*8 - 7,5 MVA

¥

-~ 6307 estruturas (141,9)
4000 luminarias (18,0)

LT'S......O.ooa.0.0!00.00..0..0000.00

SE'S.*l......C....l........!........-
R. DISTRIB. 'Y EEEEE RN N N RN N NN N NN N
TLUMINAGAO PUBLICA sovvsvonsnacscanes

COMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO KSTADCO DA MATO GROBBO

(278,1)
(247,9)
(45h,2)
( 63,0)
1042 Xms (1.043,2)

R

[
N

[
unid.

unid,
unid.
unid.]
unid,)
unid.)

unid.)

L. b
hn1d5

(295,6)

(192,7)

(130,9)

(619,2)

(pregos Jul/80)

1.043.299.795,00
619.272.726,00
141,908 .500,00
18.000.000,00

1.822.481.021,00

iy
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CEMAT - CODEMAT
CRONOGRAMA «
o PERIODO 1o SEM. 2e SEM.
9 -
2 :
g 12 ANO 710,7 (39%) 528,5 (29%)
E 22 ANO 382,7 (21%) 200,5 (11%)
o
0
0
a
b
@ EVOLUGAO DOS CUSTOS DO PROGRAMA
8
o 1977 - Set ~ ANO BASE 100% 491.000.000,
E 1979 : Jun 173% 849,121.000,
§ 1980 Jan 268% 1.316.700.000,
§ 198Q Jun 211% 1.528.286.000,
z 1980 Nov 3719 1.822.481,000,
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PROGRAMA DE ELETR’IFICAQKO DO ESTADO DE MATO GROSSO

CEfAT / CODEMAT

L3S

S a

PREVISEO DE RECURSOS NECES3ARIOS -~ A PRECOS DE JULHO/80 I
,* ' RESUMO GERAL ;
R TOTAL PARGIAL TOTAL DO ITEM
‘ crg Cré
1. LINHAS DE TRANSMISSKO -
101- BTI 138 kv....n.......'ﬁ;.t.’lnt-‘: M 278.150.727,00 .
1.2. Em 69 kV-ooooto--ooo;«i‘ooicoio 247.933_,817,00 .
1-3. E}Tl 34 5 kv.-ooooocoooorootno he s '4540198.?76’00
1040 En 13 8 kv"DOOOCOOOOO‘OOOQDu.o 63001604?5}00
SUB-TOTAL loocn-.oooococtotoaoionoo 10043.2991795300
2, SUBESTACUES ' P
2010 Em 138 kV.ooo.ooo-.-ooopaoo .e 29596360363g00
2.20 Em 69 kvoocooco.onoco!ttoc»uc 19207270272300
2;3. Em 34 5 chooooooooocoooooo-n .e 13009090091,00
SUB - TOTAL 2.00-000.0.&0....--. 61902720726’00
3. REDES DE DISTRIBUICKO : } , 141.908,500,00
4, TLUMINAGAO PUBLICA¢seesevsooreisosearas 18,000, 000,00
TOTAI-I GERAL....lo..ooool...’..t“lo-’tuoo 10822.481.021900
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CENTRAIS ELETRICAS MATOGROSSENSES S/A - CEMAT

PROGRAMA DE ELETRIFICACKO DO ESTADO DE MATQ GROSSD

CEMAT Z'CODEMAT f :
PREVISKO DE RECURSOS NECESSARIOS - 4 PREGOS DE JULHO/80 Cob
EX TIPS e P 1 -
; -
PRIORIDADE 1 é 3
[
-

1. LINHAS DE TRANSMISSAO: ¢ avvvseeroenssonaessse697.368.269,00

2‘. SUBESTAGaESDOOOOIll.“..‘...‘.'...l..lt...l470.181.817,00

3. REDES DE DISTRIBUICKO.C....C.....‘.'I..l.....840150.000,00

TOTAL PRIORIDADE II.‘........l.l’.'...ll.....01-2510700‘086’00

smea

“ “
-
- s
. %
+
H I3 - * "
- . -
. . l J.,wbp&wﬁ,u‘u
i'. - !‘:.;"
) § 4 - ' ; l - & - b
¥ ¥ . .
! 4y a9 = : : . x
S L= | 16,451,900,08 4
R o 1
[ " :
} i : i
Lo P 2 P S L N PR ST = i . Y e G i 4
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CENTRAIS ELETRICAS MAOGROSSENSES S/A -~ CEMAT ! Voot
—— Emrs ot e ' 1
' PROGRAMA DE ELETRIFICA(‘F‘) DO ESTADO DE MATO GROSSO 1 |
3y SooomEms oD DROoEDDToSSr T 2 RR SSSSER SR SEEERESSRRRIs * :
4 . : !
5 ' C:¥\T_/ CODEMAT . S o7
E PREVISKO DE RECURSOS NECEfSARIOS - A PREGOS DE JULHO/80 .- e
_—mEnmoiasn == == — 2 mEESEn =R =RESS == .
5 - 1
% S
3
3 ITEY DESCRIGAO DAS  OBRAS : UNID, | QUANT. PRIORIDADES PREJO TOTAL ‘
. g . : . ' !
© ] ; I LDIHAS DE TRANSMISSKO ' ; '
1 1.1. E 138 kv.....'......O......;‘....‘.............:‘."._‘..... « ' ! 278.150.72?’00 -
) 1 : .
1,1,1, Barra do Gargasﬂlova Xavantinascseeeocccessospossavscssces | Km 150 =|= 278,150,727 y00+| ‘
. 5»‘_;-__ " 150 - .
! 1.2. ) g‘i B9 KV, entsesocessnssncsssvessaonrotosssansaseosesacsts ‘ 247.933,817,00 ‘%
. k-
» ) 1.2.1, ROHdOﬂaPOliS/vale RiCOevssosessnosnvovssossscssnnscnscnes Xm 50 == 7704?9'318’00
l.2,2. Vale RiCO/GUil‘atingaoo.-a-o-oo-ooooooo-‘oocso.ocotooooooov Xm 60 =|= 920975'181300
- 1.2.3. Hova Denise/Tangar'a da SeIrlAcssesrssossssccsscccerssssnsesns m 50 =I‘= 7?.4790318!00 F
-1_66 . . £
! ' 1.3. .Eﬁ 3425 kvooooooooo.oOo..o".ott.laotOo...lit.otooooo..ot 4540198.776!00 l
i 1,3.1, Nova Denise/Barra do BUgr@Sesssesnsacssenessss sr10ctsssves Km 45 ' =|= 330672'068300 "
1.3.2, Quatro MaICOS/APaI‘eCida Belasesosssossnsessss asavensovses Fm -~ 1r =L 802300950i00 ’ !
; 1.3.3. Aparecida. Bela/Cr‘uzeiI‘O D'0CSteCessesrssssscss tisosdtanae Xm 09 =a=. 60?340413’00
% 1.3.4. Cruzeiro D'Oeste/‘l‘abuleta...........u....... Crrens et Km 08 =oa= : 50986-145300
f 1.3.5. TaWIQta/PortO ESPeridi.aO.ooo...-ooo-c-oo-ooo CrBe s ER e LS ¥m 25 ' =)= 18.706-704’00
| ! 1.3.6. Araputanga/Cachoeirinha.....u.....u........-. tEaPPOIIEREY Xm 20 . SFo= ! 14'965'363300
: i 1.3.7. Cachoeirinha/‘ReserVa do Cabagaleeessaseosssnas s trecssnove Xm 22 . sa= : 16¢461¢900 IOO
| i 1.3.8; | Reserva do Cabacal/Novo Progresso..eesessecse sreessesess | Km 12 §ome= 8,979.218;00 .
' 1.3.9. .Araputanga/lndiavai....“.u....._-.....-n... alesssussne Xm 29 . o=l= ’ 21;699.7??,00
i L : < . :
' | [ :

N it i-w*s’? .9‘!4“'
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| ' 1761 DESCRICXO _DAS  OBRAS UNID. | QuaNT jr PRIORIDADES |  pREcO TOTAL
1.3,10, Indlaval/Flguelropolis..................u. Ve Rey IrBbasaRS Km 20 =Ig 14.9650363,00 ™
i 1.3.11. Flguenropolzs/Jauzu......-..............n......a.....u. Xm 25 == 1807064704300 H
: 1.3.12, Jauw/raquamssu........................u.u... rressnens ¥m 16 =a= .11.9?2.290,00 *
f 1.3,13. Taquax‘uc::ﬁ/Lucialva.......................u..u Yy YR Y] Kin 06 A . 4.439.609300
3 1,3.14, Panorama/Cristinépolis.................u......... seossse Km 18 =4= 13.468.827,00
1.3.15. Rig BI"&.’ICO/RO!‘IC&(IOP..oooo-o-o.oooocoooo-o-ootoooa.oooooo. Xm 10 =4= ' 7.482.681,00
103.16. Vale RiCO/Fazenda Santa Ef'ig’énia...u.....-uu... sraavsa Em 30 =a4= 22-448.045t00
. 1.3.17. Fazenda Santa Efigania/Jamdore...............u.c snsbenn Xm - 14 =a= ; ' 10.475.75% !00 :
: 1,3.18, | Fazenda Santa Efigénia/Paralso do Leste.icessecces: sscecas Xm 12 =a= 8.979.218,00 -
} 1.3.19, | Paraise do Lestse/Aparecida dO LeStC.isvassnasessoriscnssns Xm 20 == ! 14,.965,363,00
. 1.3.20, Coxipb/Santo AntoniO.-oocooo-oa-..ooo.o.ocoooooc-ooo:;‘ooo Em . 27 =l= 20.20?“240,00 "
1 1.3.21. Usina Casta III/Nova Brasil%ndia......n.‘.........-....... Km 70 =2= 52.378.772 !0‘0
b 1,3.22, Couto Magalh’ﬁcs/ﬂlto G&I‘(}'&B.cooooaooooo’on-oocoa IEEEIEIEX) . Xm &0 == 44-8960091’00 :
E 1,3.23. Couto Hagalh'ées/ﬂraguainha....................u..uu.u Km 25 == 16'7060704100
' 1,3.24, Araguainha/i”onte BronCa.sesessssovnsassssscsorssccsvasnsan Km 38 =a= 28.434¢191’00
1.3.25. Ponte Branca/Ribeir‘iozinho. PRI P AP O TSN OB E LI E RPN PR EOEETN Xm _3_1 =L= 26.189.336’00
. 607 —
i' 1.4. El,i 13 8 kv........‘...'..................'..'..'......... 63‘016.4?5’0_0. F\
I’ f 1.4.1. Am&polismaril%dia.....uu.u...uuuun. tessssnnnn Km 18 =|= 9.074.3?3'00 * s
— 1.4.2. ﬁrenépolis/Afonso..u............u.........n.....-.u.. Km 16 =1= .80‘066°109!00
_; 1.4.3. \ale RiCO/S'éO JOS{B dO POVOsssesssissansososssssisrasensas Xm . 06 =a= 30024‘79:"’00 4
i i 1.4.4, SEO JOS& do Povo/Catanduva...-uu..nu.u...-........u Xm 19 =4= -;9‘578'504t00 :
|t 1.4.5. Catanduva/llova Galllela.................u.n....u.u.u ¥m 12 =aT= 606.49‘582!00 s .
| E 1.4.6, Tangara/PI'OQre -300-o.oo0ooooc.o.oo.ooa..oltliot1 sresenrny Xm 16 =a= ' 8’066'109300 ’ "
1.4.7, Denlse/ﬂssarllmdiaoo B I AL S EIEISR IO EINNOERRLEIOINNELY Xm 22 =o= 1100900898!00 .
i 1.4.8. Assarilﬁndia/i\lova Olz'unpia..........u...........n..u... “¥m _1_6_ =a= 80066'109!00 (’
| 125 r
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3 TTEM DESCRICEO DAS OBRAS QUANT.. | PRIOR. CARACTERISTICAS PRECO TOTAL ‘ s .
é 2. - | suBesTACOES l
i
iy 2010 _H_{‘138 }:v.occoooooooooooooooo.oo . 295.6360363’00 g
] 2.1.2. lobres/Bay Denise,.eecsescasscee =0l= =01= 138/69 XV = - 25 MVA 63.818,182,00 r
’ 2.1.2. Rond0n6POIisooo-coooocoo-oooocno =01= =0l= 138/13,8 xV - 27,5 MVA 1040545.454,00
: 2.1.3. Barra do GarGaS..eeasssssssascas =01= =02= 138/69/13,8 kV - 12,5 MVA 70.909,091,00¢
. 2.1.4. Hova Xavantina....-.......... as e =01= =Q2= 138/13 ’8 kv - 12,5 MVA 56.363.636,00' ‘t
) 2.2, ﬁ 69 kv.o000600'000000000000000 . 1_923727.2'_?_2_,00 d
il 2.2.14 Derlisell....t.....l.'to..c. I YRR =Ol= =0i‘=“‘\" 69/34 5/13 8 kV - 8 MVA 47.272.727,00
; 2.2.2.. Tangaré.......”............. sa =01l= =01= “69/13 8 kv - 5 MVA 41.818.182,00
2.2.3, Cuiratingacessavosssesesescsssna =01= =01= 69/34 5/13 8 XV -~ 8 MVA 4702?20727,00
2.2.40 Vale RiCO....o-ooaocooaoo T YEE Rl =Ol= =01'—-" 69/34 5/13 8 kv - 8 HVA 5603630636’00
2.3. B 34,5 KVeeoueresasnsosssonanes 130,909,091 ,00 '
2.3.1. Barra do BugreSseseesscacossanas =01= =01= 34 5/13 8 kV - 3 MVA . 210818°182’00 "'"""""L
2.3.2. Araputénga.'.............-....... =0l= =0l= 34 5/13 8 xV - 3 MVA 21.818.182,00 i
2.3- 3. Alto Gar(;asoo raBseEEEEANEIRER A GRS l 20l= =0l= 34 5/13 8 kV -~ 3 MVA 2108180182 joo o
{é 2.3.4. Couto MagalhaeS.o.-ooono.oooloat =0l= =01= 34 5/13 8 kv - 7’5 MVA 4306360363"00‘
E ’ 2.3.5. NOV& BraSila'ndia................ =01= =02= 34,5/13 8 kv - 3 MVA 21.8180182 ’00
| : :
- o ‘
. m
=
»
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ITEM DESCRICKO _ DAS _ OBRAS : UNID. | OQUANT.| PRIORIDADE PRECO TOTAL 7 |

3. REDB RE DISTRIBUICKO-..-..-oooo..o-ooot-olocoonooooco.o - 14149080500‘00

3.01. Dcnise...........................................;....... Estrut, 220 =l= 4,950.000,00
3.02. DaNIG AT e e essnassrsssasssnsnasassosnvrnsossonssrseasostts . 1.383 =l= 31,117.500,00
1 3.03. Barpa A0 BUGT@Seseassssssasssssosssssosarsssssaoonsencsss " 634 =1= 14.265,000,00
s 3.04. AEONSOa s asasassssnsssassstonssvorascessassosnsonnsarases " 217 =1l= " 4,882.500,00
3.05. MAPila0dia, coseesassssnaranssossssvaroansorsorsssosrrcces " 202 =l= ‘' 4,545.000,00
1 3.06. PrOgresso................................................ " 178 =2= 4,005,000,00
2 3.07. A85arilindiaeescesesessssressonosuorsosssrsnrrsrssiescots " 58 =2 . 1.305,000,00

1 3.08. Nova 011mpia.....................................;....... L 221 =2= . 4,972.500,00
< 3.09. fparecida BElaseeesesssosvsssesnssrssrunsoonortec i Irees " 26 =2= i 585,000,00
; 3.10. Cruzeiro D‘Oeste...................................?:2...H Com 92 =2= . 2,070.000,00 .
3.11. Tabuleta.............................................;... - 60 =2= 1.350,000,00
i 3.12. Porto ESperidiBio.sseeserscsssnssesssassaonansssrortososss n ~- 132 =2= 2,970,000,00
% 3.13. Rescrva 40 Cabagalecseesssrserssssasossannrosnsesossrtsss " 212 =2= 4,770.000,00
3 3.14. TnALaVAL e arseareernasnasssanssansassssnrsssoonaneonnries " 199 =1= 4,477.500,00
) 3,15, Figueirbpolis............................................ " 156 =l= - 3.510,000,00
3.16, Jaum...-”o...o.oo.....o.-......-...a.o..”-..’-o.....-u " 348 =1= 7.830,000,00
3.17. Vale Rico..o.-c-.oo-o-ooooo.oo.a..o-.ooooo-o-o..;o.io-ooo n 46 =l= 1'035'000300
3;18. 55-0 Joﬁé dq ?QVOHHHHHI-ntnnuoueinunnunnl " 163 =25 ' 3'66?'500100 ]
3019. Catanduva.............................a...s..s.a‘.saa.... U 75 2 =0= 10687-560s00
3.20. Nova GalilBide.essesvsessssssvssssnnerevasssosnannonssess w 149 =2= 3.353.500,00
3,21. Paraiso 40 LEStE.sessssssnseseassseesssssenorsnooosccross "o 149 =2= 3.352.500,00
3.22. FRTUAOT e ssarsasssssorsssssnrsssasssaspnnnssresssoissss " 149 =2= 3.352.500,00
3.23. Nova KaVENTiNAsessssseasssssasaseannorasoveaneaansossttts " 185 =1= 4,162.500,00 i
i 3.24. Cachoeirinha...................................{......... " 50 =2= ‘ 1,125.000,00 J
! 3.25. Ponte P aliCoseeesasennsessssnosssssssveseessaseiosansases " 40 =2= 900,000,00 | ~ ol
! 3.26. BADELrE0ZiNHOme e nanssnssnnsoassosnosaonssasnsarensnntess " 130 =2= 2.925,000,00 oo
% 3.27. Araguainha............................................... u 60 =2= 1.350.000,00 5t
: 3.28. Lucialva........................................J........ " . 60 =2= 1.350.000,00 l '
: 4
B :
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ITEM

DESCRICAO  DAS  OBRAS

QUANT

3.29.

3.30.
3.31.
3.22.
3.33.
3.34.
3.35.
3.36.
3.37

4.

4‘1.

Hova Brasil%ndia.................-................-..‘.....

Porto Estre}-a...l.I".0‘.....l.O.......|....'0...‘....'...0

Itiq‘lirac‘.....0......."0.... ..........0..'..-......'.... *

Cachoeirinta. veesssossssrerocosancovasasrocnsaraepeninodnns
Roncador..................................................
Alto Ga...“f;as.-..........u..............-..._......u...-...
Hovo Progresso............................................
Taquarussﬁ................................................

u . L3 bl
Cr:l.stln'opolls..........-..o.-....-.....-......o...o...-.-.

TOTAIL Estruturas..

ILU!{INAGKO PﬁBLICA..“'-...'......l.........:..’l’.:::“.‘._‘:‘::

. P s
meaz.lasﬂl.lIO...0..............O.........I.".‘...O....

80

122
46
100
50
150
50

40

75

6.307

‘4'. 000 -

. PRIORIDADE

mE=

/=
/=

nl=

PRICO TOTAL

1,800.000,00

2.745.000,00
1,035.000,00
2,250,000,00
1.125.000,00
3.375.000,00
1.125.000,00

900, 000,00
1.687,500,00

1.8.000, 000,00

18.000, 000,00
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MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMISSAO DE 138 KV

T

1/16

- T i
| S | - &)
* QUANTIDADE|  PRECO BASICO SET. 77 Prego Reajustado Marco/1981.
. PESCRIGAO ' UNID. | BSTIMADA | UNTTARIO TOTAL | UNITARTO | ~FOTAL
1l - Limpeza de faixa com desmatamento, corte de t0cos rente '
ao chao (20 cm), roqad; e aceiros ao redor dos postes \\\\
e piquetes, constru¢do de estradas de acesso: ‘
1.1 - Campo e cerrado daixo m2 2 0,30 1,68
1.2 = Cerrado altc e mata m? d,ga 5,28
2 ~ Locagao de estruturas estr, 346,00 1.942,00
- Escavagao
3.1 - En tafra cava 1.194,00 65.701,00
3.2 - Em moledo cava 2.955,00 16,583,00
3.3 - Em rocha cava 10.858,00 60.935,00
3.4 - Em brejo c/ escoramento cava 9.985,00 | . 56.036,00
- Distribuigao de estruturas & partir do almoxarifado da
obra a piquete poste 5.042,00 28.236,00
Fundagao para estrutura, concreto simples m3 1.052,00 5.904,00
- Levantamento de postes poste 63014, 00 33.751,00
- Montagem de estruturas:
7.1 - Tipo suspensao, postes de 22 a 25 m. estruf] * 3.392,00 19.036,00
7.2 = Tipo ancoragem c/l poste de 22 a 25 m estriuf 1 7.600,00 42.651,00
7.3 - Tipo angulc e terminal com 2 postes de .22 a 25 m |estruf 19.922,00 ]]:':gg’gg
Montagem de cadeia de isolador estrut 329,00 |, A
Langamento de cabo para~raio simples ’ . Km LT 4,330,00 | 24.300,00
S S I R SR




-
*

»

MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMISSA® DE 138 KY

2/16

i@

1

QUANTIDADE| PRECO BASICO SET. 77 Preco Reajustado Marco/1981
DESCRIGKO UNID. | pSTTMADA | UNITARIO TOTAL UNTTARIO TOTAL
10 - Langamento, execquo de luvas de emenda e reparos
de cabos condutores (um circuito)
10.1 - Tipo 4/0 AWG ACSR Km LT 20.660,00 115.944,00
10.2 - Tipo 336,4 MCM ACSR Km LT 37,188,00 208.699,00
11 - Instala¢ao de fio contrapeso (30 m. por estrutura) m.1l. 23,90 134,00
12 - Instalagao de estal inclusive escavagao e re;terro estai 2.057,00 11.544,00
13 - Instalagdo de haste de terra e para-raio estrut 492,00 2.761,00
14 - Seccionamento de cerca, inclusive aterramento:
14.1 - Sem colchete u. 1.702,00 9.552,00
14.2 - Com colchete numa das extremidades da faixa . 2,373,00 13.317,00
14.3 - Com colchete no meio da faixa u, 3.022,00 16.953,00
14.4 - Colchete isolado u. 1,161,00 6.516,00
15 - Pundagao especial em brejo, inclusive transporte e
material '
15.1 - Conereto armado (0,70 m>/poste poste 2.835,00 15.910,00
15.2 - Solo cimento (2,40 m’/poste) poste 2,082,00 11.684,00
16 - Transporte de cabo, ferragens, isoladores e cruzetas |verba| -
TOTAL
P/Km
§ w
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MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMISSAQ DE 69 KV ig
| , QUANT{ DAD PRECO BASICO SET. 77 Prego Reajustado Margo/1.98]
| DESCRICAO UNID, v
P/ 160 KM UNIT. TOTAL UNITY, JOTAL
A - MAO DE OBRA
0l=- Canteiro de obra ..... trsesernaas Greraet ettt st aaas ‘o s - -
02- Limpeza de faixa com desmatamento, corta de tocos rente -
ao chao (20cm), rogado e aceiro ao redor dos postes e pi-
quetes, construgao de estradas e acesso.
02.1. Campo e cerrado baixo ......ouv.o... Pt rensetiaesens m2 0,30 1,68
02.2. Cerrado alto € Mata .vvuvvnenvnnnnrenrnsrnnnnnnnns| m? 0,94 5428
03~ Locagao de estruturas ............... P N L 346,00 1.942,00
04- Escavagao _ s
04.1. Em terra ..................; ......... Creeenens «+eeoip/eava 431,00 2.419,00 -
04.2, Em moledo R T N Y 1.067,00 5.988,00 ¢
04.3, EM r6cha vivuvennennenenns. N e e ee sttt eraannsan p/cav 3.920,00 21.999,00
04.4. Em brejo com escoramento-...... trresesitentiannnns . | p/cava 3.605,00 20.231,00 -
05- Distribuigdo de estruturas a partir do almoxarifado da o-
bra 2 piqueta tovieevererernnonns RPN vee . v+« |p/pose 1.962,00 11.011,00
06- Fundagdo p/estruturas {concreto simples)
06.1. Tipo "S* e “A" 1,0x1,0x0,20 = 0,20x}.052,00 ....... m 560,00 3.143,00
i 3 12.728,00
06.2. Tipo-"A2" e “T2" 2,76x0,30x1,0 = 0,81x1.052,00 ....| m 2.268,00
07- Levantamento de poste .........e... terarenens Cersvans o e e |p/postE 2.340,00 13.132,00
08- Montagem de estruturas :
081, TIPO ™8™ 1et ittt it e plestr 1.320,00 7.408,00
08.2. TiPO MA™ etiuiniiiiriitireeeienetaeeneeenenenens [plestr 2.957,00 16.595,00
E 0830 TIPO MA2Y Lttt cerdeeenenes prestr 6.453,00 36.214,00
) 08.4. Tipo VTN ..., o o onn oo A2 A4 00
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MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMISSKO DE 69 KV H¥C™
i@
PESCRICAD NI Ei::?:zzz: PRECO BASICO SFT. 77 Pre¢o Reajustado Marco/1981.
UNIT, TOTAL UNIT, TOTAL
09- Montagem de cadefa de §5018dOr v.vvsiinsnvenreerionvnnaas p/estr' | 183,00 | , 1.027,00 '
10~ Langamento de €abo para raio «veevrvivenveenscnravsaanses|k/11nH’ 4.330,00 24.300,00

11- Langamento, execug3o de luvas de emendas e reparos de ca
bos condutores,

101, TIPO B0 ACSR vvvvrvenvnesrnnenneeanennesnnnennese k/110H 20.660,00 115.944,00

12- Instalagao de fio contra peso +..vvveievvirernnnsinnienn.| ml |, 23,90 134,00

13= Instalagao de estal inclusive escavagdo e reaterro. p/esta . 1.480,00 8‘306’00 .

14- Instalagao de haste p/ralo @ de terra ..veeereveseeonsess p/estr] . 'h92,00 2.761,00

15« Seccionamento de cerca (inclusive‘aterramento). _ .
15.1, Sem colChete couiieviirennrnnonsronronnrasnsnnevees| Un. 1.702,00 9.552,00 N
15.2. Com colchete numa das extremldades da faixa........| un. 2.373,00 13.317,00 '
15.3. Com colchete no melo da falxa ...ocovevvnevennanees| un. 3.022,00 16.959,00
15.4. ColChete 1501200 v.vvevs.oresonnneorsonrsenseeesnss| un. 1.161,00 6.516,00

16- Fundag3o especial em brejo (inclusive transporte e materi
al).
16.1. Concreto armado 0,70 w C e rtiasuntertnsarrircnnans p/pose 2.835,00 :?‘g;g’gg
16.2. Solo cimento 2,40m em mEdia ...vuverseinnsensens... [p/pose 2.082,00 U

17= Transporte de cabo, ferragem, isoladores e ¢ruzetas .....| verbal -

TOTAL Do ITEHA LR L B N N L I N IR R I R IR R R A N

U N I S RN R B
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MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMI1SSAO DE 34,5 KV

5/16

3

4

\

QUANT I DADE | PRECO BASICO SET. 77

Preco Reajustado Margo/1981

07= Levantamento, aprumaqﬁo, alinhamento de postes e enchimen
tn de cava & compactarido.

DESCRICAO : UNID. bapa sakmM| UNIT. TOTAL UNIT, TOTAL

A - MAO DE OBRA . '
01= Cantelro de Obra t..iiessssversieesooseesensronecnsonsanns - - E
02- Limpeza de faixa com desmatamento, corte de tocos rente -

ao chdo (20cm), rogado e acelro ao redor dos postes e pi-

,quetes, construgao de estradas de servigo e acesso, !

02,1, Campo € cerrado DaiXo teeevineserernrncensranesonsd m2 0,30 1,68

02.2. Cerrado alto € M vuvererveensrnorneeneoneenesnsd me 0,94 5,28 .
03- LOCAGA0 de ESLrULUFAS tuvuverrnrnoesevsnscnsencennasnensd UM, 301,00 1.689,00
04~ Escavagao

04.1, Em terra ..................;.......................p/poda 160,00 898,00

04.2, Em moledo vierininreniranninoniierancnsonossnenss..p/pose 320,00 1.796,00

04.3. Em rocha veovisiiiisiiiinniitiiiiaaseisenieiienso.. p/pose 880,00 {‘939’00

04.4, Em brejo, c/escoramento (inclusive materiais) p/poske 2.100,00 11.785,00
05- Distribuigdo de estruturas a piquete a partir do almoxar i ‘

fado da ODra. . eceeeeientrrnrsissosssesseasonososnsossones p/pose 480,00 2.634,00
06- Montagem completa de estruturas

1 I .| un, 558,00 3.132,00

06.2, N2 4iuurunconennuassornessovrsnonsonssenenessonsneel UM 964,00 5.410,00

06,3, NB L iuiieirerauiroecesseenooasnsssrnannsnsnsssssnesl UM 927,00 5.202,00

06, b HT Lererinrennneeniniesreinernescenssneannsnnense| une 1.375,00 7.717,00

06,5, HS tuovunroennonsnnonnnens P BT B 1.289,00 7.234,00

0.6, N3M3 wrrnrinsvnernunenrenensesnsssneesaeenncnnenes] un. 930,00 5.213,00

%
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MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMISSKO DE 34,5 KV ;
e
DESCRIGAO 1D, p%ﬁTg%gﬁ | PRECO BASICO. SET. 77 Prego Reajustad? Margo/1981
[ UNIT, .TOTAL UNIT. IQTAL
07.1. Em terra ou moledo ..cievevervennernesonnranennens | UN, 617,00 3.463,00
07.2, EMm rocha cuuuviiiineeernrunsnssronencsennancaseansess | UN, 672,00 3.771,00
07.3. EM BreJo sicerecerieanrannossnesnsecanssnnsssneens | UN. 2.795,00 15.686,00
08~ Esticamento de ancora ou contra poste, inclusive locagdo,
©5CaVAG30 € COMPACTAGA0. 1 ausrsureersroranenssnnasnsononns
08.1, Em 1T o o T P T (1 625,00 3°5°8’°Q
08.2. EM moledo vuvvvrurerenrsrennenns. T RTTI T 960,00 |, 2.388,00
08.3. EM FOCHA vuvivenneersrrnnsosnsersnnnssosnonnnssasss] um. 1.950,00 10.943,00
R T 1 T B 3.400,00 19.081,00
09-- Langamento, execugdo de luvas de emenda e reparos de ca -
bos condutores.
09.1. Tipo 4/0 ACSR .evvvvnnerrnnenvonsnnses N AR ) 14.900,00 83.613,00
10~ Seccionamento de coroas (inclusive materia))
10.1. Sem colchete ,..uvivriioniccirasoncacssrasonasanses]|un. 1.702,00 9.552,00
10.2, Com colchete numa das extremidades da falxa .......}un. 2.373,00 13.317,00
10.3. Com colchete no meio da FalXa vevwsessennsnnnn. vovslun. 3.022,00 16.959,00
10.4, Confecgao de colchetes is01ados «v.vvveeennrnenne..|un., 1.161,00 6.516,00
11~ Fundagao. em brejo
11.1. Fundagao especial concreto armado 0,70 m3 seesserseip/fun, 2.835,00 15.910,00
11,2, S010 CIMENtO 1,20 > vivrvereersnensnennsnesenenss |p/fun, 1.041,00 . 5.842,00
11.3. Fundagdo simples 0,20 m3 R I - YA LTI, . 560,00 3.143,00
12- Transporte de ferragem, isoladores e cabos e cruzetas....|verba -
L TOTAL B0 TTEM A teiiiieieiieenennnnnnnnssonsoneseneanses : '
T e




i o ‘ 7/16 A
MONTAGEM DE LINHAS DE TRANSMIsSEO DE 13,8 kv, !E';
b Escazgho . _— g!;g’;—‘IﬁD q pre ; Bgsrco S.'ET' 77 Prego Reajustado Margo/1981
' UNITARYO TOTAL UNITARIO TOTAL
01 - Limpeza de falxa m2 ) 1,09 - 6,12
| 02 - Locagao de estruturas poste 63,00 354,00
| 03 - Escavagio:
I a - Em terra ' poste 82,00 ' 460,00
| b - En moledo " 150,00 842,00
¢ = Em vocha " 446,00 2.503,09 "
d - Em brejo t;- 658,00 3.693,00
04 ~ Distribuigao de postes " 486,00 2.727,00
05 - Moutagem completa de estyuturas.
a - Tipo N1 u. 171,00 960,00
b - Tipo N2 u. 400,00 2.245,00
¢ - Tipo N3 u, 442,00 - 2.481,00
d - Tipo N4 ‘ u. 488,00 2.739,00
a = Tipo HS : . 324,00 1.818,00
£ -~ Tipo MT Q. ‘431’00 2.419,00
06 - Levantamento e apiloamento de postes poste 267,00 1.498,00
07 - Estaiamentos
a - De dncora ‘ g, 493,00 2.767,00
" b - De sub-solo u. 282,00 1,583,00
c - De coatra poste u. 808,00 4.535,00
- J
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MONTAGEM DE LINHAS DE_TRANSMISSZO DE 13,8 kV. e C2)
i®
QUANTIDADE; PRECO BASICO SET. 77 Prego Reajustado Margo/1981
DESCRIGAOQ - UNID« | /125 km | UNTTARTO TOTAL UNITARTO TOTAL
08 - Langamento e esticamento de coundutores:
a - Cabo 4/0 ACSR . 3,36 18,86
b - Cabo 1/0 ACSR : m. 4,86 |, 27,21
09 - Moutagem de equipamentos de manocbra e protegsdo, inmclu i
sive transporte e flacdo (jogo de 3 chaves fases ou 3 !
chaves fusiveis) : u. 267,00 i 1.498,00 :
10 - Montagem de trés para-raios em cruzeta, inclusive atey| i !
ramento (6 hastes) e transporte - u, 596,00 3.345,00
11 - Seccionamento de cercas, inclusive materiaja:
a — Sem colchetes u, : 596,00 : 3.345,00 ;
b - Gom colchetes : u. 1,120, 00 §.285,00 ;
TOTAL
3
— v,
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MONTAGEM DE REDE AEREA DE DISTRIBUI(,;,RO ' .t‘
H\S)
DESCRICAD UNID_QUA"T'DADE._EBE&QS_EBS cos SEY. 77 Preco Reajustado Marco/1981
o : PREVISTA UNIT, TOTAL UNIT, TOTAL
01- Piquetagem para locagado de postes poste 56,10 315,00 '
02- Escavag&o para postes : .
- Em terra cave 72,60 407,00
= Em moledo cava 134,20 753,00
- Em moledo ¢/presenga de 3gua cava 173,80 975,00
- Em pedra solta cava | 202,40 ' 1.136,00
- Em pedra solta c/presenga de agua cava | 169,50 1.512,00
‘ - Em rocha c/utllizagao de martelete ou explosivo cava 398,20 2.235,00
03« Distribuigao de postes, concreto ou madelra nos piquetes,|
Inclusive transporte : | )
= Concreto ;
a) até 10/400 e 11/200 (inclusive) poste f 166,10 932,00
b} acima de 10/400 e 11/200 poste | 193,60 1,086,00
= Madeira i poste | |66,ld 932,00
04~ Montagem de cruzetas primdrias, completas incluslve trans|
porte de ferragens e isoladores :
- Em poste de concreto .
a) Tipos N1 - M1 = BI (15 KV) un.. 152,90 858,00
" b) Tipos N2 - M2 = B2 (15 KV) un. 357,50 2.006,00
c) Tipos N3 - M3 = B3 (15 k) un. 394,90 2.213,00
d) Tipos N& = W& - B4 (15 KV) uni, 435,60 2,444,00
e) Tipos N2-3 = M2-3 - B2-3 (15 KV) un. h14,70 2.327,00
- Em poste de concreto - — | —

A
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¥
MONTAGEM OE REDE AEREA DE DiSTRIBUICAO i;
.

Preco Reajustado Margo/19371 |

DESCRIGAO uniD, | QUANTIDADH pRECOS BAS|COS SET, 77
PREVISTA| UNIT, TOTAL UNIT, TOTAL
- a) Tipos N1 = M1 = Bt { 34,5 KV) un. 182,60 1.025,00
b) Tipos N2 - M2 - B2 ( 34,5 KV) un. 429,00 2.408,00
c) Tipos N3 - M3 - B3 ( 34.5 KV) un. 473,00 2.654,00
d) Tipos N4 = M4 - B& ( 34.5 Kv) un. 622,50| | 2.932,00
e) Tipos N2-3 - M2-3 - B2-3 ( 34.5 KV) un. 497,20 2.730,00

05- Montagem de armag3o secundaria, inclusive transporte de -
ferragens e Isoladores : |
- Poste de concreto |

a) Tipo S1(1) larm.sec, de | estribo ¢/l cinta un. | 83,60 469,00
b) Tipo 251(1) 2arm.sec. de | estribo c/1 cinta un. 127,60 716,00
c) Tipo 252(2) 2arm.sec. de 2 estribos ¢/2 cintas un, 166,10 932,00
d) Tipo 252(4) 2arm.sec. de 2 estribos c/4 cintas un., 246,40 | 1.383,00
e) Tipo 452(4) Lkarm.sec. de 2 estribos /b clintas un, 330,00 1.852,00
06- Levantamento e aplicagdo de poste completo ‘

- Em terra para qualquer tipo de poste un. . 238,70 1.340,00

- Sem utilizagao de concreto, inclusive com reparo de cal
¢ada, caso exista un., 702,90 3.945,00

07~ Acabamento de calgada {quando houver) na implantagdo de
poste comum un. 49,50 278,00

08- Acabamento de calgada (quando houver) na implantagdo de
852,00

poste comum com transformador un, ’ 151,80

09- Instalagao de estals com cabo de ago até 1/4" S.M. e aces
sorio, Inclusive aterramento e transporte.

L



TOTAL DA MAQG DE OBRA MONTAGEM .uuvveeeevveonasscasenanes

[ 12/16
Ft
MONTAGEM DE REDE AEREA DE DISTRIBUICAOD i;
[
DESCRICAD UNID. QUANTIDADE| pRECO BAS!CO SET. 77 Prego Reajustado Margo/1981
PREVISTA | uMiT, TOTAL UNIT, JOTAL
- Bitola 2 ASC m. 1,936 i 2 10,86 o
- Bitola 1/0 ASC m. 2,618 14,69
- Bitola 4/0 ASC m. 3,78k 21,24
15- Ligagdo de ramais de servigo, Inclusive desligamento dos
consumidores da Rede existente :
- Monofasico un. 72,60 407,00
- Bifasico un. 88,00 494,00
- Trifasico (3 ou 4 fios) un, 123,20 631,00
16~ Montagem de Flay Tap em cabos de A.T, un, 224,40 1.259,00
17- Montagem de Flay Tap em cabos de B.T. un, 224,40 1.259,00
18- Montagem de estribo na B.T. un. | 12,10 68,00
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MAO DE OBRA DE MONTAGEM DR APARELHO DE YLUMINAGXO PUBLICA

13/16 )

i@

' UANTIDADE PRECO BASICO SET. 77 Preco Reajustado Marco/1981
DESCRICKO UNID. | pREVISTA UNIT. TOTAL UNTT. TOTAL
01 - Montagem do aparelho de Iluminagao Piblica completa
(brago, luminaria, l3mpada, reator, reld individual)
inclusive transpore e fiagdo 170,50 956,85
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<f ] 14/16
)
%’ MAO DE OBRA DE DESMONTAGEM DA REDE ARREA DE DISTRIRUICAO fi
b (POSTE_DE MADREIRA) : ' 1
o
3 : QUANTIDADE] PREGO BASICO SET, 77 Prego Reajustado Marco/T98
=]
2 DESCRIGAO UNID. | prevrsTal UnrT, TOTAL UNIT. TOTAL
L]
01 - Recolhimento de postes ao Almoxarifado local, inclusiv
transporte: )
» Madeira 166’10 932’00

02 ~ Desmontagem de cruzetas primarias completas, inclusive
transporte de ferragens e isoladores:

+ Madeira _
a - Tipo Nl - Ml = Bl 92,40 .519,09 :
b e Tipo N2 = M2 - B2 . 196,90 1.105,00
¢ - Tipo N3 - M3 - B3 216,70 1.216,00
d - Tipo N4 - M4 - B4 239,80 1.346,00

03 - Desmontagem de armagdo secundaria, inclusive transporte
de ferragens e isoladores e devolugdo 20 Almoxarifado:

.« Madeira
a - Tipo 81 . . 46,20 259,00
b ~ Tipo 251 (1) 51,70 290,00
¢~ Tipo 282 (2) 101, 20 568,00
d - Tipo 282 (4) | 148,50 ' 833,00
e - Tipo 482 (4) 196,90 1,1058,00

04 = Arrancamento de estrutura completa, nio engastada em
concretos:

+ Poste de madeira 106,70 599,00

L OVadh
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15/16
MAQ DE OBRA DE DESMONTAGEM DA REDE AEREA DE DISTRIBUICAO

e
1
(POSTE DE_MADEIRA) i

QUANTIDAIH PRECO BASICO SET, 77 Preco Reajustado Marco/1981

DESCRIGCZO UNID.

e L VI L WA i

PREVISTA|  yyyy, TOTAL UNIT. TOTAL
05 - Desmontagem de estai
519,00
+ De contra poste, poste a poste e a cruzeta 92,40
06 - Desmontagem de transformador completo, com para-raios,
chaves fusiveis, aterramento (6 hastes) espagador com
arwacao secundiria, inclusive transporte e devolugao =
ao Almoxarifado: : 4.902.00
. Trafos at@ 45 KVA  ° 873,40 e
5.408,00
- Trafos de 75 KVA . 963,60
07 - Retirada de condutores de aluminio, primdrios e secun-
darios com seus acessdrios ou transferSncia para postea
¢d0 paralela e traneporte para devolug¢ao ao Almoxarifa-
do,
. . . 53
. Bitola 2 ASC 1,342 7y
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UANTIDADE BASICO SET. 77 Preco Reajustado Margo/ 1987
DESCRIGAO UNID, (¢ | TRECO BslC0 oAl -
PREVISTA UNIT. TOTAL UNIT. TOTAL
01 - Desmontagem de luminArias completas, imclusive acesso- \ 169.00
rios e recolhimento dos mesmos ao Almoxarifado g

83,60
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MINISTERIO DA FAZENDA

Portaria n.e 177 de 05 de novembro de 19 80

O Procurador Geral da Fazenda Nacional,no

use das atribuigCes que 1he foram conferidas pela Portaria n9 206,.

de 27 de margo de 1979, do Ministro da Fazenda,

RESOLYE.

SUBDELEGAR COMPETENCIA ao Procurador da Fazenda Nacio

nal MIGUEL BIANCARDINI NETD, para assinar, em nome da Republica
Federativa do Brasil, o instrumente de garantia e demais documen-
tos relativos 3 operacdo de crédito externo, no valor de US$ ...
15,000,000.00 (quinze milhGes de dbolares norte-americanos), a ser
celebrada entre o Governo do Estado de Mato Grosso e um consorcio
de bancos liderado pelo European Brazilian Bank ¢d.-EUROBRAZV,

/4if:%/ /ﬁéz;cﬂvzzt
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CID HERACLITO DE QUEIROZ
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DISRIO OFICIAL (Seeio | __ Perte N

tlarco de 1979 4694

dezembro de 1971, ¢ ainda com o que propde o Departa=
mento Geral do Pessoal ,

RESOLVE :

Tranaferir para a Reserva Hemunerads o 22 Tenente QOA
{01371930103 ) JORGE PESS0A SCHINDVAIM com a FRINtNETagio a que
far fus , chservados os Art 2021, item 3; 69 ¢ 127 y tem 2, com a
redagiio que the foi duda pelo Arl 27 do Decreto Lai 21,603, de 22 de
fevereiro do 1978 , da Lel @ 5.787 » de 27 de junho de 1972,

WALTER PIRES

PORTARIA Ne 876 pE 26 DE MARCO DE 1979

O Ministro de Estado do Exército,__

na confornidace do art 10 oy Decrato ne 6l.459,
-tubro de 1957,

do 04 d ou
anmmaﬂ&?etﬂlszaazaﬂaagustn e
1579, ruspectivomants do CIEX e tendo em vista o que Pro-
BB o Departamento @ral do Prssoal no processq protocoliza
do sob o nt £,233/78D1P,

RESDLVE:

Alterar a Fortardis Uinistz=rial ne 1.165, de OS5 de Junho  de
publicads no Didria Oficial o dis (O subsagfiente, referente
e 1? Tenente R/1 ( 0814189200 ) PLAITG COfLD CRISCUOLE, pare o
clorar que no chmputo da remmeragie do referido Oficial
tambin cbservado ¢ Ark 120, da tad e 5,767, de 27

1578,

dove ser
Junho e
1972, a contar da 20 de' fewvereira dz 1978, data em que comple tou
o ¢ dias apds 2 idade iimite da permendncia no servigo ativo do
Exircito, de scordo com o pardgrafo Onico, do Art 143, da el ne
5,77, 2 23 th cozmmbro de 1871,

-

WALTER PIRES

MINISTERIO DA. FAZENDA
GABIMETE DO MINISTRO

Partarts ns 208 .de 27 de nargo de 07 G

O Ministro de Estado pa
FAZENDA, no uso da competéncla que lhe fof dalegada pelo Decre
to n? 73,987, de 24 ds abri) da 1974, . -

RESOLYVE

Canceder exoneragio a CARLOS HENRIQUE
SILVA BOITEUX, Fiscal de Tributos Federais, TAF-601, classe *C°,
matrlcula n% 2,425,078, do €argo em comissdc de Coordenador da
Coordenadoris do Programa ds Assisténcla ':E‘cnlca da Secretarla
de Economia e Finangas, Dr$-101.1, por ter atdo nomaado  pars
outra Fupgdo, a partir de 15.03.79,

KARLDS RISCHBIETER

¥ Porasia ne 206 -oe 27 de marco do 167

]

b

O MINIBTRO DE esTADD DA
FATENDA, mo uso de suas atribyicdes, tends em vists o disposto nos ortie
995 1L & 12 S0 Drcreto-lef no 206, de 25 d¢ fevereiro de 1957, regul ancn

tado pele Decreio no 62.460, de 25 de marge de 1968, ¢ considerando ]
que dispdem o artfgo 60 do Decreto-lei mo 1.312, de 15 de feversire ¢
1974, & o artige 10, ftem I¥, alfnea “c", do Decrato-lei o} 147, de 23
de¢ fevereire de 1957,

RESOLVE:;

1« delegar competéncia ac Procurador-Ge-
ral do Fazenda Nacional e, em seus afastamentos ov imoedimentos, s0 Sub
procurador-Geral da Fazenda Nacional, para;

&} aprovar minutas & firmar contratos e
demais instrumentos relatives a operaghes de credito extermas, celebra-
das ou » seren celebradas diretamente pela Unilo, ou com sus  garantfa,
§% avterizadas em despacho ministerial, I vista de parecer prévio sobre
& legalidade da cparacdo, podendo subdeTegar essa competZncis a Procura-
dor 42 Fazends Macional;

b} euﬁ'tir. aceltar ou avalizar, em nome
da UniFe, tTtulos de erddito winculados a operaghes de emprestim em noe

ds estrangeira, podendo sub(fe‘legar ess4 competéncis a Procurador da  Fa-
zenda Racional.

11 - revogadas as dispbsicBes em contririo,
esta Portaria entrard em vigor na data de sus publicagho.

Y X O MINISTRO D& ESTADD DA
FAZENDA, no wso de syas atribwiches, tends em vista o disposto nos arti-
¢o5 11 & 12 do Decrato-lei no 0, de 25 de fevereiro de 1967, regulaments
do pelo Decreto n9 62,460, de 25 de mrgo de 1968, e considerando o que
dispBem o artige 69 da Lef no 5.263, de 10 de novenbro de 1975, e o arti-

0 10, ftem 1Y, alinea “c", do Decreto-lei np 47, de 3 de fevereire de
1967, ’

KARLDS RISCHBIETER

Porarto ne 207 -@e2? ga marge < dewT 9

RESOELYE:

[

1 -~ delegar competincis ao Procurador-Ge
Fal da Fazenda Macional e, em seus sfastamentos ou impedimentos, a0 Subpre
curador-Geral da fazenda Racional, parz firmer contratos e demais instru-
mentos relativos & operacies de cradito internss, celebradas ou 3 serem cg
lebradas diretamente pela Unido, ou com sus garantia, ja sutorizadas en
despache ministerial, § vista de paracer previs sobre a legziidade da ope-

Fagdp, podendo subdelegar essa competEncia a Procurador da Fazenda Nacio-
nal,

11 - revogadas as ditposicbes em contr3rio,
esta Portaria entrari em ¥igor na data de sua publicagio.

4
£

! O MINISTRO DE ESTADO A
FAIENDA, no use de suas stribvigdes, e tendo em vizta o disposto nes arts-
gos M e 12 do Decreto-lei n9 200, de 25 de fevereiro de 1967, regulamen-
tado pelto Desreto n® 62,460, de 25 de rargo de 1988,

FARLOS RISCHBIETER

Portara ns 208

(G0 2] ca margo g T8

‘
RESOLVE:

-

. I ~ delegar competéncia ao Procurador-Ge-
ral ds Faronds Hacional €. e seus afastamentos ou inpedimentos, so  Syb-
procurador-Gersl da Fazenda Racional, pars:
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EURCPEAN BRASILIAN BANK LTD
BUCKLER BURY HOME, WALBROOK
LONDON EC L N B HP

Prezados Senhares:

No cumprimento de minha atribuigao oficial, examinei os

criginais ou cépias autenticadas dos documentos a seguir relacionado

com 0 contrato de Empréstimo datado de (o Acordo),
referente a empréstimo de um principal no montante de U.S.$
15,000 000,00 (o empréstima) para o Estado de Mato Grossa, com 0

aval da Replblica Federativa do Brasil (o Avalista).

I -

IT -

L

i. o Acordo

2. Ds formul@rios, anexo ao acdrdo na parte B; as Notas
Promissorias a serem entregues de acordo com a Sec
¢80 4.2 do Acordo (As Ngtas) e

. . +
3.0utros documentos que eu creio necessarios como  base
ot £
apropriada para as opinioes expressas aguil.

Baseando no suprecitado, sou de parecer que:

@ devedor (financiade) & uma sub-divis@io politica da Replblica Fe
derativa do Brasil e tem existencia constitucional e legal dentro
do mesmo.

0 devedpr tem capacidade e autoridade para executar, entregar e
realizar o acordo de empréatimc e suas prnmissérias, e tomou to
das as medidas para autorizagao do empréstimn, de acordo com os
téermos e condigoes do mesmo.

0 acordo de empréstimo quando exegutado e entregue consiitui, e
as Notas (purmissﬁrias) gquando executadas e entregue vao consti

tui obrigagsc legal e restritivo do financiado, aplicével de acor
do com os seus respectivos termos, e estao dentro de Leis Federais
Bneaileirep:pena tal aplicagao.




III -

iy -

VII -

VIII -

A execugdo, entrega e realizaggo do acordo e as "Nptas® nag vig

lar8o em aspecto nenhum as prnuidenciaS°

1) de constituigao do financiado ou leis e regulamentos Brasilei
ros, ou gualquer ordem e decretc de autoridade governamental,
entidade e corte, ou de qualquer outra caorte em seguimento do
procedimento jur{dico do qual o financiado fazia parte;

2) gualquer penhora, cantrato ou outro compromisso, ou instrumen
to do qual o financiado é_parte, ou limitante sobre os  seus
bens, e nan resultara em criacdo de qualquer embaragn sohre
seus bens em cnnsequéncié desta penhora, contrato,compromisso
ou instrumento.

Nao houve nada que pode constituir um desfalgue a respeito do
compramisso e instrumento de algum acordn, do gqual o financiado
faz parte; ou do gual ele e sujeito; e nao aconteceu nada que
com o passar do tempo ou das putras condigdes constituira um des
falgue a respeito deste acordo, compromisso ou instrumento.

De scords com o conhecimento do Assessor Juridico nenhum leti
gio, arbitrioc ou processo administrétiun gsta em andemento, ou
em julgamento, gue se for julgado em contrario tera consequén
cims. adversas matérialmente para o financiado e colocara em divi
da a validade do contrato, do empréstimn ou de "Notas".

3 pbrigagao do devedor fazer todos os pagamentos o principal, o
jurao, outras quantias devidas por ele em relagao ao acordo do
empréstimn e de "Nobtas", livre e despendido de gualguer taxa
aplicéuel conforme as leis ou regulamento do Brasil. No casa de
Governo brasileiro, ou outra unidade pnlitica (Estado), ou gual
quer autoridade fiscal impar alguma taxa, Hedugéo ou retengao,
esta sera de responsabilidade do devedor e pagével por ele.

*

Exceto no que se refere a registragac e publicagdo referida na
clausula 14 (2) aval 14 (9) do acordo, cada consentimento, licen
ca, apruua;én e autorizagzo de cada sutoridade brasileira bureau
ou sgencia relacionada com a execugao, entrega e realizagdo, ou
com a validade ou vigencis do acordo do empréstima e "Notas",foi
nbtida e esta vigente.

EngQ Frederico Carlos GSoeres Campos Governador do Estado de Ma
tc Grossao, tem direito, cnmpeténcia e autoridade para executar e
entregar o acordo do empréstimu e "Notas® par conta do devedor,
e tem direito,. competéncia e autoridade de fornecer alguns certi
ficados ou noticias para o agente e os bancos por conta do deve
dor 2 esta de acardo com o acardo de empréatimu.
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XI

X1t -

XIII -

X1y -

N -

Nenhum selp ou taxa de registragao ou outro similisr, sera pagé
vel no Brasil (Republica Federativa do Brasil) em relagao 20
agordo ou PNotas",

Nao e necessario arquivar, registrar ou transcrever o acﬁrdu. do
emprestimo e as "Notas" ou outro instrumento em qualquer - escri
tario publico, ds Republica Federativa do Brasil (exceto do re

gistro citado na clausula 14 (2) do acordo do emprestimo e a
publicagao. na pDiario Oficial da UniZc referide na clausula 14
(9). g ‘

0 Empréstimn estara apto para registro, apﬁs sua redaggo final,

junto a0 Banco Central do Brasil de acordo com os regulamentos em
uigéncia no Pa{s, e o devedar esta em cundigﬁes de fornecer qé
pia registrada do Certificado de Registro do Banco Central do

Brasil para o agente e os "bancos".

A obrigagao do devedor a respeito do principal, juros e outras
quantias pagéuel em relagao ao scordo e "Notas" sao no minimo
pari passu em direito e prioridade de pagamento e do ponto de
vista da seguranga entre eles e com todas as ocutras dividas exis
tentes do devedor com relagao 8 divida externa e sem prejuizo do
priheiru, em relagao aos dinheires emprestados pelo devedor, e
do aval, garantias e indenizagoes oferecidas pelo devedor para
os dinheiros emprestados dos outros e em ambos os casos o0S di
nheiros emprestados constitul = divida externa.

Qualquer procedimento adotado na Repﬁblica Federativa do Hrasil
para vigéncia do acOrdo de empréstimn no paia, 8 gscolha de lei
inglesa como Regulamentadora, serd reconhecids e aplicada.

Além da aplicagdo de limitagdes sobre alienag@o de patrimonio
governamental, o devedor nac tem nenhum direito de imunidade
baseada na soberania ou outros, de processo jur{dicn de qualguer
corte competente do Brasil em relagan de alguma demanda Judi
cial, agdp ou processos partindo de suas obrigagbes de acordo de
empréstimu e ou "Notas" ou processos de arbitragao contemplada
pela previsag da clausula 25 do acordo ou da execugao de  julga
mento resultante do processo.

N30 e obrigatorio nem para o agente nem para outros Bancos, se
sujeitar com qualquer requerimento da Repﬁblica Federativa do
Brasil ou Estados em relagac an registro para fazer negﬁ:ins no
Brasil ou nos Estados em relagao ao direito adquirido de acorda
com o contratoc de emprestimo ou as *Notas™.
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XVI. - O empréstimo foi contraido pelo Executivo de acorde com & Lei n@
4214 de 20 de Agosto de 1980, e esta dentro dos limites financei
ros fixados.

*XVII - As paelavras e expressoes definida no contrato de empréstimu te
rap meswo sentido, ressalvando qualquer outro contexto, como opi
nado aquio

Cordialmente

ANTONIO HANS
PROCURADGR GERAL DD ESTADO
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EURDPEAN BRASILIAN BANK LTD

BUCKLERBURY, WALBROJH
LONDON E, C. 4 N 8 HP
ENGLAND

Dear. Sirs,

In my official capacity, I have examined the
nriglnals or copies certified or otherwise identified to my satishfac
tion af the followuing documents relating to a Loan Agreement dated as
of 1.980 (the “Agreement") providing for a loan in the aggregate princi
pal amount of US§ 15.000.000,00 (the "Loan®) to the State of Mata

Brosso with the guarantee of the Republica Federativa do Brasil (the
"Gaurantor®),

l- The Agreement;

2~ The form, attached to the Agreement as
Schedule 8, of the Promissory Note to be delivered in acordance with
Section 4.2 of the Agreement (the Notes); and

3~ Buch others documents as I have deemed ne
tessary or appropriate as a bases for the opinions expressed herein.

Based upon the Foregeing I am of the opinion that:

I- The Borrower is a political sub-division of
the Federative Republic of Srazil validly existing under the constitu
tion and laws of the Federative Republic of S8razil.

II- The Borrwer has the power and authority to
execute, deliver and perform the Loan Agreement and the Notes and has
taken all necessary action to authorise such horrowing under and zpon
the terms and conditions of the Loan Agreement and to autharise the EXE
cution, delivery and performance of the Laan Agreement and the Notes in
accordance with their respective terms. The Loan Roreement as executed
and delivered constitutes, and the Notes, when executed and delivered,
will constitute legal, valid and binding obligation of the Barrower en
forceable in accordance with their respegtive terms, and are in proper

legal form under the laws of the Federative Republic of Brazil for En
forcement therein,



. ' 2.

1II- The executian,” delivery and performance of
the Loan Agreement and Notes ulll .not violate in any respect any provi

sions of (I) the eenstltutlun of the Bnrrumer or any Brazilian leaw or
regulatiun or/and order, or decree.of any Br821lian governamental authp
rity, agency or any order or decree of any other court issued pursuant

" to Judicial.proceedings ito which the Borrower was a party or (2) any

mnrtage contract or other undertaking or instrument to which . the
Borrower is a party or which is hindlng upon it or any of its " assets
and does not end will not reésult in ‘the creation or 1mp051tien of any
tncumbrance on any of its. assets pursuant to the anUl&ans of any such
~mortage,’ cpntraet or othdr undertaking or 1nstrument

i .
' IV- No event has accured which eantltues a de |

fault under or in respect af any agreement undertaking or  instrument
to which the Borrower is a party or-by which it many he bound, and no
event has ococurred which, with giving of notice, lapse of time or pbath
or other condition, would constitute a default under or in respect of
any such agreement ungertaking or iﬁstrﬁment. '

V- No 1itigatine, Arbitration or administrat;ue
proceedings are ereeently current or pendihg-ur‘tu the knowledge of
such legal couwnsel, threatened, which, if adversely determined would
have a material aduerse affect on the Borrower or would call 1ntu ques-
.tion the ualidity uf any af the Loan Agreement or the Notes.

VI- The obligation of the Borrower to make all

payments of principal, interest and other -amounts payable by the Bor
‘Tower under the Loan Agreement and the’ Notes, free and clear of any
Brazilian Taxes,Iis valid and enforceable under the present laue and
regulations of the Federative Republic of Brazil. In the event that the
Federative Republic of Brazil or any pelltlcal subdivisinn or any ta
xing authnrlty there of shall impbse any taxes, deduction or. miﬁhha&
tding or any payment to be made under the Loan Agreement or the Notes

all such taxes, deduntlens or wlthhnlﬁings will be the responsiblility
of, and be payable by uhE borrower. v

L

VII- Except fsr. the registration and publication
referred to in clauses 14 (2) and 14 (9) of the Loan Agreement, each
consent, license, approval and autorigation of each Brazilian  Governa

mental Autority, Bureau or agenmrcy required in connection with the execu

tien, delivery, performance, validity or enforceability of 'the Loan
Agreement and the Notes has heen obtained and is in full force and
efFect. '

¢’ 1
L

¥

! i




W Iy I S0 N SEN B e e N SN GEE PEN AES OGN0 090 May ANy RS A O ) Rew

- -

3.

VIII- EngQ Frederico Carlgs Soares Campos, Gaverna

dor do Estado de Mato Grosso have the rignt, pwer and authority to axe
cute and deliver the Loan Agreesment and the Notes on behalf tH;
Borrower and have the right, power and authority to give any certifica
tes or notices To the agent and the - ‘Banks on behalf of the Borrower,

all in acordance with the provisions of the Loan Rgreement;

IX- No stamp or registration Or gimilar taxes are
payable in the Federative Republic of Brazil in respect of the  Loan
Agreement or the- Notes,

X- It is not ngcessary to file, registver or re
cord the Loan Agreement, the Notes or any other instrument relating

. there to in any public office or else where in the Federative Republic

of Brazil (except for the registraticn referred to in clause 14 (2) of
the Loan Agreement and the publication in "Diario Qficial da Uniﬁn"—-:g
ferred to in clause 14 (9) of the Loan Agreement.

XI~ The Loan is in proper form for registration,
after its total drawdown, with Bance Central do Brasil in goordance
with current enactments in force in the Federative Republic of Brazil
and the Borrower will be in g position to deliver a gertified copy af
the certificate of registration isaued by Banco Central do Brasil to
the Héenté and the Banks promptly,

" XII- The obligation of the Borrower in respect of
prineipal interest and other amounts payaole. by the Borrower under the

Loan Agreement and the Notes rank at bast paripasgy in right and -
priority of payment and in point of security amongst themselves and

with all other ﬁresent indebtedness of the Borrower in respect of Exter

" nal in@ebtedngss apd without prejudice ito the foregoing, in respect of

moneys ‘Borrowed by the 'Borrower and in respect of avals guarantees and
indemnities given By the Borrower for moneys borrewed by others whers,
in either case, the maneys porrowed contitute External Indebtedness.

XIII- In any proceedings taken 'in the. Féderatiue
Republic of Brazil for the enforcement of the Loan Agreement the chuoige
af Ehglisn-lau &s. the governing law of the Loan Agreemsnt Qill.ﬁe recg
gniéed'and enforced, '

_ - XIV- Supject to the applicable limitations on’ the
alienability of property of gouerngmenpal entities the Borrower daes

] L
[
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not have any right ﬁf immunity on the ground of sovereignty ar atheruwl
se from service of process or the jurisdiction of any cnmbetent court
located in the federative Republic of Brazil in connection of any suit
action or proceeding arising out of or relaving to its obligations under
the Loan Agreement and/or the Notes or from the arbitration pro-
ceedings contemplated by the provislans of clause 25 of the ° Loan

Agreement or from the execution of judgement resulting there from.

XV- It is not necessary for the Agent or any Bank’
to comply with any requirement of the Federative Republic of Brazil in

" any of its political subdivision there of concerning redistratiqn to

carry on business in the Federative Republic of Brazil or any such poli
tical subdivision there of in order to enforce any rights available +to
it under the Loan ﬁgreement and/ar the Notes in the Federative Republicg -
of Brazil or any such political subdivision there of.

XVI~ The Lpan has been contracted by the Executive
Branch of the Borrower under State Law n2 4,214, of .20 of august 1980
and is within the financial 1limit set forth there in, R

XVII- Words and expression defined in the Loan
Agreement shall unless the context otherwise requires, bear the same

‘meaning in this opinicn.

Very Truly YouTs

ATTORNEY GENERAL DF THE NATIONAL TREASURY
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PARECER

Operacao de crédito externo, no valor de
US$ 15,000,000.00 {(quinze milhGes de d&-
lares norte -americanos), de principal, a
ser contratada entre o Estado de Mato
Grosso e um consorcio de bancos 1lidera-
dos pelo EUROPEAN BRAZILIAN BANK LTD. —
EUROBRAS, Parecer prévio.

Solicita o Estado de Mato Grosso a concessdo da ga-
rantia do Tesouro Nacional para operacao em moeda estrangeira, a
ser celebrada com um consorcio da bancosrliderados pelo EUROPEAN
BRAZILIAN BANK LTD.-EUROBRAS de Londres - Inglaterra, sob as se-
guintes condicoes:

a) Prazo de Amortizagdao: 9 prestacoes semestrais, i
guais e consecutivas, ven-

cendo-se a primeira no 489 més apds o desembolso

B) Taxa de juros: 1 3/&% a.a., acima da LIBOR semes
tral.

2. ’ A operacao a ser contratada, no valor de USS$ .....
15,000,000.00 (quinze milhoes de dolares norte- amer1canos), d
principal, destina-se a financiar projetos de energia elétrica
Estado,

3. 0 Mutudrio & o Estado do Mato Grosso, pessoa ju
dica de direito plblico interno, parte integrante da Federa
Bras1]e1ra, como um dos seus Estados- ~membros, exercendo, em

terr1tor10, todos os poderes a ele deferidos nos termos da Co

g
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tuicdo Federal. 0 Mutuario estd devidamente autorizado a contra-
tar a operacido de crédito, nos termos da Lei Estadual n9  4.214,
de 20 de agosto de 1980, e, portanto, investido de poderes legais
necessarios para assumir as obrigagoes decorrentes,

4, A Repiblica Federativa do Brasil, como condi¢io a
assinatura do contrato, d3a garantia solidaria, come fiador e prin
cipal pagador, responsabilizando-se pelo pontual pagamento do

principal, dos juros e demais encargos incidentes, nos termos con
tratuais.

5. As formalidades preévias a assinatura do contrato fo
ram obedecidas, segundo as disposigoes do Decreto-lei n?Q 1, 312 ,de
15 de fevereiro dé 1974, com as a]teragoes dos Decretos-ieis n@s
1.336, de 18 de julho de 1974, 1.460, de 22 de abril de 1976,1.558,
de 17 de junho de 1977 e 1.562, de 19 de julho de 1977, 1.651, de
21 de dezembro de-1978 e 1.756, de 31 de dezembro de 1979, ¢ dos
demais dispos{tivés contitucionais, legais e requlamentares e fo-
ram cumpridas todas as exigéncias necessidrias @ aprovacao da ope-
racao, federais e’ estaduais, a saber:
* LY
a) Despacho do Presidente da Repub11ca, datado S‘GE:
‘5 de setembro de 1980, autorizando o Estaﬂof- de
Mato Grosso a dirigir-se ao Senado Federal,' para
o3 fins previstos no Art, 42, item IV, da Consti
tuigao Federal; i
b} Resolug¢ap nQ 92, de 1980, do Senado Federal, au-
torizando o“Estads de Mato Grosso a realizar ope
racao de empréstimo externo destinado ao projeto
referido nb i'tem 2 deste parecer no valor de USS$
15,000,000.00 (quinze milhSes de dBlares norte-

D
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americanos;

¢) Declaragao de prioridade expedida pela Secreta -~
ria do Planejamento da Presidencia da Republica,
conforme Aviso nQ 641/80, de 15 de julho de 1980,
para efeitos da contratacdao de créditos externos
e concessao da garantia do Tesouro Nacional, na
forma do art. 49, do Decreto-lei n® 1,312/74,com
a redacao do Decreto-lei n9 1558/77;

d) Credenciamento pelo Departamento de Fiscalizacgdo
e Registro de Capitais Estrangeiros do Banco Cen
tral do Brasil, conforme O0ficio BACEN/FIRCE/CRE-
DE no 80/185, de 29 de outubro de 1980, para a-
tendimento do disposto no Decreto n? 65.071, de
27 de agosto de 1969, no uso da competéncia dele
gada no Decreto nQ 84.128, de 29 de outubro de
1979; . N -

e) Lei Estadual nQ 4,214, de 20 de agosto de 1980,
autorizando o Poder Executivo Estadual a contra-
ir empréstimo no valor de até US$ 30,000,000.00.

6, . ‘ A Coordenadoria de Assuntos Internacionais do Gabi-
nete do Ministro da Fazenda, em parecer de 23.10.1980, pronunciou
~se , favoravelhmente, quanto as condig¢des financeiras da operagao.

7. . Com base no Decreto~lei n?® 1,312, de 15 de feverei-
ro de 1974, com_as alteracdes posteriores, no uso da competéncia
due The foi delegada pefo Decreto n¢ 83,856, de-15 de agosto de
1979, o Ministro da Fazenda podera aprovar a operaciao e conceder
a garantia 'do fésouro Nacional, uma vez que foram consideradas a-
//

9
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ceitaveis as cliusulas e condigcdes da minuta do contrato.

R consideracdo do Senhor Procurador-Geral da Fazenda Na
cional,

PROCURADORIA-GERAL DA FAZENDA NACIONAL, em 29 de outu-

bro de 1980.
Fooci ot gtteern.
MARIA BETANIA DE LEMOS

Assessora do Procurador-Geral da Fazenda
Nacional

DE ACORDO.

R consideragio do Excelentissimo Senhor Ministro da Fa-

‘4

zenda.
PROCURADORIA-GERAL DA FAZENDA NACIONAL, em 29 de outu-

bro de 198Q.
ANTﬁ&iE, 6QBéA%ﬁ%7 RACARVALHO

Procurador-Geral da Fazenda Nacional
Substituto ’

™

PROCURADORIA GERAL DA FAZENDA NACIONAL
E COPIA FEL D0 ORIGINAL
em. 201 Js 1950 _
Ll 177,30

EUNICE TRINDADE. vleyla




- e N S T ad e MO BN BN BN BN TS BN e B Em e i e

Processo n9:

Interessado:

Assunto:

. Despacho:

g~

0168-07280/80

Estado do Mato Grosso

Operacao de credito externo, no valor de até US$ 15,000,000.00
(quinze milhoes de dolares norte-americanos), de principal, a
ser celebrada entre o Governo do Estado do Mato Grosso e um
consorcio de bancos liderado peﬁo European Brazilian Bank Ltd.
EUROBRAZ, com a finalidade de financiar projetos de energia e-
letrica no Estado do Mato Grosso. Concessdo da garantia da Re-
publica Federativa do Brasil. Parecer prévio.

APROVD o parecer da Procuradoria-Geral da Fazenda Nacional.

Com base no Decreto-lei n¢ 1.312, de 15 de fevereiro de 1974,
com as alteracoes posteriores, e no uso da competencia que
me foi delegada pelo Decreto nQ 83.856, de i5 de agosto de
1979, aprovo a operacao e concedo a garantia da Repiiblica Fe-
derativa do Brasil.

Encaminhe-se & Procuradoria-Geral da Fazendd Nacional, para
as providencias complementares.

1

|

|

Brasilia, 29 de outubro de 1980.-

;

* PROCURADORIA GER&L DA FAZERTA HACIONAL ;,_)' \iu
£ COPIA FIEL DD ORGINAL -~ UM oo vt 7
En %" - ERNANE GALVEAS ™~/
"\’sé‘:m'::g{n{gm v /ai ”A-&‘ Ministro da Fazenda

"5@
<
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. SITAMOS DE AUTORIZACAOC DE DEBITO DE DESPESAS DE CORRETAGEM , FECHA-
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prenl® me Bs. 435 |

DE BRASILIA,DF - AMADEUS - DATA 20,.11,80

120,1721
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£52302CCYY ER
612215G0MS BR

ILMO, SR,

DR, LUIZ CARLOS ARMANT

MD, DIRETOR ADMINISTRATIVO ET FINANCEIR
COMPANHIA DE DESEMVOLVIMENTO DE MATC GROSSO

PALACIO PAPAIGUAS

CUILABAH,MT

FAVOR CONTATAR-ME URGENTE , POIS NADA FRITO
QUANTO AO CONTATPEEE CONTATO COM DR, RENATO GATTASS ORRC , NAO
FOI POSSIVEL LOCALIZA-LO EM BSBS, TALVEZ ALGUMA OUTRA POSICAO OK
QUANTO AOS CONTRATOS DE CAMBIO ESTAO PRONTOS
EM NOME DC GOVERNC DO ESTADC DE MATO GROSSO, FALTA SOH ENTRAR EM
CONTATO COM O NCSB0 AMIGO , TUDO ACERTADO , OCUTROSSIM , VALE PE-
NA CONVERSARMCS ANTES COM DRA, ACY CASTRILLON FERREIRA , PCIS NECES-

MENTO DE CAMBIO , DECORRENTE DA R REMESSA DE US $ 15,0 MIO:. DE NEW
YORK VIA BEMAT E DEPOSITC CONFORME RESOLUGAO 479 /78 JUNTO AQ
BANCO CENTRAL DOBRASIL OK

AMADEUS RICHERS
CH.GAB.SEPLAN-MS BT BSE
e
652302CCHT BR
612215G0MS BR TRANSM ., POR AMADEUS MESMA DATA ET HORA
BEM REC ?RRRCOK MSG DEN RECEBIDA P/ ANTONIORRROK ENTREGUE-A AO DR,
AINDA HOJE E FICO AGUARDAND CONTATC TELEVONICO QK BYBYEYBYM
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toff wg ADVISE YVTHAT WE SH IN UCT O NEW YORK CORRESPONDENT TO
[;‘ REMIT VALUE{24TH NOVEMBER 1980 U.S.DLRS 15 MILLION TO YOUR ACCOUNT
#? NO. 230 171-2 WI BANCO ADO IATO GROSSO THROUGH BANCO DO -
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i FACILITY. '

j INTEREST RATE FOR THE INITIAL PERICD FROM 24.11.80 TO 26.05.81 WILL
LE FIXED NEXT THURSDAY 20TH NOVEMBER AND YOU WILL BE ADVISED OF IT

v AS SOOM A5 POSSIBLE.

l LEST REGARDS,

J+ MIRAG -~ SFNIOR MANAGER LQANS/FUNDING
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BANCO DO ESTADO DE MATO GROSSO SIA

Numero da conta do BEMAT junto ao Banco do Brasil S.A.

Agencia de New York :  230171.2

ADMINISTRAGAO CENTRAL — QUIABA — MT — AY. GETULIO VA
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COMPANMIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GROSED

-

CIBORG

0 Progrhma sera executado pelo Convenio CODEMAT — GEMAT,

A CODEMAT cabe ,a funcdo de contratante e responsavel pelos recursos,
4 CEPAT cabera a fungdo técnica e fiscalizagao,,

0 Projeto, cbnhecido como CIBORG, esta orgado em 1 bilhdo e citocentos
milhoes de cruzeiros, para o qual ja conta com 900 milhles de cruzei-
ros do financiamento de 15 milhdes de dbdlares do EUROBRAR - EUROPEAN
BRASILIAN BANK LID.. Os restantes serao captados no mercado interno
p?lo Brasilinvest. )

0 Plano de Obras e composto de:

1.042 kildmetros de Linhas de Transmissio
13 subestagdes

6037 Estruturas para redes de distribuigéo

4.000 Luminarias para iluminagao piblica

0 Cronogréma de Obras e de 15 a 24 meses, devendo nos primeiros 12 me

ses serem investidos 1 bilhac e 200 milhoes. de cruzeiros.
Os empreitéros sao:

SADE-SUL AMERICANA DE ELETRIFICAGAO S/A e NATIVA - Comstruges Elétri
cas S/A. B

O CIBORG atingira as segunintes regides do Estado:
. Cuiaba/Chapada/Casca

. Tangara/B., do Bugres

. Ropdonépolis

. Caceres

« Alto Araguaia

+~Barra do Gargas
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l COMPANHIA DE CESENVOLVIMENTSO DO ESTADO OE MATO GROSSD 2

Objetiva o CIBORG atender pricritariamente as localidades de Mato
Grosso que néo dispde de energia elétrica e substituir a geragde termi

ca.

© CIBORG consta do 12 Plano Geral de Governo (PAGEMATi,que preve para
o periodo 1980/84, investimentos da ordem de 13,8 bilhdes de cruzéiros

para o setor,

Com o CIBORG outros projetos de energia elétrica de Mato Grosso estao
sendo viabilizados. Entre os principais, destaca-se ¢ Complexo das Bar
ragens do Manso, Guia e Rosario Oeste, que alem de contribuirem para a
coﬁtengéo de enchentes, saneamento, transporte e irrigacao gerarao
250.006 KVA, Para este complexo estdo previstos recursos de 11,0 bi-

lhoes de cruzeiros.

O Programa de Eletrificagdo do Estado (CIBORG) atendera um mercado ja
existente que cresce & elevada taxa de 35% ao ano. Concluido o progra
ma, havera uma economia de 4,700,000 litros de dleo diesel gastos,
anualmente, com a geragao termoelétPica a serem substituidas pelas
obras do CIBORG, que representa, hoje, uma economia anual da ordem de
80 milhdes de cruzeiros, dado bastante expressivo que por si sd tornou

viavel o pro jeto.
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“ /COMPANHIA DX DRSENVOLVIMENTO DO ESTADO D& MATO GROSSO
l PROGRAMA DE ELETRIFICAGA0O DO ESTABO DE MATO GROSSO _
I CIBORG
I (PR -~  MEMORIA)
I 1) AUTORIZACKO A NIVEL ESTABUAL
l 12)« Lei nQ 3,621, de 23 de maio de 1975, que auteriza .0
Poder Executivo a centrair emprestimo para a eXeeugao de
l Projetos de desenvolvimento econdmico e social,
22}~ Lei nQ 3,834, de 10 de dezembro de 1976, autoriza, espe
cificamente, a execugdo de um Programa de Eletrificagio
l de até US§ 50,0005000.00 (cinquenta milhSes de daélares)
e
' 32) Lei nQ 4,214, de 20 de ageste de 1980, que autoriza o
Peder- Executive a contrair emprgstimos internos e exter
. - nes, permanecénde em yigor es termos da Leine  3.83k4/
| «- 6.
l 2) ENTIDAPES ESTADUAIS COMPROMISSADAS COM 0 PROGRAMA
Por forga da Lei n2 3.834/76, em 20 de junho de 1977 foi ce
I lebrado convénio entre o Governo do Estado, CEMAT e CODEMAT,
contando ainda com a participacdo da Secretaria da Fazenda e
{l da S.V.0,P.; visando a- conjug’gc;g.o de esforgos para execugao
do Programa.
" COMPETENCIA: )
l CEMAT = responsabilidade téonica, de fiscalizagao e
l controle; -
COPEHAT ~ empreitaderay respensgve'i" pela operagao financei
l ray. = ia .
SEPLAN - supervisao e ceordenagdo dos assuntos afetos a
l irea de atpp.ggo de;: CODEMAT; )
SVap - dec.isﬁ.o de parte t,{acnica e dos projetos .eg das
I providéncias junto A CEMAT;
FAZENDA ~ registro e repasse dos recursos. k.

ool
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3) OBJETIVO DO PROGRAMA

Propiciar atendimento das localidades de Mato Grosso que
nao dispoe de energia e substituir a geragao téermica. As
obras do CIBORG constam do 12 Plano .Geral de Governo (PAGE-

MAT) que preve, para o periddo de 1980/8%4, investimentos da

ordem de 13,8 bilhdes de cruzeiros para o setor de energia.

4) JUSTIFICATIVAS DO PROJETO

o

4,1 - Atendimento de um mercado ja existente que cresce

elevada taxa de 35% ao ano;

4,2 ~ Atendimentgida demanda reprimida de energia elétrica 3

4,3 - Economia da ordem de 4.700.000 litros de 6leo  diesel
gastos, anualmente, com a geragdo termoelétrica a  se

rem substituidas com a execugao do Programa.

Tratava~se de uma operagao pela Resolugdo n® 63 do Banco Cen
s#tral, pela qual o empreiteiro ou o Gonsércio, formado pelo
empreiteiro mais banqueiro, tomaria o emprestimo para financi

ar & execug&o do Programa.

Em garantia o Estado ofereceria o bloqueio do ICM pagando
parceladamente as faturas emitidas, com financiamento para

5 anos.

6) LICITAGAO E CONTRATAGAO

A licitagas foi realizada no dia 9 de setembro de 1977m sub
dividindo-se em:

-~ Edital 006/77 - Projetos e

- Edital 007/77 - Construcao de obras financiadas.

Os contratos foram assinados em 21 de setembro de 1977 a

saber:

A) Consorcio Brasilinvest - SADE

ObraSessessessanssesvssssscenansacsas @ 271,456,718, 64
Projetos.ceeeccccrorstcncsicrneacee.s @ 11.818,955,00
Fiscalizag@o.eessssesesssesssccnnnsas EF  28,327.567,36
Custo historico.eesscsrcecesanseeesss @ 311.603.241,00

I

I

I 5) QPERACAO FINANCEIRA, INICIAL (Abandonada)
|
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7)

8)

COMPARHIN DE DESENYOLYIMENTO D8 ESTRDO DE MATD G6ROSSO o 03,

B) NATIVA

ObraSeecesssseassnsecescnsrssassacass @8 109.982.517,9%

ProjetOS.-.-....---...---.oc-..-....- @ﬁ 70332.096,90
Eq. eletro mecénica dos SE'Sseeccesss G 46.000.000,00

Fiscalizagao.........--............-. @$ 160331u461348

Custo HiBtOrico.eeesesessaccanssseses G 179.646.076,31

C) Total contratado &€f 491.000.000,00 ou equivalente a.

Us§ 30,0 milhGes de dolares a pregos de set/77.

SITUAGAO DOS CONTRATOS FACE A DIVISAO DO ESTADO

Com a edigao da Lei Complementar n2 31, de 11/10/77, que
dispunha sobre a divisao do Estado, a operagdo que Jja esta
va pronta, contando com o aval do Estado e com 2 vingulagéao:
do ICM, em garantia subsidiaria, deixou de ser viavel em

fungao da perda da garantia alicercada naquele imposto.

A Comiss&o Especial, examinando o assunto, propos, para o
periode 79/81, a inversdo de recursos financeiros da  ordem
de Us# 80,0 milhdes de dolares, incorporando novas obras.Tal

-~ . L3 L3 , L -
programagao foi apresentada ao Ministerio do Interior, em

19/07/78.

Ainda, em 12/07/78, o Dr. Arthur Pereira de Castilho Neto ,
Representante do Ministerio da Justi¢a, emitiun nota favora-
vel, recomendando o Programa de Eletrificacao do Estado, pro

pondo "diligenciar-se, junto a Uniao Federal, a reserva de

recursos para atender as diversas etapas das obras®,

AVISO Ne 069, DE 19 de margo de 1979

Em comunicado dirigido a Sua Exceléncia o Ministro Chefe da
Secretaria de Plane jamento da Presidéncia da Republica, o
Senhor Ministro do Interior, atraveées do Aviso nQ 069, . de
01/marc¢o/¢979, solicitou daquela autoridade, fosse Meoncedi-

da garantia para financiamento interno, no valor equivalenté-

a US$ 30,0 milhoes, para-cumprir a programagio elaborada
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9)

10)

11).

TCOMBANHIA DR DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GROSSD Oh,
aproveitando-se, para o ano de 1979, os contratos refe
rides",

RETOMADA DO PROJETO

AVISO No 520, DE 27 DE AGOSTO DE 1979,

Ratificando o Aviso 069, Sua Excelancia o Sr. Ministro ¢ -do
Interior Dr. MARIO DAVID ANDREAZZA, em face das disposigdes
da Resolug&o nQ 532, de 18/04/79, em conjugagdo com a Reso
lugao no 497, de 22/11/78, ambas do Banco Central, sugere,
como alternativa, a concesgéo de prioridade pela Unido a e
peragao de financiamento externo, medidas de apoio do Go

verno Federal ao Estado de Mato Grosso, como preconizado na

B.A. 637/78.

AVISOS Nes 638 ¢ 641/80

Em 15/07/80, expedigao de comunicados de Sua Exceldncia o
‘%T. Ministro Chefe da Secretaria de Planejamento da Presi-
déncia da Republica a respeito da aprovagae do projeto nos
seguintes termos?

~ reconhecimento da prioridade do Programa;

- reconhecimento da capacidade de pagamento do Estado 8

- outorga de garantia da Republica Federativa do Brasil &

operacao de credito externa.

A operagao foi dividida em:
50% em moeda estrangeira (15,0 milhdes de dolares) e

50% éh moeda nacional (equivalente a 15,0 milhdes de déla—

res).

Lei no 4,214, de 20/08/80, autorizativa para US§ 30,0 mi

lhoes, cem artigo de referéncia acs atos praticados com

base na Lei 3.834/76, que permancceriam em vigor.
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12)

13)

14)

15)

16)

17)

18)

E.M. n® 271/80, de 28 de agosto de 1980, atribuindo ao
Banco do Brasil a fungdo de mandatario do Tesouro Nacional,

& respeito da consolidagao da divida fundada e encargos f£i

nanceires da divisao do Estado, em decorrencia da Lei -

Complementar no 31/77.

As pendencias estavanm impedindo: a manifestagdo favoravel ao
projeto pela Procuradoria da Fazenda Nacional que registra-

va compronissos sem solugao por parte de Mato Grosso.

A E.M., além de designar o Banco, indicava os recursos pro

prios e disponiveis no Orgamento da Uniao para liquidacéao da

divida do Estado.

E.M. n2 197, de 05 de setembro de31980, autorizando o Es
tado a- dirigir-se ao Senado Federal, nos termos da Cons
titufcde do pais.

-

09 de setembro de 1980, data em que a minuta do contrato
foi encaminhado pelo EUROPEAN BRASIIIAN BANK LIMITED, de
Londres.

10 de outubro de 1980, expediente do Govermo de Mato Grosso,
dirigido ao 8r., Ministro Chefe da Secretaria de Pléane jamen-
to, solicitando autorizagéo para negociar o empréstimo com
plementar de 15,0 milhdes de dolares junto as empresas fi
nanceiras nacionais.

23 de outubro de 1980, promulgagdo da Resolugdo ne 92 pelo
Senado Federal autorizando o @Governo de Mato Grosso a reali
zar a operagao de empréstimo externo no valor de US$
15,000,000.00, publicada no D.O.U. de 29/10/80.,

BACEN FIRCE CREDE 80/185, de 29/10/80.
Expedigao da credencial definitiva ao Governo de Mato Gros

80, para contratar operagao de emprestimo em moeda estran-
geira.

-
"

Parecer da Procuradoria Geral da Fazenda Nacional, e autori

L

&
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-

zagao do Ministro da Fazenda, em 29/10/80, para concretiza-

gao da operagao.

19) ©05 de novembro de 1980, encaminhamento do FIRCE 10 ao Ban

co Central.

20) &0 de novembro de 1980, assinatura do contrato de 15,0 m_:i_._
lhoes de dolares entre Governo de Mato Grosso ¢ EUROBRAS.



| CEMAT - CODEMAT.
|
| CRONOGRAMA ¢
| 9 PER{ODO 10 SEM. 20 SEM.
e . z .
e \ _ ,
g 10 ANO 710,97 (39%) 528,5 (29%),
§ 22 ANO 382,7 (21%) : 200,5 (11%)
. N
a
0
0
g
& ‘EVOLUCAO DOS CUSTOS DO PROGRAMA g
" .
0 1977 i Set - ANO BASE 100% 491 .000.000,
g 1979 " Jun- 173% 849.121.000,
§ 1980 Jan 268% 1.316.,700.000,
| o 1980 Jun A 311% 1.528.286.000,
| 2 1980 Nov T 371% 1.822.481,000,
: -
} s ]
| a
4
J T
- i
P
, 0
o .
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i
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CIBORG

CEMAT . CODEMAT

ANEXO 1

LINHAS DE TRANSMISSEO

LT 138KV eveesvecrvessesnss 150
T BOKV veseasvssscsssas 160
LT 34,55V eecesceasscossas 007
LT 13,8KkV covsevevncrsonsas_ 125

g EFEFFE

COMPANHIA DE' DESENVOLVIMENTO DO BSTADO DE MATO .GROSBO

(278,1)
(247,9)
5k ,2)
( 63,0)

1042  Kms (3..043,2)

JR S s pew

B) SUBESTAGOES
SE 338/69 - 25 MVA 1 upnid.
SE 138/69/13,8 -~ 1235 MVA 1 unid.| (295,6)
SE 138/13%,8 - 27,5 MVA 1 unid.
SE 128/13,8 - 12,5 MVA 1 unid.
SE 69/34,5/13,8 - 8 MvA 3 unid.
: (192,7)
SE 69/13,8 - 5 MVA 1 unid.
SE 34,5/13,8 - 3 MVA 4 unid,
SE  34,5/13,8 - 7,5 MVA 1 hnid.} (130,9)
I 13 (619,2)
C) RD - 6307 estruturas (141,9)
4000 luminarias (18,0)
RESUHO
(pregos Jul/80)
LT'S..0..l.C...0.0.0.0.0.!.0..‘0.0...0 1001}3n2990?95g00
SE'S..0.0..!..0..0.4.'..‘..0.0.‘:.....0. 619.2?2.726’00
R' DISTRIB. E RS RO NN N O R R N AR Y R BN RN NN R NN 1""1.908.500”00
TLUMINAGAO POBLICA vevevecssscosrsocna 18.000.000,00
1.822.481,021,00

i
|
|
|
I




RES T HDOQ

RHOGRAMA DE ELETRIFICACAO DQ ESTADO DE MATQ GROSSO
Y

PROJETO CIBORG

| CEMAT - CODEMAT
T .

ESPECIFICACGELQ CARACTERESTICA CUSTO@;?"T"L
1. Linhas de Transmissao 1.042 Km 1.043.299,795 -
2. Subestagoes . 13 unid, 619,272 .726,,
3, Redes de DPistribuigao 6,307 estrut. 141,908 .500
4, Iluminagdo Publica 4,000 unid. © 18.000.000
S. TOTATL - 1.822.481,021

L]

CORREGA®: & taxa cambial de nov/80 (68,69), o programa conta com cruzeiros &§ 1.820.700.000,00

COMPANHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTADO DE MATO GROBBD
i

) i 4
| - - !
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CENTRAIS ELATRICAS MATOGROSSENSES S/A — CEMAT

=== P =y

PROGRAMA DE ELETRIF‘ICA(;KO DO BSTADO DE MATO GROSSO

—=oEnoEo =

CEMAT / CODEMAT

PREVISAO DE RECURSOS NECESSARIOS - A PRECOS DE JULHQ/80

RESUMO GERAL
TOTAL PARCIAL TOTAL DO ITEM
_ e S Crs
1. LINHAS-DE TRANSMISSKO
101. m 138 kv..Q.'.'...........O.. 278.150l727,00
1.2, Em 69 KVuveresoroveorsoconass 247.933,817,00
1030 Em 34’5 kvoo.ooootootoooo.o.oao 454.1980776900
1040 E'n 13’8 kv.'t...gco.t.o..o.o... _63001604?5100
- SUB"TOTAL-I.......oo-.ooo.oo-ooo. :[004302990795,00
\ 2. SUBESTACOES .
' 2,10 Bn 138 KViesesesvonacsosoneess|  295,636,363,00
2.2. Ehn ‘69 kv.;....o....‘......... 1920727.272’00
203- Em- 34,5 kV.-ooooooo..tooo-oo'ooo 13009090091’00
SUB - TOTAL 2.000.0-.000000!‘..... 619-272.726,00
3. REDES DE DISTRIBUIGZO . 141,908.500,00
4. TLUMINAGKO PUBLICA.saeseesusenonsononsel _18,000,000,00
TOTAL GERALooooCnoooo.o.oaol..o‘oootoooo 1082_2.4810021_,00




L] 1
: »
2 CENTRAIS ELETRICAS MATOGROSSENSES 5/A - CEMAT
é PROGRAMA PE ELETRIFICACEO DO ESTADO DE MATO GROSS0
a == mos=s == = ==
CEMAT / CODEMAT
PREVISHO DE RECURSOS NECESSARIOS - A PREGOS DE JULHO,/80
S=s===ns = = =
’ :
ITEM DESCRICAO DAS  OBRAS ’ UNID., | QUANT, CARACTERISTICAS PREGO TOTAL

1, LINHAS DE TRANSMISSXO .
* 1.1. E 138 kv....".....................................".. 278.150.727200

1.1.1. Barra do GaI‘CaS/i\TOVa Xavantina......... iooo.coo-ot.g seevaese Xm’ 150 - 278.150.72?’00

1.2. 21. 69 kvoon0..00..OOOO.l.‘..0000.00.0.00..'0.0'0000.000. 247.933.817,00

1.2.1. Rond9n6P°1iS/Vale Rico........‘............‘..'.......... KT“ 50 ??.479;318’00

l.2,2, Vale R;lCO/GuiI‘atZingau....................o...u...u.... Km 60 92.9?5.181'00

1.2,3. Nowa Denise/Tangard da 5eITassevssessersasscecennessconns| Xm 50 77.479.318,00

1.3, j‘_’_{ 34.2 kvoooocooo-“ocl-ooooooooooooooooooooooco-ccooooo; 45401980776’00

1.3.1. Nova Denise/harra do Bugres...u..n.-n...u.uo........ Kn 45 3306720068!00

1.3.2, Quatro MaI'GOS/APaI‘eCida Bela.............u....u.uu... Km 11 802300950,00

1.3.3. Aparecida Bela/szeirO D'Oesteooooooooooaooooooao.o-oo-o Km 0s 6.7340413’00

1.3.4. Cruzeiro D'OeSte/I'abuleta........................'........ Xm - 08 5.986.1‘45,00

1.3.5. Tabuleta/PortO Esperidi‘s.o.ooocoooo-eo-ooo-ocoooooecoonooo Km 25 18.7060704.00

1.3060 AraPUtanga/CaChoei'rinhau............u.u......u....... m 20 14'965'363'00 :::

1-3.7. Cachoeirinha/i{eserva do Caba';al..u.....u..u........... Xm 22 1604610900’00 §
. 1.3.8. Reserva do Cabac,‘al/NOVO PI‘OQPESSO."ouonun.u........ Km 12 ! 809790218!00 =

1.3‘9. Ar‘aputar]g#mdiavai............."....‘........,.......... m’ 29 21.699.777’00

[
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z ITEM DESCRIGAQ  DAS OBRAS UNID, QUANT [CARACTERISTICAS PRECO TOTAL

" 1.3.10, Indiavai/FigueirépOIis.......-......;......nu.u..u... Im 20 14.965.363,00
1.3.11. Flg'uea.ropOl:LS/Jaum...................................... Xm 25 ) 1807060704,00
1l.3.12, Jemm/TaquaIussu-..........-.u.............u-.u.....-.. Km 16 11.9?2o290,00
1.3.13, Taqua:mssu/f[.uclalvan......«.......................u... . Km 06 404894609,00
1.3.14, | Panorana/CristindpoliS.ecssscsescesosarcsnsssasossssensas | Xm 18 13,468,827 ,00
1,3,15, Rio Branco/Roncador.....n.......u...................... Em 10 7-4820681'00
1.3.16, | Vale Rico/Fazenda Santa Efigeniaceicesesvescesesrsoronnas | Em 30 22.448.045,00
1.3.17. Fazenda Santa Efig&li%/Jamdoreoooooooonotouoaooo-ouo.oo. Km 14 1004750?54’00
1.3.18, | Fazenda Santa Efigenia/Paralso do Lesteseeececescscseses | Em T 12 8.979.218,00
1.3.19. | Paraiso do Leste/Aparecida 40 Lest€yvessecvecrssccsrsacss | XKm 20 14.965.363,00
1.3.20, | Cexipd/Santo ANLONIO.eeseeasescssssnressnccosrscrsocnsens Xm 27 20,203,240,00
1.3.21., Usina Casca III/NOV& Bras:.landla................-........ Km 70 5203780?'72g00
1.3,22. | Couto MagalhBes/ALto GarCaS.vsesesescsssescoascosancroans -| ¥nm 60 - 44,896,091 ,00
1.3.23. | Couto MagalhaeS/Araguamha............................... Km 25 18,706,704 ,00
1.3.24, | Araguainha/Ponte BranCaiessssesosersseciescassscsconesess | K 38 28.434,191,00
1.3.25. | Ponte Branca/RibeirZozinho,ceesscsssssscoscoaseososarenee | Km 35 26,189.386,00
1.4, 524'13‘ 8 kVo-tooGoooccootoo.ooocoooo-o-ooocoaocooooo.ooo-ot 63,016,475,00
1.‘4.1. Mwépolisﬂwil&dia.....io.........u-...u......-..... Km 18 9-074-373I00
l.4.2. ArﬂléPOliS/AfOn,SOoo 00.0.000\000o!q..o.llto.loctltttoO.ounl Xm 16 85066.109|00
1.4.3. Vale R:LCO/SaO José do POVO-.ccooo:uotc-oocooocgooo-oo-ao. Xm 06 3.024.791,00
1.4.4. §20 J0S& A0 Povo/CatandiVasesseeeonrssocnssncorsscnseseos Xm 19 39,578,504,00
1.4.5. Catanduva/Nova Galiléiassesesseressesveaseasreasrsasnsene | Km 12 6.049,582,00
1.4.6, | Tangara/Progresso..csecessessssrssesssscssosescersascsacss | Em 16 8.066,109,00
1.4.?- Derlise/ﬂssarilandia.ocoocooooootoot.n.oooooo.ooco-to-ooto ¥m 22 11.0900898t00
1.4.8., | Assarilandia/Nova OLImpia,.eeeeersscososorseossencassssce | Xm 16 8,066,109,00

. .
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ITEM DESCRIGKO DAS OBRAS uNID., | quanT. CARACTERISTICAS PRECO TOTAL

2, SUBESTAQE’ES

2.1. _@138 kv......".......’......‘. 29506360363’00 '
2.1.1. NObI‘ES/Bay Den-ise.. LE R RS NN NNNNNN] Un 01 138/69 kv "" s 25 }S-VA 63.818|182’00
2.1.2, ROﬁdOﬂbPOliS...¢...q-..qo-..c... Un ‘0l 138/1338 kv - 27’5 MVA 10405450454,300
2.1.3. Barra do Gargasaooetaotnanncotcu Un 0 138/69/13,8 kV -~ 12,5 MVA 700909.091’00
2.1.4. Nova Xavantina..eseessevesseseee Un 01 138/13,8 XV - 12’5 MVA 560363.636,00
2.2. .@_1. 69 kv‘.‘..‘........._‘.‘...... 192‘727.272’00
2.2.1. DenisCisceecressssesscscsssdsnas Un 0L 69/34’5/13,8 kV - 8 MVAT 4702720727300
2.2.2, Tangaré....nu.-u.,o.......“... Un | 01 69/13,8 kV - 5 MVA 41.818.182,00
2,2.3. BUITAtiNgasssessenssonsosensasns Un 01 69/34,5/13,8 XV - 8 MVA 47,272,727 ,00
2.2.4, Vale RiCOyeveancconrsrvansoreses Un 01 69/34,5/23,8 X<V - 8 MVA 56.363.636,00
2.3. E‘;:[- 34’5 kvl..................... y 130‘909.091,00
2.3.1, Barra 40 BUGTeSueeeeoessassssanns Un 01 34,5/13,8 kV - 3 MVA 21,818,182,00
2.3.2, Santo ANTONiO..aseessseacnccscas Un 01 34,5/13,8 kV ~ 3 MVA 21,818,182,00
2.3.3. ATtO GarGaScesvessnsvanssscsnnns Un 01 34’5/13’8 v - 3 MVA 21.818.182,00
2.3.4. Couto MagalhaeS.eaevsanseasssanas Un 0 34,5/13,8 kV ~ 7,5 MVA 43,636,363,00
2,3.5. Nova Brasil2ndidesesecescosesses Un 01 34,5/13,8 kv -~ 3 MVA 21,818,182,00
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ITEM

29010k LY MY

DESCRICXO DAS  OBRAS

UNID.

QUANT. JCARACTERISTICA

3.

3.01,
3.02.
3.03,
3.04.
3.05.
3.06,
3,07,
3,08,
3.09.
3.10,
3.11,
3.12.
3.13.
3.14.
3.15.
3.16.
3.17.
3.18.
3.19.
3.20,
3,21,
3.22.
3.23.
3.24.
3.25.
. 3.26,
3.27.
3,28,

REDE 25' DISTRIBUICKO.;‘.l.l.l..'.‘........0.0.0..".0....0

AfONSOsevsscnsesttosossotstestossonsssansassacasssnonnrses
Maril'éndia......_...........u.......................’..o..
PrOgIeSS0sesesseessssasesresscrorsnsansssscscsassarsnnsns
ASSArilANdiae cecesserscrscrsocsscscascacansenscsonssnrans
Nova Olimpia.“..-.....u.un......................u...
Aparecida Belaeesessesesssnssesossnsascorsacsssonasossnse
Cruzeiro DY OCSt e saeansenessasssosancssasssoscsssosssssss
Tabuleta..........-......-................-..............
Porto Esperldzao.........................................
Reserva do Cabacaliesessssoenssasnracescsssoccsesrcancsse
INAiaValaeesroraresrosesosepsostonsoassrssssascscsnnnossss
Fzguq:ropolzs.........................................t..
Jaﬁmooo0oooocu-.-oo.coocoo..-otooooocoooo“:olot.o.oooog_oo
Vale RiCOsssevscsvtessssnasovsasescnroscscscascscasanesee
S20 JOS8 A0 POVO.ssssssesasresssorssossensessessossacesas
CatandUVa, eaesiesssssosressssssscnssreetsarsassstsaconsas
Nova Galiléitieeesseeccssscosnsoosrssonssrconosassscesnsss
Paralso A0 LeSteueessesesssascoonscossrsscsrsecorsvnsosss
JarUdOre s covsesssseesoveososesasoasenssssssssccsccsassse
Nova Xavantinleescsseessceoscosseonnsasssosearsscasasnssne
Cachoeirinta, cavsucrssorsosersnscevsnesesasssnsassoscscansee
PONte BraNCalssssvesscsosocreressssssssssssnsrasosannsensa
Ribeira02iNhOsseevresearsoreveraosesoccsesressssossocscees

Araguainhacoooo.0oooootcooootoootoccoqoo.oooooo tesadravan

LuCialva. (AR Y N Y Y R Y Y Y R R R Y™

L

ljenise.......... Pessesesssscssssscsssersnrnsnnsrsnssssssnese |ESLIUL,
Tangal"a..-.. PA B R RIS BB NP I RN NI PR EB R RGO RIE IR I I IIEIBOERIO SRS "
Barra do Bugres.. L N N R N N N N N B N e T T Y Y R T T _"

n

-

6.30%

220
1.383
634
217
202
178
Bt
221
26
92
60
1321}
212
199
156
348
46
163
75
149
‘149
149
185-
50
40
130 -
60
60

o =m

241,908, 500,00

4.950,000,00
31,117,500,00
14,265,000,00
4.882,500,00
4,545,000,00
4.,005,000,00
1. 305, 000,00
4,972,500,00
585.000,00
2,070,000,00
1,350,000,00
2.970,000,00
4,770,000,00
4,477,500,00
3.510,000,00
7..830,000,00
1.035.000,00
3.667.500,00
1.687,500,00
3.353.500,00
3,352, 500,00
3.352,500,00
4,162,500,00
1.125,000,00
900, 000,00
,2.925,000,00
1,350,000,00
1,350, 000,00

PRECO TOTAL -
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ITEM

" DESCRICAO DAS OBRAS . .-

QUANT

CARACTERISTICAS

PRECO TOTAL

3.29.

3.30.,

3.31,
3.32,
3.33.
3.34.
3.35.
3.36.
3.37

4.1,

o

Hova Brasil’éndia............................u.......‘...u

Porto EStrela.u-.-..u.-uuuu...u........uuuu.... '

Itiq‘uira..........u.o.u.................u..nn.._......
Cachoeirinha........-....u....u.........................
Roncadoroooc.ocoooooootnottocooo..o-ov PEETACIGICAITEIRIIEEIRLS
Alto GATGASssasevecovucapttossstsosnncsssnasscavsaansosssses
NOVO ProgresSSOieesaesosssssescasscassscscosornnsssasassess
Taqua.russﬁ.............o..............-......-...o..a.....

cristinapoj-is.ol.I...O'.'..O"..Ct.‘...0.'.....'.0!......_‘

ILWm-AGﬁ‘O PUBLICA......‘0..0-0.0..0.....:...;.‘0...‘...0....

s

e P . *
lelmarlasono-oo AL N E Y Y E NN

Un

80

122
46
100
50
130
50
40
75

4,000

1.800,000,00

2.745.000,00
1.035,000,00

+ 24250,000,00
~ 1,125,000,00
3.375,000,00
1.125,000,00
900,000,00
1.687,500,00

_18,000,000,00

18.000,000,00
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COMPRKHIA DE DESENVOLVIMENTO DO ESTAGQ DE BAYO GROSSH
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COMPHARNHIN DE DESEHNVOLYIMENTO DO ESTARO DE WAYC GROSSO

PROGRAMA DE ELETRIFICAQAO DO ESTADO DE MATO GROSSO

CIBORG

PLANG  DE OBR4S

(adril/80
NOME D4 OBRA : - CARACTERFSTICA - TENSAO CUSTO TOTAL (HIL)
1. LINHA DE TRANSMISSIO km kv

REGIXO TANGARA ' | b
1.1 -~ DENISE/TANGARL 80 89 81.240
1.2 - TANGARA/PROGRESSO 16 13,8 7.740
1.3 — DENISE/ASSARILANDIA 22 13,8 10. 643

¢ ~ ASSARILANDIA/NOVA OLIWPIA 16 13,8 7. 740
1.5 ~ DENISE/BARRA DO BUGRES , 45 34,5 33.264.

6 = ARENAPOLIS/AFONSO 16 34,5 © 11.887
1.7 — ARENAPOLIS/MARILANDIA 8 193 34,5 13,305 165,759
REGIXO RONDON¥OPOLIS ]
1.8 — RONDONOPOLIS/VALE RICO 50 69 67, 700




{abril/80)

YOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSKO CUSTO TOTAL (HIL)
1.9 - VALE RICO/GUIRATINGA ' 60 89 81.240
1.10~ VALE RICO/SAO JOSE DO POVO 06 13,8 £.908
1.11- SZ0 JOSE DO POVO/CATANDUVA 19 13,8 9.192
- 1.12~ CATANDUVA/NOVA GALILEIA 12 . 13,8 5.808
1.13~ VALE RICO/FAZ.ST¢ EFIGENCIA %0 34,5 28.176
1,14- FAZ. ST¢ EFIGENCI4JARUDORE 14 34,5 _ 10.348
1,15- FAZ. ST EFIGENCIA/PARAISO DO LES 12 34,5 8.870
TE :
1.16~ PARALSO DO LESTE/APARECIDA DO LES 20 283 34,5 14,764 £223.017

TE b

REGIXO CUIABAL/CHAPADA

1.17~ COXIPS/SANTO ANTONIO 27 34,5 ‘ 19.958

71.18~ RIO CASCA/NOVA BRASILANDIA 50 77 34,5 36.969 . 56.918
cACERES " >

1.19~ QUATRO MARCOS/APARECIDA BELA 11 34,5 _ 8.131

1.80~ APARECIDA BELA/CRUZEIROS D’OESTE 9 34,5 ‘ 6.652

1.81~ CRUZEIRO D’OESTE/TABULETA 8 34, 5 .~ 5.913

1.89~ TABULETA/PORTO ESPERIDIZO 25 34,5 18. 480

COMPANHIA DE DESENVOLYIMENTO 0O ESTADO BE METO GROSSO

1.83- ARAPUTANGA/TNDIAVAF 289 34,5 21.436




(abril/80)
NOHE DA OBaA CARACTERISTICA TENSAO CUSTO TOTAL (KIL)
1.24- INDIAVAS/FIGUEIROPOLIS 20 34,5 14.784
1.25- FIGUETROPOLIS/JAURU 25 34,5 18. 480
1,86~ JAURU/TAQUARUSSY 16 | 325 _ 11.827
1.27~ TAQUARUSSU/LUCIALVA 6 34,5 4.435
= 1.26- ARAPUTANGA/CACHOEIRINAA 20 34,5 - 14.78¢
s 1.29~ CACHOEIRINHA/RES. DO CABA(AL 22 34,5 - 16,262
= 2.30- RES.DO CABAGAL/NOVA PROGRESSO 12 34,5 ‘ 8.870
= 1.31- PANORAMA/CRISTINGPOLIS 18 34,5 13, 305
s 1.38~ RIO BRANCO/RONCADOR 10 231 34,5 ‘ 7,392 ' 170.751
: )
_ = ALTO ARAGUAIA
o | |
) ; 1.38~ COUTO MAGALHAES/ALTO GARGAS 60 34,5 44.352
= 1.34~ COUTO MAGALAXES/ARAGUAINEA : 25 34,5 18. 480
= 1.35~ ARAGUAINEA/PONTE BRANCA - 38 34,5 28.089°
§ 1.36- PONTE BRANCA/RIBEIRAOZINHO 35 156 34,5  25.672  116.793
=
= BARRA DO GARCAS
§ 1.37~ BARRA DO GARCAS/NOVA XYAVANTINA 150 150 138 300.000  300.000
z
S

—‘i---——-----------*-'--—,




{(abril/80)

NOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSAO CUSTO TOTAL (MIL)
2. SUBESTACAO mva kv

' 2.01- NOBRES/BAY DENISE 25 138/69 68.250
2.02- DENISE €9/34,5/13,8 50.050
2.03- TANGARA 5 69/13, 8 45,500
2.04~ BARRA DO BUGRES 34,5/13,8 22.400
2.05~ RONDONOPOLIS 27,8 138/69/13,8 91.000
2.06~ GUIRATINGA '8 69/3¢,5/13,8 50.050
2.07- VALE RICO 8 69/34,5/13,8 -50.050
£2.08- SANTO ANTONIO 3 54,5/13,8 28, 400
2.09~ ALTO GARCAS 3 34,5/13,8 22.400
2.10~ COUTO MAGALHAES. 7,5 34,5/13,8 22. 400
2.11~ NOVA BRASILANDIA - 3 34,5/13,8 28. 400
2.18~ BARRA DO GARGAS 12,5 138/13,8 60.000
£2.13- NOVA XAVANTINA 12,5 138/13,8 £0.000  586.900

3. DISTRIBUICAO kv

3.01- RD. DENISE 220 13,8 5. 280
3.0~ RD. TANGARA 1.363 13,8 33.198
3.03- RD. BARRA DO BUGRES 634 13,8 15.216
3.04- ED. PORTO ESTRELA 122 13,8 £.928
3.05~ RD. 4FONSO 217 13,8 5.208

CORPANHIA DE DESENVOLVIMEHTO DO ESTRDO DE MAYO GROSSQ
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(abril/80)

NOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSHO CUSTO TOTAL (HIL)
3.06- RD. MARTLANDIA ' 202 13,8 4.848
3.07~ RD. PROGRESSO 178 13,8 2,272
3.08- RD. ASSARILANDIA ' 58 13,8 1.392
3.09- BD. NOVA OLINPIA 221 13,8 5.304
- 3.10- RD: APARECIDA BELA . 16 ) 34,5 480
@ 3.11+ BD. CRUZEIRO D’OESTE 92 34,5 ) 2.760
> 3.12- RD. TABULETA 60 34,5 1.800
= 3.13- RD. PORTO ESPERIDIXO 138 34,5 +.2.960
- 3.14~ RD. RESERVA DO CABACAL 412 34,5 10.360
o 3.15~ RD. INDIAVAF 199 34,5 ‘ 5.970
§ 3.16~ RD. FIGUEIRGPOLIS : 158 34,5 4.680
o - 3.17~ RD. JAURU i 348 34,5 10.440
-2 3.18- RD. VALE RICO 46 34,5 1.380
= 3.19- BD. SXO JOSE DO POVO 163 34,5 £.890
§ 3.20- RD. CATANDUVA ‘ . 75 34,5 2.250
= 3.21~ RD. NOVA GALILEIA ' . 75 34,5 T 2.250
% 3.29~ BD. ITIQUIRA - 46 34,5 ' 1.380
" 3.83~ RD.  SANTA EFIGENIA ' 29 3¢, 5 870
- 3.84~ RD. PARAISO DO LESTE 149 34,5 N 4.470
é 3.825- RD. APARECIDA DO LESTE 149 34,5 4.470
= 3.26— RD. JARUDORE 149 34,5 4.470
= 3.27— RD. ANHUNAS 39 34,5 1.170

¥
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NOME DA OBRA CARACTERISTICA TENSAO . . CUSTOQ TOTAL (HIL)
3.28~ ILUMINAGAO PUBLICA ‘ 2.830 13,6 15.565  163.855
CRONOGRANA:
PERFODO 192 SEH 2° SEif T
“‘l
12 4¥0 630, 3 (39%) 468,9 (29%)
. 2¢ ANO 339, 4 (21%) 177,8 (11%)

EVQLUCIO DOS CUSTOS DO PROGRANA

1977 Set - ANO BASE 100% 481.000.000,

1979 Junho 173% 849.121.000,
1980 janeiro ‘ 268% 1.316,700.000,
1980 Junho 311% - 1.525.8686.000,
1980 Julho 3829% 1.616.400.000,

COMPRHHIR DE DESEHVOLYIMEHRTO 08 ESTADO DE MATO GROSSO

" il .




RESUH O

PROGRAMA DE ELETRIFICACIO DO ESTADO DE MATO GROSSO

PROJETO CIBORG

ESPECIFICACIO CARACTERISTICA CUSTO TOTAL
1. Linha de Transmissdo ' 1.038 km 1.033.238
2. Subestagbes . 13 586 . 900
- !\
3. Rede de Distribuigdo ‘ 5.660 Est. © 163.255 -
4. TOTAL . - 1.783.393 .

-

CORREQXO: A taxa cambial de julho/80 (53,88), o programa conta com cruzeiros (4§ 1.616.400.000,00

COMPAMNHIA BF BESEEVOLVIMENTO DO ESTADO DE MAVS GROSSO

LV N *
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November, 1980.

European Brezilian Bank Limited, Agent
Bucklersbury House, 11, Welbrook
London EC4N BHP, England

Dear Sirs:

With respect to the Loan Agreement dated 10th
November, 1980 between yourself, a group of banks and the
State of Meto Gresso, guaranteed by the Fedesrative Republic
of Brazil, providing for a loan in the aggregate principal
amount of U,5.§$15,000,000.00 to the Stete of Matc Grosso,
I hereby certify, to the best of my knowledge and belief,
that: .

(i) the representations contained in Clause 13(1)
of the said Loan Agrsement ®re true and correct
as of such date and

(ii) es of such date, no Bvent has occurred and is
continuing which constitutes or would, with the
passage of time or giving of notice or hoth orx
other condition, constituts an Event of Default.

s
Osvaldno de/Qliveira Fortes
Secretary-Chief of the Office of Planing
and Coordinetion of the CGovernment of
the State of Mato EBrosso

EN/,

e
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TRADUCED

Cuiaba~MT, de novembro de 1980,

European Brazilian Bank Limited
Bucklersbury House, 11, Walbrook
Londres EC4N 8HP, Inglaterra

Prezados Senhores:

Com respsito ao Contrato de Empréstimo datado
de 10 de nowmbro de 1980, entrs V.Sas., um grupo de bancos e o
Estado de Mato Grosso, garantidoc pela Repldblica Federativa do
Brasil, concedendo um empréstimo pelo valor principal global
de US$15.000,000,00 ao Estado de Mato Grosso, certifico, por
meio desta, no melhor de meu conhecimento e crenga, ques:

(I13%todas as declaracoes contidas na Cldusula 13(1)
do citado Contrato de Empréstimo s@o verdadeiras e
corretas nesta data, e

(I1) nesta data, nenhum caso ocorreu ou persiste que se
constitua ou possa, com o passar do tempo ou mediante
notificacdo ou ambos ou outra condigho, vir a se
constituir em Caso de Inadimplementa,

Atenciosamente,

, Osvaldo de Oliveira Fortes
Secretario-Chefe do Gabinete de Planejamento
e Coordenagao do Governo do Estado de
Mato Gropssa

EN/.
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1. O‘Hutuérin.é o ESTADD DE MATO GROSS0, pessoa-ju
ridica de Direito PUblico interno, integrante !
da Federagdo Brasileira, nos termos de Lonstituigao de Republica.

II1. 0 Mutuério, de conforiidade com o que preceitus
‘ TTTT4o -artigo 42.da eue Constituigdo, tem competén -
cia para assinar e executar o presente acordo, aseim como para O
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va de todas as medides tendentes & legitimagd@o da operag@o nos °
termos em que sstd feita, obtendo @ competente autorizagéc de” sus
Assembléia Legislative psla lei n® 4,214, de 20 de agosto des 1980,
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Tar 3200 T0 ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME:
JOHN VENN & SONS. |, yermy rrancts cRoet BAKER, of the. City of -endon,

—— e ———

wuh["ﬁ;mm’ - Notary Public by Royal Authority, duly admitted amd sworn,
Translators. undersigned, DO HEREBY CERTIFY and ATTEST THAT the Loan -

] IMPERIAL HOUSE,

’ I3/19, KINGSWAY, B . LS .
-_ ,_ON{:;ON. Woes 8L, Agreement hereunto annexed under my Official Seal was

3 KEITH F. G BARER
1 Conaultant
BRIDGET M. ELLISOR

this day signed in my presence for and on behalf of

' [EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED, the Agent therein named and described, by FRANCISCUS

TWILHELMUS GROL, the Managing Director of the said Company; for and oa behalf of

b

; EUROPEAN BRAZILIAN'BANK‘LIMiTED,.a Bank therein named and déscribed, by FRANCISCUS.

f WILHELMUS GROL, the Managing Director, and JOSE JOAQUIM AMADO MIBKO, éenior Manager/l.oans

ﬁ 4 Funding, of the said Company, they being duly authoyised for such purpose; for and on

behalf of BANCO PINTO E SOTTd'MAYOR, a Bank therein named and described, b&‘JOSE JOAQUIM
AMADO MIRKO,AAttotney-in-Fact of the said Company, he being duly authotrised for such '

purpose; for and on behalf of BANCO DO BRASIL S.A., a Bank therein named and described,

4 PETE
{ for s lrpose; and for and on behaif of UBAF BANK LIM;TED,,a Bank therein nameé.aﬁd -
- 1 descri a,
' Departm, ‘E,%';

-:full fai. ﬁn.‘

by ADEMAR LINS DE'ALEQQUéﬁQﬁé, General Managér, London Branch, of the said Coﬁpény; he - -
ing duly authorised for such purpose; for and on behalf of BANCO MERCANTI; DE_SAQ

» @ Bank therein named and described,_by LUIS VAZ PINTO, Genera) Manager,
Branch, and JOAQ' FIGUEIREDO FILHO, Deputy General_ﬂanager, London Branch, of the

ympany, they being duly authorised for such pufppse; for and on behdlf of

‘.FONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A., a Bank therein named and described, by
%%IN SANDRINGHAM, Attorney-in-Fact of the said Company, he being duly authoriséd

ANTHONY DOUGLAS HOLLOWAY, Senior Manager, Loans énd Syndications

R ‘
\ the said Company, he being duly authorised for such purpose; AND THAT
s FEOE

: VoA _
| ;Courts of ¢ Min re and thereout. '

; -~ IN_FAITH AND TESTIMONY WHEREOF
i e I have hereunto set my hand and affixed my said Official
1 ‘SF Seal to serve and avail where needful.
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Dated , 1980
U.S. $15,000,000
MEDIUM TERM LOAN

THE STATE OF MATO
GROSSO .
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
as Guarantor

and

EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR
BANCO DO BRASIL S.A.
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A.
UBAF BANK LIMITED
BANCO MERCANTIL DE SAO PAULO S.A.

" as Banks

and

ces3

EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED - EUROBRAZ

as Agent

COWARD CHANCE
LONDON
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This Loan Aqreementss dued me  day of

, 1980, and made BETWEEN:—

{1) THE STATE OF MATO GROSSO (the “Borrower”);

(2) THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL (the
“Guarantor”); ’

(3) THE SEVERAL BANKS and FINANCIAL INSTITU-
TIONS whose names and addresses appear in Schedule A
to this Agreemient (each a “Bank” and together the “Banks”);

(49) EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED from its office
at Bucklersbury House, 11, Walbrook, London EC4N 8HP,
England, as agent for the Banks (in this capacity the “Agent”).

WHEREAS : —

(A) Pursuant to arrangements made by the Banks, the Banks
have agreed to lend to the Borrower for eight years the sum. of
$15,000,000, such loan to be guaranteed by the Guarantor.

(B) It is agreed that the loan to be made hereunder shall be
subject to the terms and conditions of this Agreement.

.NOW IT IS HEREBY AGREED as follows:—

1. Definitions
In this Agreement:—

(@) “Business Day in London” means a day on which the .
relevant London financial markets are open for the trans-
action of the business contemplated by this Agreément
and “Business Day” means a Business Day in London
on which banks are also open for business in New York
City;

(b) “Commitment” in relation to any Bank means the amount
set opposite its name in Schedule A hereto' (collectively
the “Total Commitments”);

{¢) “Commitment Period” means the period commencing on
the Effective Date and ending on the date which is thirty
days afier the Effective Date (both dates inclusive);
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(d) “Dollars” and “$” means the lawful currency for the time
being of the United States of America;

() “Drawdown Date” means the date on which the Loan
is drawn down by the Borrower pursuant to Clause 3
hereof;

(f) “Effective Date” means the date on which a copy of this
Agreement duly executed by each party hereto is delivered
to the Agent;

(@ “Bncumbrance” includes any mortgage, pledge, lien,
charge, assignment, hypothecation, security interest, title

retention and any other security agreement or arrangement;

(h) “Event of Default” means any of the events specified in
Clause 15 (1) below;

(i) “External Indebtedness” means any indebtedness for or
in connection with borrowed money contingent or other-
wise which is payable in a currency other than Brazilian
currency;

() “Guarantee” means the Guarantee given by the Guarantor
hereunder;

(k) “Interest Date” means the last day of each successive
period of six months commencing from the Drawdown
Date Provided that if any such period would end on a
day which is not a Business Day, that period shall be
extended to the next succeeding Business Day unless such
next succeeding Business Day falls in the next calendar
month in which case that period shall end on the immedi-
ately preceding Business Day and the term “Interest Date”
shall in that event mean the last day of that period as so
extended or reduced;

(1) “Interest Period” means each period ascertained in accor-
dance with Ciause 6 below, Provided that such term,
when used in relation to amounts in default, means each
period ascertained in accordance with Clause 7 (4) below;

(m) “Loan™ mecans the loan of $15,000,000 or (as the context
requires) the principal amount thereof from time to time
outstanding to be advanced to the Borrower pursuant
to Clause 2 hereof;
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(n) “Mdjonty Banks” means Banks to whom more than sixty-
six and two-thirds per cent. (66%%) in aggregate of the
Loan js then owing or, in the event that the Loan has not

been made hereunder, Banks whose Commitments then .

.aggregate more than sixty-six and two-thirds per cent.
{6634%) of the Total Commitments;

(0) “Margin” means one and three-quarters of one per cent.
(12%),

(p) “New York Clearing House Funds” -means Dollar funds
current at a member bank of the New York Clearing
House Association or such other Dollar funds as may at
the time of the relevant payment be customaty for the
settlement of international eurodollar transactions;

(Q) “Notes” means the promissory notes of the Borrower
referred to in Clause 4 (2) below;

(r) “Reference Banks” means, subject to Clause 23 (2) below,
Banco do Brasil S.A., European Brazilian Bank Limited
and UBAF Bank Lmnted

{s) “Repayment Date” in relation to a Repayment Instalment
means the date for the payment of such Repayment
Instalment pursuant to Clause 4 (1) below;

(t) “Repayment Instalment’” means each instalment for repay-
ment of the Loan as is referred to in Clause 4 (1) below;

(v) “Tax” includes all levies, imposts, duties, charges to tax,

fees, deductions and withholdings and any festrictions
or conditions resulting in a charge and “Taxes™ and
“Taxation” shall be construed accordingly;

(v) unless the context otherwise requires, terms defined in
the description of the partlcs hereto appearing on page 1
of this Agreement and in the Recitals 1mmcdxately
following shall have their respective defined meanings when
used herein, words importing the singular number shall
include the plural and vice versa, persons shall include
bodies corporate; the index to this Agreement and Clause
headings contained herein are for conveniencé only and
shall not affect the construction hereof, references herein
to any agreement- or other instrument shall be deemed
to include relerences to such agreement or other instru-
ment as supplemented or replaced from time to time, and,
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subject to Clause 23 below, teferences to the Borrower,
each Bank, each Reference Bank and the Agent or the
parties hereto where relevant shall be deemed to be
references to or to include, as appropriate, their respective
successors and assigns.

2. Loan and Purpose

(1) Upon and subject to the terms and conditions of this Agree-
ment and in reliance on the representations and warranties set out in
Clauses 13 (1) and 13 (2) below each Bank agrees to make an advance
to the Borrower through its office identified against its name in
Schedule A hereto or through such other office as it may elect
pursuant to Clause 23 (3) below, in a principal amount equal to its
Commitment.

(2) The obligations of each Bank under this Agreement are
several. Failure of a Bank to carry out its obligations hereunder shall
not relieve any other Bank, the Agent or the Borrower of any of its
obligations hereunder. No Bank shall be responsible for the obligations
of any other Bank hereunder.

(3) The Borrower shall apply the proceeds of the Loan in the
finance of the programme of electrification of the State of Mato Grosso
as approved in the State Law No. 2414 of 20th August 1980. Neither the
Agent nor the Banks shall be bound to enquire as to the use of such
proceeds nor shall they be responsible for, or for the consequences of,
their application.

3. Drawdown

(1) Subject to the terms and conditions of this Agreement, the
Loan in one amount equal to the Total Commitments will be made to
the Borrower by the Banks, when requested by the Borrower, at any
time during the Commitment Period. If the Loan remains undrawn
at the end of the Commitment Period then unless otherwise agreed by
all the parties hereto, notwithstanding any other provisions of this
Agreement, the Borrower’s right to draw the Loan shall be thereupon
automatically cancelled.

(2) When the Borrower desires to draw the Loan hereunder, it
shall give not less than five Business Days’ prior written notice to the
Agent, specifying the date (which shall be a Business Day) on which
the Loan shall be drawn down and also specifying payment instruc-
tions therefor. Such nolice shall be irrevocable, shall constitute a
representation and warranty that at the date thereof the facts repre-
sented by the Borrower and the Guarantor sct out in Clauses 13 (1)
and 13 (2) below arc true and accurale and that no Event of Default
or event which with the giving ol notice, lapse of time or both o5 other
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condition would constitute an Event of Default has occurred and is
continuing or would result from the making of the Loan and, subject
to Clause 8 (2) below, the Borrower shall be bound to draw the Loan
in accordance with such notice. Promptly after receipt of such notice
the Agent shall notify each Bank thereof.

(3) On the date specified in the notice given to the Agent pur-
suant to this Clause, each Bank shall make available to the Agent.its
Commitment.

(4) All amounts to be made availabie by the Banks to the Agent’
under this Agreement shall be made available in Dollars in New York
Cicaring House Funds not later than 11.00 a.m. (New York City time)
on the date specified in the notice given by the Agent pursuant to this
Clause to the account of the Agent at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A,, or to such other account at
such other bank as the Agent may designate. The Agent shall promptly
transfer all such amounts so made available to it to the account of the
Borrower at such bank as the Borrower may designaté and in like
funds as the same are received by the Agent.

(5) Unless the Agent shall have been notified by any Bank prior
to the date for the making of the L.oan that such Bank does not intend
to make available to the Agent such Bank’s Commitment, the Agent
may assume that such Bank has made its Commitment available to
the Agent on the date for the drawing of the Loan, and the Agent may,
in reliance upon such assumption, make available to the Borrower a-
corresponding amount. If such corresponding amount is not in fact
made available to the Agent by such Bank, the Agent shall be entitled
to recover such corresponding amount on demand from such Bank (or,
where such Bank does not pay such corresponding amount forthwith

upon the Agent’s demand therefor, from the Borrower without"

prejudice to the rights of the Borrower against such Bank) together with
interest thereon in respect of each day from and including the date such
corresponding amount was made available by the Agent to the. Bor-
rower to, but not including, the date such corresponding amount is
recovered by the Agent, at a rate per annum equal to the rate quoted’
by the Agent on each such day (or, if such day is not a Business Day
in London, on the immediately preceding Business Day in London)
for the offering of call deposits of Dollars to leading banks in the
London Interbank Eurodollar Market in an amount comparable to
such corresponding amount.

4. Repayment and Notes
(1) The Borrower will repay the Loan in full by nine semi-

annual instalments together being equal to the principal amount of
the Loan outstandirig at the end of the Drawdown Date and each being

P
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equal as nearly as possible to one-ninth of the principal amount
of the Loan then outstanding. The first such Repayment Instalment
shall be paid on the Interest Date which occurs on or nearest to the
date forty-eight months after the date on which the Loan is drawn
“down and subsequent Repayment Instalments shall be paid on the
eight next succeeding Interest Dates. ‘

(2) The obligation of the Borrower to pay each Bank its portion
of each Repayment Instalment of the Loan shall be evidenced by a
Note of the Borrower guaranteed by the Guarantor substantiaily in
the form set out in Schedule B hereto. Each such Note shall : —

@@ be duly completed and signed on behalf of the Borrower;

(i) have the guarantee por aval of the Guarantor duly-
enfaced thereon;

(iii) be dated the date on which the Loan is drawn down;

(iv) be in a principal amount equal to the principal amount of
such Bank’s portion of the Repayment Instalment
evidenced thereby;

(v) be payable on the Repayment Date for the payment of the
Repayment Instalment evidenced thereby (as estimated by
the Agent and notified by the Agent to the Borrower prior
to the date for the borrowing of the Loan);

(vi) be payable to the order of the Bank in whose favour it is
given and shall be repaid and may be prepaid pursuant to
the provisions of this Agreement;

(vii) shall contain a serial number corresponding to the
Repayment Instalment evidenced thereby.

Such Notes shall be delivered to the Agent on behalf of the Banks and
the Agent shall distribute each such Note to the Bank in whose favour

it is given.

The execution and delivery of such Notes shall not limit, reduce or
otherwise affect the. obligations of the Borrower or the Guarantor
under this Agreement and the Borrower hereby waives presentment,
demand and protest and the rights and claims of the Agent and the
Banks under such Notes shall not replace or supersede the rights and
claims of the Banks hereunder, Provided that payment of any part of
‘the principal of any such Note shall, to the extent that such payment
if made hereunder would discharge the obligations of the Borrower
and the.Guarantor in.respect of the payment.of the Repayment Instale

. ...
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. ment evidenced by such Note, discharge such obligations and the

payment ‘or prepayment of any part of a Repayment Instalment in
accordance with the terms hereof shall discharge the obligations of
the Borrower and the Guarantor under -the Note evidencing such
Repayment Instalment to the extent of such payment or prepayment.

5. Prepayments

(1) On.giving to the Agent not less than thirty Business Days’
prior written notice (specifying inter alia the amount of any proposed
prepayment and date therefor), the Borrower may prepay the Loan
in whole or in part (but if in part in an amount equal to a Repayment
Instalment or an integral multiple thereof) on any Interest Date. Upon.
receiving any such notice the Agent shall promptly give written notice
thereof to the Banks. '

(2) Any notice of prepayment given by the Borrower under this
Agreement shall be irrevocable and the Borrower shall be bound to .
prepay in accordance with. each such notice and each amount so
prepaid may not be reborrowed hereunder.

(3) (a) Any and each prepayment made under sub-clause (1) of
this Clause 5 shall be made together with a prepayment fee equal to
one half of otie per cent. (}%) of the amount prepaid, such fee to be for
the account of the Banks in proportion to their respective participa-
tions in the aggregate amount prepaid.

(b) Any and each prepayment made under Clause 8 or
Clause 11 of this Agreement shall be made without any prepayment
fee. )

(4 The Borrower undertakes to procure all necessary approvals
of Banco Central do Brasil for each and évery prepayment made under
this Agreement as and when necessary and in any event prior to such
prepayment and to furnish evidence thereof satisfactory to the Agent.
Each and every prepayment made under this Clause § shall be made
together with interest accrued on the amount prepaid.

(5) Any prepayment made under sub-clause (1) of this Clause 5
shall be applied against the outstanding Repayment Instalments, in

the inverse order of their maturity.

(6). The Borrower may not prepay all or any part of the Loan
except in accordance with the express terms of this Agreement.

6. Interest Periods

The first Interest Period shall commence on the Drawdown Date
and end on the next succeeding Interest' Date and each succeeding

e
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Interest Period shall commence immediately upon the expiry of the
preceding Interest Period and end on the then next succeeding Interest
Date.

7. Interest

(I} Interest shall be paid by the Borrower on the Loan in accor-
dance with this Clause subject always to the remaining provisions of
this Agreement.

(2) The rate of interest applicable to the Loan for each Interest
Period shall be the rate per annum determined by the Agent to be the
aggregate of (i} the Margin and (ii) the arithmetic mean (rounded
upwards to the nearest one sixteenth of one per cent. (%)) of the
rates (as supplied to the Agent at its request) quoted to the Referende
Banks by leading banks in the London Interbank Eurodollar Market
at or about 11.00 a.m. (London time) two Business Days in London
prior to the commencement of such Interest Period for the offering
of deposits in Dollars of amounts comparable to their respective
participations in the Loan for delivery on the first day of such Interest
Period and for a period equal to such Interest Period. If any one
" of the Reference Banks does not supply such quotation to the Agent
as aforesaid, such arithmetic mean shall be determined on the basis
of the quotations supplied by the remaining Reference Banks.

(3) Save in the case of prepayment or accelerated repayment
(when interest shall be paitd with the amounts prepaid or repaid as
the case may be) accrued interest in relation to the Loan shall be paid
on each Interest Date.

(4) If the Borrower defaults in the repayment of any principal
of the Loan or in the payment of any other amount payable hereunder,
the Borrower shall on demand and to the extent permitted by applic-
able law from time to time pay interest on the default amount from
the date of default up to the date of actual payment (as well after as
before judgment) at a rate per annum determined by the Agent to be
one per cent. (1%) above the higher of (i) the rate applicable at the
time of the default to the amount concerned Aonly in the case of
principal) and (ii) the rate which would have been payable if such
default amount had during the period of the default constituted the
Loan borrowed hereunder for successive Interest Periods of such
duration not excecding six months as the Agent may from time to
time designate, the first Interest Period commencing on the date
when such default amount became due, and cach subsequent Interest
Period commencing immediately upon the expiry of the preceding
Interest Period.

-
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|
) ' (5} Each determination of a rate of interest by the Agent here-
under and each dcsignation by the Agent of the duration of an
l Interest Period in accordance with sub-clause (4) above shall, in the
absence of manifest error, be conclusive and binding upon all parties
' hereto and shall be promptly notified to the Borrower and the relevant

Banks.
- (6) Interest relative to the Loan shall accrue from day to day
of and shall be computed on the basis of a year of 360 days and for the
actual number of days elapsed.
est' 8. Alternative Interest Rates
he (1) Notwithstanding anything to the contrary herein contained
xd if and each time that the Agent determines prior to any Interest Period
he that: —
ace :
;etl (a) deposits in Dollars for a period equal to such Interest
on ' Period and of amounts equal to their respective participa- .
ing tions in the Loan are not being offered by leading banks in
iw'l the London Interbank Eurodollar Market to at least two
est Reference Banks in the ordinary course of business (such
m determination to be made after consultation with each
en Reference Bank); or
1sis (b) if such deposits. are being so offered, the rates at which
l they are being offered do not accurately reflect the cost
to the Majority Banks of making and/or funding and main-
- taining their respective participations in the Loan during
a, such Interest Period (such determination to be made after
ai consultation with the Banks),
I the Agent shall forthwith give notice of such fact to the Borrower,
the Guarantor, Banco Central do Brasil and to each Bank and shall
ipal ‘ provide each party with any relevant documentation that it may have
Ie received from the Banks in connection therewith,
Ali
0 (2) If such notice from the Agent is given in relation to the
;—a first Interest Period then, unless the Borrower, the Guarantor, the
) Agent and the Banks shall otherwise agree, with the approval of
Banco Central do Brasil, the Loan shall not be made hereunder before
;{; the date two Business Days after the Agent shall have given notice
SUC to the Borrower, the Guarantor and the Banks in accordance with
sub-clause (6) betow.
su
& to (3) Subject to sub-clause (2) above at the expiration of five
da Business Days from the date of any such notice and during the
ere following thirty days (the “Thirty Day Period”) the Agent (after con-
ding sultation with and on behalf of the Banks), the Borrower, the Guaran-
l tor and Banco Central do Brasil shall enter into negotiations in good
e ‘;:: L ..

L
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faith with a view to agreeing to an alternative basis acceptable to the
Agent, the Banks and the Borrower for either: —

(i) determining the interest rates from time to time applicable
to the Loan while maintaining the Loan in Dollars; or

(i) redenominating the Loan (or a portion thereof) in an
alternative currency which is freely convertible and trans-
ferable into Dollars and in which deposits are available
to the Banks in sufficient amounts in the ordinary course
of business and for determining the interest rates from
time to time applicable thereto,

If at the expiry of the Thirty Day Period the alternative acceptable
basis shall have been agreed it shall (unless otherwise agreed) be

retroactive to and take effect from the beginning of the then current
Interest Period.

(4} If, at the expiry of the Thirty Day Period, no such alternative
acceptable basis shall have been agreed by the Agent, the Borrower, the
Guarantor and Banco Central do Brasil then during the period of
fifteen days.from the date of the expiry of the Thirty Day Period each

.Bank shall establish in consuitation with the Borrower, the Guarantor
and the Agent (but at such Bank’s sole discretion) an alternative basis
(in this Clause 8 referred to as a “Substitute Basis”) for funding and
maintaining its participation in the Loan, for determining the interest
rate or rates which will from time to time be applicable thereto and
for determining the dates upon which such interest shall be paid
thereon. Each Bank shall confirm, after consultation as aforesaid, its
Substitute Basis (including a summary of the relevant computations)
to the Agent in writing forthwith upon establishment thereof and the
Agent shall then inform the Borrower and the Guarantor thereof.
The interest rate to apply to the participation of each Bank in the
Loan (determined as aforesaid) shall reflect the cost to such Bank (as
determined by such Bank) of funding and maintaining its said partici-
pation, plus the Margin. Subject to sub-clause (6) below, the Substitute
Basis of each Bank shall be binding upon the Borrower and the
Guarantor and shall, in respect of such Bank’s pariicipation in the
Loan, be retroactive to and take effect from the beginning of the then
current Interest Period and shall continue to apply until such Bank
notifies the Agent in writing to the contrary whereupon the Agent
shall inform the Borrower and the Guarantor thereof. In the event
that such Bank notifies the Agent to the contrary as aforesaid, the

provisions of this Clause 8 shall apply to the ¢stablishment by such
Bank of a new Substitute Basis,

(5) (a) The Borrower may, upon giving not less than five
Business Days’ prior writlen notice 10 any Bank (which notice shail
be irrevocable), prepay such Bank’s participation in the Loan 1o the
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Agent for the account of such Bank during the period of thirty days.

" after such Bank’s Substitutc Basis shall have. been confirmed to the

Borrower unless otherwise agreed by each party hereto. Upon the
giving of any such notice by the Borrower, such Bank’s obligations to
the Borrower hercunder shall be terminated and its Commitment shall
be reduced to nil.

(b) Any prepayment of a Bank’s participation in the Loan
pursuant to paragraph (a) above shall be made together with:—

(a) intérest accrued thereon to the date of prepayment at the
rate or rates determined in accordance with the Substitute
Basis of such Bank in force during the period of such
accrual; and

(B) all fees and other amounts payable to such Bank here-

under and such other amounts as such Bank shall certify
(such certification to be conclusive in the absence of

manifest error) as bemg necessary to compensate for any

additional costs, premium, penalties or expenses incurred
or to be incurred by it (including loss of Margin) as a
result of such prepayment including, but not limited to,
any ‘additional costs, premium, penalties or expenses
incurred or to be incurred as a result of liquidating or
employing deposits from third parties acquired to effect
or maintain its participation in the Loan or part thereof
prepaid.

(6) During the period when any one or more Substitute Bases
are in force or would have been in force had the Loan been borrowed
‘hereunder, the Agent shall periodically, but not less often than
monthly, determine whether either of the circumstances referred to
in sub-clause (1) above still pertains (such determination t6 be made
after consultation with, in the case of the circumstances referred to in
(a) of such sub-clause (1), the Reference Banks and, in the case of the
circumstances referred to in (b) of such sub-clause (1), the Majority
Banks) and if they do not the Agent shall forthwith give notice in
writing thereof to the Borrower, the Guarantor and to each Bank,
whereupon the Agent and the Banks shall establish a date on which
such Substitute Bases, if in. force, shall cease to be effective and as
of which interest rates for the Loan shall again be determined in
accordance with Clause 7 above (provided that for purposes of
determining dnterest rates in accordance with such Clause 7 for the
period commencing on such date and ending on the last day of the
then current Interest Period, such period shall be deemed to constitute
a separate Interest Period for the purpose of Clause 7 (2)).

(7) Without prejudice to anything herein contained the Borrower
shall promptly (but in any event not later than the end of the then

s o
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current Interest Period to which the hereinafter mentioned consents

relate) obtain all necessary governmental consents (including, without

limitation, any consents required from Banco Central do Brasil) and

deliver to the Agent evidence acceptable to the Agent that all such
consents have been obtained (i) to any such alternative mutually

acceptable basis as may have been agreed pursuant to Clause 8 (3)

hereof, (ii) to any Substitute Basis established pursuant to Clause 8 (4)

hereof and (iii) to any prepayment to be made by the Borrower

pursuant to Clause 8 (5) hereof.

(8) It is expressly understood and agreed that if negotiations
under this Clause 8 produce a Substitute Basis which involves the
redenomination of the Loan or a portion thereof in an alternative
currency such amendments shall be made to this Agreement and the
Notes as the Agent considers necessary to take account of the
redenomination of the Loan (or relevant portion thercof) in the
relative alternative currency.

9. Payments

(1) All payments to be made by the Borrower or the Guarantor
as the case may be hereunder or under the Notes shall be made to the
Agent not later than 11.00 a.m. (New York City time) on the due
date therefor in Dollars in New York Clearing House Funds to the
account of the Agent at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New
York, N.Y. 10036, U.S.A., or to such other aocount at such bank as
the Agent may designate.

(2) All payments (whether of principal, interest or otherwise) to
be made by the Borrower or the Guarantor as the case may be to the
Agent and/or the Banks herecunder or under the Notes shall be made
without set-off or counterclaim and free and clear of and without
deduction for any taxes, levics, imposts, duties, charges, fees, deduc-
tions, withholdings, restrictions or conditions of any nature. If at any
time any applicable law requires the Borrower or the Guarantor to
make any such deduction or withholding from any such payment, the
sum due from the Borrower or the Guarantor (as the case may be) in
respect of such payment shall be increased to the extent necessary to
ensure that after the making of such deduction. or withholding, the
Agent and/or the Banks reccive a net sum equal to the sum which it
and/or they would have received had no such deduction or withholding
been required to be made. In the event that the Borrower or the
Guarantor is compelled, as provided in the preceding sentence, to make
a deduction or withholding, the Borrower or the Guarantor shall
forward within nincty (90) days after such deduction or withholding is
made, copics of oflicial receipts or copies of other oflicial documenta-
tion acceptable to the alfected Bank cvidencing payment of such
deduction or withholding,

alt
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(3) Whcnever any payment hercunder would, but for the provi- ‘

sions of this sub-clause, become due on a day which is not a Business
Pay the <lue date therefor shall be extended to the next succeeding
Bastness 1y unless such next succeeding Business Day falls in the
next calendar month in which cvent such due date shall be the
immediately preceding Business Day.

(4) Exceptas otherwise indicated in this Agreement all payments
of principal andfor interest made to the Agent by the Borrower or the
Guarantor (as the casc may be) under this Agreement shall be divided
by the Agent among the Banks participating in the Loan in the same
proportion as cach of their respective outstanding participations in the
Loan bears to the total outstanding amount of the Loan. All such
payments shall be promptly so distributed by the Agent in like funds
as they are received by the Agent.

(5) Unless the Agent shall have been notified by the Borrower
prior to the date on which any payment to be made by the Borrower
hereunder is due, that the Borrower does not intend to remit such pay-
nient in full on the due date, the Agent may assume that the Borrower
has remitted such payment when so due and the Agent may, in reliance

upon such assumption, make available to each Bank on such payment,

date an amount equal to such Bank’s participation in such assimed
payment. If it proves to be the case that the Borrower has not in fact
remitted such payment to the Agent, each Bank shall forthwith on
prompt demand repay to the Agent the amount of such assumed
payment made available to such Bank, together with interest thereon
in respect of each day from and including the date such amount was
made available by the Agent to-such Bank to but not including the date
such amount is repaid to the Agent at a rate per annum equal to the
rate quoted by the Agent on such day (or, if such day is not a Business
Day in London, on the next preceding Business Day in: London) for

the offering of call deposits of Dollars to leading banks in the London -

loterbank Eurodollar Market in an amount comparable to such
amount,

10.  Guarantee

(1) In consideration of the Banks agreeing to enter into this
Agreement the Gurarantor hereby absolutely irrevocably and uncondi-
tonally guarantees (as primary obligor and not merely as surety) the
pavment, on demand by the Agent, of any and every sum or sums of
money which the Borrower is or shall at any time become liable to
ray under or pursuant to this Agrcement or the Notes and shall fail

to pay on the due date (whether at the stated maturity, by acceleration
ot utherwise).
r"——‘-».
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(2) The liability of the Guarantor under this Agreement and
under the Notes shall'not be discharged or released by reason of any
arrangement made between the Banks or the Agent and the Borrower
or by any forbearance whether as to payment, time, performance or
otherwise and the Guarantor hereby waives presentment, demand,
protest and notice of any kind whatsoever as well as any requirement
that any person exhaust any right or remedy or take any action against
the Borrower and hereby consents to any extension of time for pay-
ment and to any renewal pf the Notes. Without derogating from the
foregoing the Agent underiakes to use its best endeavours to notify
the Guarantor promptly after the making of any arrangement or
forbearance as aforesaid.

(3) The Guarantor agrees that the Agent and/or the Banks shall
be entitled to enforce this Guarantee without making any demand.on
or taking any proceedings against the Borrower and that this Guaran-
tee shall be a continuing guarantee and, as such, shall remain in force
until all moneys expressed to be payable by the Borrower under this
Agreement and the Notes shall have been paid and actually received
by the Banks,

" (4) The Guarantor agrees that its liability hereunder shall not
be discharged or released by any change in capacity, legal identity or
powers of the Borrower,

(5) As further evidence of the Guarantee contained in this
Clause 10, the Guarantor shall enface its guarantee por aval on the
Notes but no failure by the Agent or the Banks to insist upon such
enfacenent shall affect the existence or validity or terms of the
Guarantee hereunder.

(6) The liability of the Guarantor under this Agreement shall
not be affected or discharged by the unenforceability for any reason of
this Agreement and/or the Notes against the Borrower or by any
other circumstances which might otherwise constitute a legal or
equitable discharge or defence of a guarantor.

(7) The Guarantor shall be subrogated to all the rights of the
Banks against the Borrower in respect of any amounts paid by it
pursuant to this Agreement, Provided howevet that the Guarantor
shall not be entitled to enforce any right or receive any payment
arising out of such subrogation until all amounts then due have been
paid by the Borrower or the Guarantor.

(8) The Guarantor agrees that its obligations hercunder and
under the Notes shall not be aflected or prejudiced by any act, matter
or thing whatsocver aflecting the existence, capacity or legal identity

-of the Borrower or which might have the cffect of reducing, limiting
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A )
or extinguishing altogether the obligations of the Borrower hereunder
a\:i and accordingly :—
(a) Without prcjudice to the Agent’s or the Banks' rights
an under Clause 15 hereof the Guarantor undertakes to ensure
that any successor to the Borrower shall assume the obliga-

ai tions of the Borrower under, and be bound in all respects’
p’:‘ by the terms of this Agreement and the Notes, and

n

ot

(b) The Guarantor agrees that its liability under this Guaran-
nti tee shall not be in any way prejudiced or affected if the

- Borrower merges or consolidates with or into another entity:
or loses its separate legal identity (whether or not the

sh obligations of the Borrower hereunder and under the
id Notes are assumed by a successor to the Borrower in
aran- accordance with sub-paragraph (a) above) or if for any
=foa reason the obligations of the Borrower hereunder are
rt released, limited or extinguished and accordingly in any
eived such event the Guarantor shall continue to be liable as
l primary obligor for the repayment of the Loan and the
payment of interest thereon and all other sums which
1l ngt become payable under this Agreement or the Notes.
-ity‘

(9) The Guarantor agrees that its obligations hereunder and

‘ under the Notes rank and will at all times rank at least pari passu in
:
e

A right and priority of payment and in point of security with all other
n present and future External Indebtedness of the Guarantor, in respect
. st of moneys borrowed by the Guarantor and in respect of avals,
of guarantees and indemnities given by the Guarantor for moneys
borrowed otherwise than under this Agreement.
' s&l 11, Changes in Law
son of ‘
K 1 —
‘ullr ) If:
‘ (@) any change in law, regulation, treaty or ofticial directive
l (whether or not having the force of law but compliance
of ¢ with which is necessary to observe normal banking
by it practice) or in the interpretation thercof by any govern-
rarget mental, intergovernmental, judicial or other authority
yu r: charged with the administration thereof:—
o bee
l\i (i) subjects any Bank to any Tax with respect to pay-
‘ ments of principal of or interest on the Loan or any
er gad other amount payablc hereunder or under the Notes
ner (other than Tax on the overall net income of such
dentlty Bank imposed by the jurisdiction in which it has its
mu'lg principal office, by the jurisdiction in which the office
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(iii)

(iv)

(b) any
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through which it maintains its participation in the
Loan is located or by any political subdivision or
taxing authority of or in either of such jurisdictions);
or

changes the basis of Taxation of payments to any
Bank of principal of or interest on the Loan or any
other amount payable hereunder or under the Notes
(other than a change in the rate of Tax on the overall
net income of such Bank imposed by the jurisdiction
in which it has its principal office, by the jurisdiction
in which the office through which it maintains its
participation in the Loan is located or by any political
subdivision or taxing authority of or in either of such
jurisdictions); or

imposes, modifies or deems applicable any reserve
andfor special deposit requirements against, or
imposes any condition with respect to, assets held by
or deposits in or for the account of, or loans by, any
office of any Bank; or

imposes on any Bank any other condition with
respect to this Agreement or the Loan or any Note;
or

Bank complies with any request, law, regulation or

directive from any applicable fiscal or monetary authority
(whether or not having the force of law but compliance
with which is necessary to observe normal banking
practice);

and

)

)

@

--------

as a result of any of the foregoing:—

the cost to such Bank of making, funding or main-
taining its participation in the Loan or maintaining
its obligation to Iend the amount of its Commitment
is increased ; or

the amount of principal, interest or other amount
reccived or reccivable by such Bank or the effective
return to such Bank hecreunder is reduced (otherwise
than as contemplaied by Clause 9 (2) above); or

such Bank makes any payment or forgoces any interest
or other return on or calculated by reference to the
amount of any sum reccived or receivable by it lrom
the Rorrower hercunder {otherwise than as conlem-
plated by Clause 9 (2) above),

-
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then and in each such case:—

(D) such Bank shatil notify the Borrower and Banco Central
do Brasil through the Agent in writing of any such event
promptly after such Bank becomes aware of such event;

(II) upon demand to the Borrower from time to time by such
Bank through the Agent, the Borrower shall pay to the
Agentfor such Bank such amount as shall compensate such

Bank for such increased cost, reduction, payment or -

forgone interest or other return. The certificate of such
Bank setting out in detail the amount and basis for such
amount shall, in the absence of manifest error, be conclu-
sive;

(I1I) on giving not less than five Business Days’ prior written
notice to the Agent (which notice shall be irrevocable), the
Borrower may within thirty days after the notification by
such Bank under the foregoing paragraph (I) prepay the
then outstanding principal amount of such Bank’s partici-
pation in the Loan together with all interest accrued
thereon and all fees and other amounts which may be
due under this Agreement including (if such date is not
an Interest Date) such amounts as such Bank may certify
as necessary to compensate for any additional costs or
expenses incurred or to be incurred as a result of liqui-
dating or employing deposits from. third parties acquired
to effect or maintain its participation in the Loan. The
obligations of such Bank to the Borrower hereunder shall,
on the giving of such notice by the Borrower, be terminated
and such Bank’s Commitment shall be reduced to nil.

(2) Notwithstanding anything to the contrary herein contained,
if any law, regulation or treaty or any change therein or in the inter-
pretation thereof by any governmental, inter-governmental, judicial or
other authority charged with the administration thereof shall make it
uniawful for any Bank to make, fund or maintain its participation in
the Loan or to give effect to its obligations to the Borrower as contem-
plated hereby, such Bank may, by written notice thereof to the Bor-
rower through the Agent, declare that such Bank’s obligations to the
Borrower hereunder shall be terminated forthwith wheteupon the
Borrower will prepay on the next Interest Date or as required pursuant
to the applicable law, regulation or treaty, as the case may be, the then
outstanding principal amount of such Bank’s participation in the
Loan, together with all interest accrued thereon and all fees and other
amounts (if any), payable to such Bank hereunder and under the
Notes. On the giving of such notice, such Bank’s obligations to the
Borrower hereunder shall be terminated and its Commitment shalil be
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reduced to nil. Notwithstanding the foregoing, such Bank will (though
without imposing on it any legal obligation so to do) during the period
of thirty days following the giving of any such notice, endeavour to
transfer its obligation to lend. its Commitment or its participation in
the Loan to another bank or financial institution acceptable to such
Bank and to the Borrower upon terms and conditions which'do not
involve any expense, loss or liability to such Bank.

12. Conditions Precedent

(1) The Borrower may not give notice under Clause 3 (2) above
of its intention to draw the Loan until the Agent shall have received
all the documents listed in Schedule C hereto in form and substance
satisfactory to the Agent.

(2} The Borrower may not draw the Loan unless:—

(a) At the Drawdown Date, the facts represented by the
Borrower and the Guarantor set out in Clauses 13-(1) and
13 (2) below shall be true and accurate; and no Event of
Default .or event which with the giving of notice, lapse of
time or both or other condition would constitute an Event
of Default shall have occurred and be continuing or would
result from the making of the Loan; and

(b) The Agent shall have received, in form and substance
satisfactory to the Agent, such other statements, opinions,
certificates, documents and ipformation with respect to
the matters contemplated by this Agreement, as the Agent
may reasonably request.

13. Representations and Warranties

(1) The Borrower represents and warrants to the Agent and each
of the Banks that:—

(a) The Borrower is a political sub-division of the Federative
Republic of Brazil validly existing under the constitution
and laws of the Federative Republic of Brazil.

(b) The Borrower has the power and authority to execute,
deliver and perform this Agreement-and the Notes and has
taken all necessary action to authorise the execution,
delivery and performance of this Agrecement and the
Notes in accordance with their respective terms and the
borrowing of the Loan hereunder.
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(¢) Neither the execution nor delivery of this Agreement or

the Notes, nor the transactions herein contemplated nor

complidnce with the terms and conditions hereof or

thereof, do or will:—

(i) contravene the constitution of the Borrower or any
provision of law, statute, decree, rule or regulation to

which the Borrower is subject or any judgment,

franchise, order, or permit applicable to the Borro-
wer; or

(i) conflict with, or result in any breach of, any of the

terms, covenants, conditions or provisions of, or con~ -

stitute a default under, or result in the creation or
imposition 6f any Encumbrance upon any of the

. property or assets of the Borrower pursuant to the
terms of any indenture, mortgage, deed of trust,
agreement or other instrument to which the Borrower
is a party or by which the Borrower may be bound, or
to which the Borrower or any of its property or
assets may be subject.

(d) Save for prior approval of Banco Central do Brasil (Firce

10 approval), the registration referred to in Clause 14 (2)
below and the translation and publication referred . to in
Clatise 14 (9) below, all authorisations, approvals,
consents, licences, registrations, notarisations and other
requirements of governmental and public bodies and
authorities required in connection with the execution,
delivery, performance, validity or enforceability of this
Agreement and the Notes or of any certificate, notice,
instrument or agreement herein referred to have been

_obtained or effected and are in-full force and effect and

there has been no default in the performance of any of the
terms or conditions thereof. The Borrower has full
authority to make all payments hereunder and under the
Notes in the currency required hereunder and. thereunder
to the Agent for the account of the Banks to the account
provided for in Clause 9 (1) above.

(¢) No event has occurred which constitutes or which with

giving of notice, lapse of time or both or other condition
would constitute a default under or in respect of any agree-
ment, undertaking or instrument to which the Borrower
is a party or by which the Borrower may be bound or
to which the Borrower or any of its property or assets may
be subject, and no litigation or administrative proceedings
are presently pending or, to the knowledge of the Bor-
rawer, threatened which, if adversely determined, would

R
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have a material adverse effect on the business, property,
assets or financial condition of the Borrower or on the
ability of the Borrower to perform its obligations here-
under or under the Notes or which might call into question
the validity of this Agreement or the Notes.

(f) This Agreement constitutes and, when executed and
delivered each of the Notes will constitute, the legal, valid
and binding obligations of the Borrower enforceable in
accordance with their respective terms and this Agreement
is and the Notes when-executed and delivered will be in
the proper form for the enforcement thereof in the
Federative Republic of Brazil.

(g) Any person executing this Agreement and the Notes on
behalf of the Borrower has the right, power and authority.
so to do.

(h) The obligations of the Borrowér hereunder and under
the Notes rank and will rank at least pari passu with
all other External Indebtedness of the Borrower and no
loan, debt, guarantee or other External Indebtedness of
the Borrower is secured by any Encumbrance over any
present or future revenues, property or assets of the
Borrower.

(i) All payments to be made by the Borrower hereunder or
under the Notes will be made free from any present or
fature taxes, levies or duties imposed by the Federative
Republic of Brazil or any political sub-division thereof.

() This Agreement is in proper form to enable the Borrower
to effect the registration of the Loan as provided in Clause
14 (2) below forthwith after the Drawdown Date in accor-
dance with the laws of the Federative Republic of Brazil,

(k) Neither this Agreement nor the Notes are subject to any
tax or other charge, including but not Jimited to registra~
tion or stamp tax in the Federative Republic of Brazil or
any political sub-division thereof.

(D Subject to the applicable limitations on the alienability of
property of governmental entitics, the Borrower has no
right of immunity, on the grounds of sovercignty or other-
wise from service of process or the jurisdiction of any com-
petent court located in the Federative Republic of Brazil
in respect of any matter arising out of or rclating to its
obligations under this Agreement or the Notes or from
the exccution of judgment resulting therefrom.
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rty, (m) The Loan has been contracted by the Executive Branch of

th the Borrower under State Law No. 2414 of 20th August,

:re' 1980 and is within the financial limits set forth therein.

ion (n) The Loan is within the terms of the Resolution of the

l Federal Senate No. 92 of 23rd October, 1980.

iﬁd (2) The Guarantor represents and warrants to the Agent and

e } each of the Banks that:—

1ent (a) the Guarantor has the power and authority to execute,

3“] “deliver and perform this Agreement and the Notes and
has taken all necessary action to authorise the execution,

delivery and performance of this Agreement and the Notes
' in accordance with their respective terms and the guaran-
50 teeing of the Loan hereunder.

Y (b) Neither the execution nor delivery of this Agreement or
' the Notes, nor the transactions herein contemplated nor
nder compliance Wit!‘.l the terms and conditions hereof or
Wi thereof, do or will contraveneany provision of law, statute,
i ‘,! decree, rule or regulation to which the Guarantor is
ss of subject.
a (c) Save for prior approval of Banco Central do Brasil (Firce
’ - 10 approval), the registration referred to in Clause 14 (2)
below and the translation and publication referred to in
! Clause 14 (9) below, all authorisations, approvals, con-
er sents, licences, registrations, notarisations .and other . -
nt requirements of governmental and public bodies and
ati authorities required in connection with the execution,
of. delivery, performance, validity or enforceability of this
Agreement and the Notes or of any certificate, notice,
0 instrument or ‘agreement herein referred to have been
lause obtained or effected and are in full force and effect and
CORli- ' there has been no default in the performance of any of the
_lral. terms or conditions thereof: The Guarantor has fuil
authority to make all payments hereunder and under the
o 1 Notes in the currency required hereunder and thereunder
sisti- ’ to the Agent for the account of the Banks to the account
izil or provided for in Clause 9 (1) above.
l (d) No event has occurred which constitutes or which with
lity of giving of not_ice, lapse of time or both or other condition
as o would constitute a d‘cfault ut}der or in rcspcct‘of any
otiflk- agreement, .undcrtakmg or Instrument to which the
. come Guarantor is a party or by which the Guarantor may be
Bl boul:l_q or to which t-h(.e Gugrantor may be subject, and
tolks no hpgatlon or administrative proceedings are presently
- from per}dmg.or, to the knowledge of the Guarantor, threatened
which, if adversely dctermined, would have a material
| ,
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adverse effect on the financia! condition of the Guarantor
or on the ability of the Guarantor to perform its obliga-
tions hereunder or under the Notes or which might call
into question the validity of this Agreement or the Notes,

(e) This Agreement constitutes and, when executed and
delivered each of the Notes will constitute, the legal, valid
and binding obligations of the Guarantor enforceable in
accordance with their respective terms and this Agree-
ment is and the Notes when executed and delivered will
be in the proper form for the enforcement thereof in the
Federative Republic of Brazil.

(f) Any person executing this Agreement and the Notes on
behalf of the Guarantor has the right, power and authority
so to do.

(g) Under the laws of the Federative Republic of Brazil it
is not legally possible for the Guarantor to create or for
there to subsist any Encumbrance over any of the property
or assets of the Guarantor.

(h) Subject to the applicable limitations on the alienability of
property of governmental entities the Guarantor has no
right of immunity, on the grounds of sovereignty or other-
wise, from service of process or the jurisdiction of any
competent court located in the Federative Republic of
Brazil in respect of any matter arising out of or relating
to its obligations under this Agreement or the Notes or
from the execution of judgment resulting therefrom.

(i) The Loan, when added to the total amount of Loans
guaranteed by the Guarantor previously contracted by the
Executive Branch of the Guarantor under Decree Law
No. 1312 on February 15, 1974, as amended, is within
the financial limits set forth therein.

(3) The representations and warranties set out in sub-clauses
(1) and (2) of this Clause 13 and in sub-clause (9) of Clause 17 shall
_— survive the execution of this Agreement and the making of the Loan
hereunder and shall be deemed to be repeated at the time of the
request for and the time for the making of the Loan and on each
Interest Date as if made at each such time,

14, Undertakings

The Borrower undertakes to the Agent and the Banks that from
and after the date hereof and so long as any amount payable hereunder
or under the Notes is outstanding or any of the Banks is under an
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obligation to lend its Commitment (whether or not the conditions
precedent to the fulfilment of such obligation have been satisfied):—

(1) The Borrower will furnish to the Agent in such number of
copies as the Agent may request:—

(i) ‘promptly upon the same being available, a certified copy
of its budget-law, together with a summary of its budget
programme, including a statement of its revenues and
expenditures for the then current year and evidence that
the Borrower has taken or-is taking all proper actions in
order to have the necessary budgetary appropriations for
payment of interest on and principal of the Loan;

(ii) such information, financial or otherwise, as any Bank
through the Agent may from time to time reasonably
request regarding the affairs of the Borrower; and

(iii) with reasonable promptness, details of any litigation,
arbitration or administrative proceeding pending ot, to
the Borrower’s knowledge threatened against the Borrower
which would, if adversély determined, have a mateijal
adverse efiect on the ability of the Borrower to perform
its obligations hereunder.

(2) The Borrower will (i) as soon as possible after the execution
of this Agreement apply for and obtain Firce 10 approval of Banco
Central do Brasil, (ii) within thirty days after the borrowing of the
Loan hereunder apply for the registration of the Loan as a foreign
currency loan with Banco Central do Brasil under Law No. 4131 of
September 3, 1962, as amended, of the Federative Republic of Brazil
and any other applicable laws or regulations, and shall promptly give
notice of such registration to the Agent by cable or telex; and (iii) as
soon as possible after the borrowing of the Loan hereunder, promptly
deliver to the Agent a copy of the certificate of registration in respect
of the Loan duly issued by Banco Central do Brasil. '

(3) The Borrower will obtain and promptly renew from time to
time when necessary all such authorisations, approvals, consents,
licences and other requirements as may be required under any applic-
able law or regulation to enable it to perform its obligations under this
Agreement and/or the Notes, or required for the validity or enforce-
ability of this Agreement and/or the Notes, or for the borrowing of
the Loan hereunder, will comply with: thé terms of the same and will
furnish the Agent with copies thereof.

(4) The Borrower will notify the Agent by telex confirmed in
writing of any Event of Default or event which with the giving of
notice, lapse of time or both or other condition would constitute an
Event of Default, forthwith upon the ocgurrence thereof.
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(5) The obligations of the Borrower hereunder and under the
Notes rank and will rank at least pari passu in right and priority of
payment and in point of security with all other present and future
indebtedness of the Borrower in respect of External Indebtedness and,
without prejudice to the foregoing, in respect of moneys borrowed by
the Borrower and in respect of avals, guarantees and indemnities
given by the Borrower for moneys borrowed by others where, in
either case, the moneys borrowed constitute External Indebtedness.

(6) The Borrower will not create, incur, assume or allow to exist,
any Encumbrance on any of its present or future property, assets or
revenues to secure any External Indebtedness.

(7) Without prejudice to anything herein contained, on each
anniversary of the date hereof, the Borrower will deliver to the Agent
a certificate duly signed by an authorised officer of the Borrower,
confirming that he has examined, inter alia, a copy of this Agreement
and confirming, if that is the case, that ho event has occurred which
constitutes or which with giving of notice, lapse of time or both or
other condition would constitute an Event of Default under or in
respect of this Agreement or the Notes.

(8) The Borrower will use the proceeds of the Loan solely for
the purpose set forth in Clause 2 (3) above. .

(9) The Borrower shall promptly arrange that a translation into
Portuguese of a summary of this Agreement is published in the Official
Gazette of the Federative Republic of Brazil and shall deliver to the
Agent evidence acceptable to the Agent that such publication has been

effected.

15. Eyents of Default
(H Ifi—

(a) The Borrower shall fail to pay when due any principal of
or interest on the Loan or any fee payable hereunder or
shall fail to pay within thirty days of the due date any other

< amount payable hereunder or under the Notes or under
any agreement in connection herewith entered into with
the Agent and/or any Bank; or

(b) () The Borrower shall for any reason ccase to exist or
ccasc to be a political sub-division of the Federative

Republic of Brazil; or
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all or any substantial part of the property or assets of
the Borrower shall be levied or attached or distrained

Bpon; or

any defaunlt shall occur under any other agreement
invalving the borrowing of money to which the Bor-
rower is a party as borrower where such borrowing
constitutes External Indebtedness or any default shall
occur after notice to the Borrower under any agree-
ment involving the borrowing of money to which the
Borrower is a party as guarantor where such bor-
rowing constitutes External Indebtedness; Provided,
however, that there shall be no Event of Defaultunder
this Clause 15 (1) (b) (iii) unless the aggregate amount
due from the Borrower as a result of such default or
defaults shall exceed $10,000,000; or

the Borrower shall admit in writing its inability to pay.
its debts as they fall due; or

the Guarantee herein contained shall cease for any
reason to be binding on and enforceable against the
Guarantor in all respects in accordance with its terms;
or

any authorisation, approval, consent, licence, exemp-
tion, registration, notarisation or other requirement of
any governmenta! or public body or authority neces-
sary to enable the Borrower to comply with its obliga-
tions hereunder or under any Note or required for
the validity or enforceability of any such obligations
shall be revoked, withdrawn or withheld or shall
otherwise fail to remain in full force and effect; or

the Borrower shall unreasonably sell, transfer or
otherwise dispose of the whole or any substantial part
of its undertaking, property or assets whether by one
transaction or a series of transactions related or not;
or

any representation, warranty or statement made or
deemed to be repeated by or in respect of the
Borrower or the Guarantor in this Agreement or in
any certificate, statement, document or opinion
delivered by or on behalf of the Borrower ‘or: the
Guarantor hereunder or in connection herewith shall
be incorrect in any material respect at the time made

———
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or deemed to be repeated or would be incorrect in any
material respect if made or deemed to be repeated at
any other time;

(¢) Any one or more of the following events shall occur and
such event shall continue unremedied for a period of
thirty days, that is to say:—

(i) The Borrower or the Guarantor shall default in the
due performance or observance of any other obliga-
tion imposed upon it in this Agreement; or

(ii) Any default shall occur under any other agreement
involving the borrowing of money to which the
Guarantor is a party as borrower where such borrow-
ing constitutes External Indebtedness or any default
shall occur after notice to the Guarantor under any
agreement involving the borrowing of money to which
the Gtuarantor is a party as guarantor where such
borrowing constitutes External Indebtedness; Pro-
vided, however, that there shall be no Event of De-
fault under this Clause 15 (1) (c) (ii) unless the aggre-
gate amount due from the Guarantor as a result of
such default or defaults shall exceed $10,000,000; or

(iii) the Guarantor shall cease to be a member in good
standing of the International Monetary Fund;

then and in any such event, and at any time thereafter if
any such event shall then be continuing, the Agent may
and, if so directed by the Majority Banks, shall:—

(D by notice to the Borrower declare that the obligations
of the Banks to the Borrower hereunder shall be
terminated forthwith and the Total Commitments
reduced to nil whereupon the same shall be so
terminated and reduced forthwith and all fees and
other amounts payable hereunder shall become
immediately due and payable; or

(II) by notice to the Borrower declare the Loan immed-
iately due and payable whereupon the same shall
become immediately due and payable together with
all intercst accrued thcreon and all fees and other
amounts payable hereunder; and/or

(III) by notice to the Guarantor demand payment under
the Guarantce herein contained of all sums payable
by the Guarantor hercunder.
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Lany (2) The Borrower shall indemnify each Bank and the Agent
_ against any additional costs orexpenses which such Bank or the Agent

r i may sustain or incur as a consequence of any default in payment when
, due of the principal amount of the Loan or any part thercof or interest

a . accrued thereon or any other amount payable hereunder or under the
d Notes, or as a consequence of the occurrence of any Event of Default:
hereunder, including but not limited to any additional cost or expense

incurred or to be incurred (including loss of Margin) on account-of

\ ul funds acquired from third parties in order to make, fund or maintain
liga- the Loan or any part thereof. A statement of the relevant Bank or

the Agent (as the case may be) of the amount of any such additional
cost or expense shall, in the absence of manifest error, be final and

nent conclusive and binding on the Borrower.
i

O

fault 16. Accounts

-rl?i The Agent will maintain and keep accounts showing the aggregate

. amount of all sums advanced from time to time by the Banks here-

5;)1 under, the interest and other charges accrued thereon from time to

ot time and all payments with respect thereto made by the Borrower or
) the.Guarantor from time to time pursuant to this Agreement apd the

gl t E Notes. The accounts kept by the Agent shall constitute (in the absence

;. o of manifest error) prima facie evidence of such sums advanced and

outstanding, of such accruals and of such payments.

2
[

17, The Agent
ter

Suny

(1) Each Bank irrevocably authorises the Agent to take such
action on such Bank’s behalf and to exercise such powers hereunder
as are specifically delegated to the Agent by the terms hereof, together _
with such powers as are reasonably incidental thereto. The Agent shall
have only those duties and responsibilities which are expressly specified
in this' Agreement and may perform such duties by or through its
agents or employees, but shall not by reason of this Agreement

have a trustee relationship in respect of any Bank, the Borrower, the
Guarantor or any other person.

o
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(2) Neither the Agent nor any Bank nor any of their respective
officers, directors or employees shall be responsible to any other Bank
for the execution, effectiveness, genuineness, validity, enforceability or
sufficiéncy of this Agreement or the Notes or for the collectability of
the Loan or the Notes or for the truth or accuracy of any representa-
tions, warranties, recitals or statements made herein or made in any
written or oral statement or in any financial or other statements,
instruments or any other documents in connection herewith or for the
financial or other condition of the Borrower or the Guarantot or for
any information furnished or made available by or on behalfl of the
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Agent to the Banks, or by or on behalf of the Borrower or the
Guarantor to the Agent or any of the Banks. The Agent may employ
agents and professional advisers and shall not be answerable, except
as to money or securities received by it or its authorised agents for the
negligence or misconduct of any such agents or professional advisers
selected by it with reasonable care. The Agent shall not be required to
ascertain or inquire as to the performance or observance of any of the
terms, conditions, provisions, covenants or agreements contained in
this Agreement or the Notes or as to the use of the proceeds of the
Loan or, unless an officer of the Agent shall have received from a
Bank, the Borrower or the Guarantor a written notice, which speci-
fically refers to this Agreement and the event in question, as to the
existence or possible existence of any Event of Default or event which,
with the giving of notice, lapse of time or both or other condition,
would constitute an Event of Default.

(3) Neither the Agent nor any of its officers, directors or
employees shall be liable to any Bank for any action taken or omitted
hereunder or in connection herewith unless caused by its or their. gross
negligence or wilful misconduct.

(4) The Agent shall have no duty or responsibility either initially
or on a continuing basis to provide any Bank with any credit or other
information with respect to the Borrower or the Guarantor whether
coming into its or any of its affiliates’ possession before the making of
the Loan or at any time or times thereafter, except, in the case of the
Agent, as expressly provided herein.

(5) With respect to its Commitment and its participation in the
Loan (if any) the Agent in its capacity as a Bank shall have the same
rights and powers hereunder as any other Bank and may exercise the
same as though it were not the Agent and the term “Bank™ or “Banks”
and any similar term shall, unless the context clearly otherwise
indicates, include the Agent in its individual capacity. The Agent may
accept deposits from, lend money to and generally engage in any kind
of banking, trust or other business with the Borrower or the Guaran-

tor as if it were not the Agent and it may accept and retain any fees.

payable to it for its own account in connection with the transactions
contemplated hereby, without having to account therefor to any Bank.

(6) The Agent shall be entitled to rely on any written, telexed or
cabled communication and on any other instrument or documents
believed by it to be genuine and correct and to have been signed or
sent by the proper person or persons, and shall be entitled to rely and
shall be protected in relying as to legal matters on opinions of inde-
pendcnt legal advisers selected by it. The Agent will transmit promptly
by telex to each Bank cach notice received by it from the Borrower or
the Guarantor hercunder and in any event within two Business Days




J(S”

zind
ra
fe
iong
n

d
=}
do
a
3
iptly

er
»

29

in London after receipt and the Agent will send to the Banks copies of

all documents delivered to it in its capacity as Agent by or on behalf .

of the Borrower or the Guarantor hereunder. Furthermore, but with-
out further or other prejudice to anything herein contained, the Agent
shall immediately give notice by cable or telex to each .Bank of the
occurrence of any event of which it has actual notice which then
constitutes, or which, with the giving of notice or the lapse of time,
or both, would constitute an Event of Default.

(7) The Banks agree to indemnify the Agent (to the extent not
reimbursed by the Borrower or the Guarantor) for any and all lia-
bilities, obligations, damages, penalties, actions, judgments, suits,
costs, expenses or disbursements of any kind and nature whatso-
ever which may be imposed on, incurred by or asserted against the
Agent in any way relating to or arising out of its acting as the Agent
under this Agreement or performing its duties hereunder (including,
without limitation, the costs and expenses which the Borrower is
obligated to pay under the second sentence of Clause 19 below, but
excluding normal administrative costs and expenses incidental to the
performance of its duties hereunder unless any Event or Events of
Default have occurred and are continuing in which case such indemnity
shall cover such normal administrative costs and expenses- but only
to the extent that the same aré¢ increased by reason of such Event or
Events of Default), such indemnification by the Banks to be rateable
in accordance with their respective Commitments (whether or not
used). Notwithstanding the foregoing, no Bank shall be liable for any
portion of such liabilities, obligations, damages, penalties, actions,
judgments, suits, costs, expenses or disbursements resulting from
the Agent’s gross negligence or wilful misconduct. In the event
that the Agent receives reimbursement from the Borrower or .the
Guarantor for any amounts specified in Clause 19 below after the
Agent shall have received payment for such amounts from any of the
Banks pursuant to this Clause 17 (7) the Agent shall distribute the
amount of such reimbursement from the Borrower or the Guarantor
among such Banks rateably in accordance with the amounts
respectively paid by them.

(8) The Agent shall not have any responsibility (a) to the Bor-
rower or the Guarantor on account of the failure of any Bank to
perform its obligations hereunder or (b) to any Bank on account of
the failure of the Borrower or the Guarantor to perform its obligations
hereunder or under any Note.

(9) Each of the Banks severally represents to the Agent that it
has made its own independent appraisal of the financial condition and
affairs of the Borrower and the Guarantor in connection with the mak-
ing and continuation of its participation in the Loan hereunder and
has not relicd on any information provided by the Agent in connection
herewith and each Bank represents that it shall continue to make its
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own independent appraisal of the creditworthiness of the Borrower
and the Guarantor while the Loan is outstanding or the obligation to
lend its Commitment is in force (whether or not the conditions
precedent to the fulfilment of such obligation have been satisfied).

(10) Except as otherwise herein expressly provided, the Agent
shall distribute forthwith upon receipt all sums received or recovered
by it as Agent hereunder or in respect of the Notes to the Banks
rateably in accordance with each Bank’s Commitment.

18. Fees

(1) The Borrower shall pay to the Agent a fee heretofore
agreed in writing between the Agent and the Borrower within thirty
days after the date that Banco Central do Brasil issues the Loan
registration certificate referred to in Clause 14 (2) above. Out of such
fee the Agent shall pay to the Banks such sums as have heretofore
been agreed between the Agent and the Banks.

(2) The Borrower shall pay to the Agent an Agency fee of $5,000
on the first anniversary of the Drawdown Date and annually there-
after.

19. Expenses

The Borrower shall reimburse the Agent on demand for all out-
of-pocket charges and expenses incurred by the Agent in or in
connection with the negotiation, preparation or execution of this
Agreement up to a maximum of $45,000, not including the fees and
disbursements of special Brazilian legal counsel to the Agent, which
shall be paid in Cruzeiros, legal currency of the Federative Republic of
Brazil. The Borrower shall reimburse the Agent and the Banks on
demand for all charges and expenses incurred by them or any of them
in or in connection with the enforcement of, or the preservation of any
rights under, this Agreement or the Notes (including without limita-
tion the fees and expenses of their respective legal advisers). Any
* reimbursement by any Bank or Banks under Clause 17 (7) above of
the charges and expenses referred to in the second sentence of this
Clause shall not in any respect release the Borrower from any liability
‘under this Clause. Where reasonably practical the Borrower shall be
provided with documentary evidence relating to any amount which it
is required to reimburse pursuant to this Clause,

20, Stamp Duties

The Borrower shall pay any and all stamp, registration and
similar Taxes which may be payable or determined to be payable on or
in conncction with the exccution, delivery, performance or enforce-
ment of this Agrecement and/or the Notes. The Borrower shail
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indemnify the Agent and the Banks against any and all liabilitics with
respect to or resulting from delay or omission on the part of the
Borrower to pay any such Taxes.

21. Waivers, Remedies Cumulative and Amendments

{a) No failure to exercise and no delay in exercising on the part

_of the Agent or any Bank, any right, power or prerogative hereunder

shall operate as a waiver' thercof, nor shall any single or partial
exercise of any right, power or prerogative preclude any other or
further exercise thereof, or the excrcise of any other right, power or
prerogative. The rights and remedics herein provided are cumulative
and not exclusive of any rights or remedies provided by law.

(b) Except as otherwise provided herein, this Agreement may be

amended, supplemented or modificd and any provision hereof may’

be waived, only with the consent of the Majority Banks; Provided,
however that no amendment, supplement, modification or waiver
shall alter the amount of or the time for payment of the principal
of or interest on the Loan or the fee specified in Clause 5 (3) (a) or the
fees specified in Clause 18 or amend this Clause 21 (b), unless con-
sented to by all the Banks.

(c) This Agreement may not be amended, supplemented or

modified except by an instrument in writing executed by the Borrower,-

the Guarantor and the Agent on behalf of the Banks. No default under
or failure to comply with any provision of this Agreement may be
waived, permitted, approved of, acquiesced in or consented ta except
in writing executed by the Borrower, the Guarantor and the Agent on
behalf of the Banks, as the case may be. Each amendment, supple-
ment, modification, waiver, permit, approval, acquiescence or consent
shall be effective only to the extent specifically set forth in writing,

22. Notices

All notices, requests, demands or other communications to or
upon the respective parties hereto shall be duly given or made if
despatched in writing, by telex, telegram or cable to the party to
which such notice, request, demand or other communication is
required or permitted to be given or made under this Agreement
addressed as follows:—

(a) If to any of the Banks, at its address specified in Schedule
A hereto;

(b) if to the Borrower, at Palacio de Paiaguas, Cuiaba,
Estado de Mato Grosso, Brazil; :




32

(c) If to the Agent, at Bucklersbury House, 11 Walbrook,
London EC4N 8HP, England;

(d) if to the Guarantor, at Ministerio da Fazenda, Esplanada
dos Ministerios Bloco 5, 8-Andar, Brasilia (D.F.), Brazil;

or at such other address as, in the case of any Bank, such Bank may
specify to the Agent in writing and, in the case of any other party
hereto, as the said party may specify to the other parties hereto in
writing (and any notice to be given or made hereunder in writing
shall be deemed to be so given or made if given or made by telex
confirmed forthwith thereafter in writing). All such notices, requests,
.demands or other communications, if duly given or made, shall be
effective upon receipt.

23. Assignments

(1) This Agreement (including the Guarantee herein contained)
shall be binding upon and inure to the benefit of the Borrower, the
Guarantor, the Banks, the Agent-and their respective successors and
assigns, except that neither the Borrower nor the Guarantor may
assign or otherwise transfer all or any part of its rights or obligations
hereunder without the prior written consent of all the Banks. Each
Bank may at any time assign or otherwise transfer all or any part of its
rights or obligations hereunder without any additional cost to the
Borrower on giving prior written notice to the Agent, the Borrower
and the Guarantor of such assignment or transfer (and, without limit-
ing the effect of the provisions of Clause 1 (v) above with respect to
references to successors and assigns of a Bank, in the event of any
such assignment or transfer, the assignee or transferee shall be deemed
to be a Bank for all purposes of this Agreement, having a participation
in the Loan equal to the interest therein assigned or transferred to it).

(2) Inthe event that a Reference Bank shall, prior to the making
of the Loan hereunder, have its Commitment reduced to nil or, after
the making of such Loan hereunder, assign or otherwise transfer the
whole of its rights hereunder, the Agent will, in consultation with the
Borrower, Banco Central do Brasil and the Banks, appoint another
Bank to replace such Bank as a Reference Banlk.

(3) Any Bank may advance and maintain its participation in
the Loan otherwise than through its office identified against its name
in Schedule A hereto but such Bank shall promptly notify the Agent
thereof Provided that the liability of the Borrower hercunder shall in
no circumstances be any greater than it would have been had such
Bank maintained its participation through its office so identified.
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24. Currency Indemnity

(1) (a) If for the purposc of obtaining or enforcing judgment in
any court in any country or as a result of any such judgment it be-
comes necessary to convert into any other currency (the “Judgment
Currency™) an amount duc in Dollars hercunder or under the Notes
then the conversion shall be made at the rate of exchange prevailing
on the Business Day before the day on which the judgment is given
(the “Conversion Rate”).

(b) Ifthere is a change between the Conversion Rate and the

rate of exchange prevailing on the date of payment of the amount due’

the Borrower will pay such additional amounts (if any, but in any
event not a lesser amount) as may be necessary to ensure that the
amount paid in the Judgment Currency, when converted at the rate of
exchange prevailing on the said date of payment, will result in the
receipt by the Agent in Dollars of the amount then due. In the event
that the said date of payment is not a Business Day, “the date of pay-
ment” for the purposes of this Clause 24 shall be deemed to mean the
Business Day next following the said date of payment.

(2) 1If for any reason the agreement in the first sentence of sub-
clause (1) of this Clause 24 is not implemented by the court or other
body giving judgment and the conversion into another currency of
an amount due hereunder or under the Notes is made at a rate of
exchange other than the Conversion Rate then the second sentence of
sub-clause (1) of this Clause 24 shall continue to apply but so that the
“Conversion Rate” shall mean the rate of exchange applied by the
court or body giving judgment in converting into such other currency
the amount due hereunder or under the Notes..

(3) Except as otherwise expressly provided in sub-clause (2) of
this Clause 24, in this Clause 24 the term “rate of exchange” means the
spot rate at which the Agent is able on the relevant date to purchase
Dollars with the relevant other currency in the London Foreign
Exchange Market (including any premiums).

(4) The obligations contained in sub-clauses (1) and (2) above
shall constitute separate and independent obligations of the Borrower
and the Guarantor respectively from their other obligations under this
A greement, shail give risc to separate and independent causes of action
against the Borrower, shall apply irrespective of any indulgence
granted by the Banks or any of them or the Agent from time to time
and shall continue in full force and effect notwithstanding any judg-
ment or order obtained for any other sum due under or in respect of

this Agreement or the Notes.
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25, Governing Law and Jurisdiction

(1) This Agreement and the Notes shall be governed by and
construed in accordance with English law, ‘

(2) The Borrower and the Guarantor hereby agree that any suit,
action or proceeding with respect to this Agreement or the Notes may
be brought in any competent court in the Federative Republic of
Brazil to the jurisdiction of which the Borrower and the Guarantor
are subject in accordance with the applicable laws of the State of
Mato Grosso and the Federative Republic of Brazil.

(3) Ifany dispute, difference or question refating to the perform-
ance, interpretation or construction of this Agreement or the Notes
shall arise with respect to a claim or demand for payment by the
Borrower or the Guarantor under this Agreement or any Note (other
than a dispute, difference or question which is made the subject of a
suit, action or proceeding brought against the Borrower or the Guaran-
tor in a competent court in the Federative Republic of Brazil) between
any Bank, on the one hand, and the Borrower or the Guarantor, on the
other hand, either such Bank or the Borrower or the Guarantor (the
“Referring Party”), as the case may be, may, by written notice (the
“Referral Notice™) to the other party (the “Other Party™), refer such
dispute, difference or question to arbitration and the Other Party shall
upon receipt of the Referral Notice be obliged to refer such dispute,
difference or question to arbitration proceedings as set forth herein
Provided that any Bank may send a Referral Notice to both the
Borrower and the Guarantor in refation to the same dispute, difference
or question, in which case they will together constitute the Other
Party for the purpose of this Clause.

(4) The Referral Notice shall describe the nature of such dispute,
difference or question and request the formation of an arbitral
tribunal which shall consist of three arbitrators, one appointed by the
Referring Party and one by the Other Party (the party appointing
each such arbitrator to notify the other of the name of such arbitrator
within ten days of the date of the Referral Notice). The arbitrators so
selected shall within twenty days of the date of the Referral Notice
agree on a third arbitrator, who may be (but need not be) of the same
nationality as any of the parties to the arbitration; and who shall be
a practising member of the English bar. If any of the arbitrators shall
not be appointed within the time limits specified above, such arbitrator
shall be appointed by the President of the International Bank for
Reconstruction and Development at the request of any party.

(5) Unless otherwise agreed by the parties to the arbitration, all
hearings shall be held and all submissions shall be made by the parties
within thirty days of the date of the sclection of the third arbitrator
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and the decisions of the arbitrators shall be made within ten days of

the later of the date of the closing of the hearings or the date of the

final submissions by the parties,

(6) Except as otherwise provided herein, arbitration procecdings
hereunder shall be governed by Articles 41-43, 45, 47-48 and 60-61 of
the Convention on the Settlement of Investment Disputes between
States and Nationals of Other States. :

() Such arbitration proceedings shall take place in London,
England and the language of such proceedings shall be English. Any
arbitral tribunal established hereunder shall state the reasons for its
decisions in writing and shall make such decisions entirely on the
basis of the substantive law governing this Agreement and the Notes

and not on the basis of the principle of ex aequo et bono or otherwise.

“The decision of any such arbitral tribunal shall be final to the fullest

extent permitted by law. The Guarantor and the Borrower each agree

that in any such arbitration it will not raise any defence which it

could not raise but for the fact that it is a sovereign state and a

political sub-division of a sovereign state respectively. No arbitration
proceedings hereunder shall be binding upon or in any way affect the
rights or interests of any party other than the Referring Party or the
Other Party with respect to such arbitration.

(8) TheBorrower and the Guarantor each hereby represents and
warrants that it has no right of immunity from the service of process
or jurisdiction or any judicial proceedings of any competent court
Jocated in Brazil or from execution of judgment in Brazil (except for

the limitation on alienation’ of public property referred to in Article. . .. ..

67 of the Civil Code of Brazil) or from the enforcement therein of any -
arbitration decision on the grounds of sovereignty or otherwise in .

respect of any suit, action, proceeding or any other matter arising out
of or relating to its obligations under this Agreement or the Notes.

(9) To the extent that the Borrower or the Guarantor is or
becomes entitled to any immunity from suit, judgment, execution,

attachment (whether in aid of execution, before judgment or other-

wise) or other legal process or from the enforcement of any arbitration
award on the grounds of sovereignty or otherwise, each of them does
hereby and will irrevocably and unconditionally agree not to plead
or claim any such immunity before any such court with respect to its
obligations or any other matter under or arising out of or in connection

with this Agreement or the Notes, Provided however that nothing

contained in this sub-clause (9) shall be construed as a submission by
the Borrower or the Guarantor to any court of law outside Brazil.

(10) The Borrower and the Guarantor hereby agree that this
Agreement constitutes an extrajudicial execution instrumeat (titulo
executivo extrajudicial) in accordance with the provisions of Articles
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583 and 585 (IT) of the Brazilian Code of Civil Procedure, and that the
Banks shall have the right, exercisable at their sole discretion, to
institute legal proceedings against the Borrower or the Guarantor for
the collection of any amounts due under this Agreement through the
procecedings contemplated in Book II (“Livro II”) of the Brazilian
Code of Civil Procedure.

(11) For the purposes of Article 9 of the Introductory Law of
the Civil Code of the Federative Republic of Brazil, the parties hereto
expressly recognize that the Agent, acting for itself and on behalf of
the Banks, is the proponent hereof,

26. Pro Rata Payments

If any Bank at any time receives payment directly or indirectly,
otherwise than under Clause 8 or 11 above, of all or any part of the
principal and/or interest andfor other sums due to it in a greater
proportion in relation to the amount outstanding to it hereunder
immediately prior to such payment than any other Bank receives in
refation to the amount outstanding to it hereunder at such time, that
Bank shall pay an amount equal to the excess to the Agent which
shall deal with such amount in such a way as to ensure that at all
times cach Bank receives that proportion of sums paid by or received
from the Borrower or the Guarantor (otherwise than pursuant to
Clause 8 or 11 above) as the amount due to such Bank bears to the
total amount then due to the Banks.

27. Survival

The obligations of the Borrower and the Guarantor respectively
hereunder shall remain in full force and effect until each of the Agent
and the Banks shall have received all amounts due or to become due
to them hereunder in accordance with the terms hereof.

28, Language

Each notice and any other document given by one party to
another hereunder shall be in the English language except for the
documents referred to in Clause 14 (2) (if) above and in paragraphs
2, 3 and 7 of Schedule C hereto and copies of laws and regulations and
official licences, authorisations and consents furnished hereunder,
each of which shall be in the Portuguese lunguage accompanied by'a
certified English translation (and in case ol conflict between the
Portuguese language version of such laws and regulations and official
licences, authorisations and conscnts, and such translations, the
Portugucsc language version shadl prevail).
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29. Counterparts

This Agrecement may be executed in any number of counterparts
and all of such counterparts taken together shall be deemed to
constitute one and the same instrument. .

30, Severability

Any provision in this Agreement which is prohibited or unen-
forceable in any jurisdiction shall, as to such jurisdiction, be ineffec~
tive to the extent of such prohibition or unenforceability without
invalidating the remaining provisions hereof -or affecting the validity
or enforceability of such provision in any other jurisdiction.

31. Entire Agreement

This Agreement constitutes the entire agreement among the parties
hereto with respect to the subject matter hereof and supersedes all prior
agreements and understandings, both written and oral, between such

parties.

IN WITNESS whereof the parﬁes hereto have caused this
Agreement to be duly executed on the day first written above,
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SCHEDULE A
Bank and Office{ Address Commitment

EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED, U.S §3,000,000

Bucklersbury House,
11, Walbrook,
London EC4N 8HP,
England.

BANCO PINTO E SOTTO MAYOR—
PARIS OFFICE, U.S. $5,000,000

14, Avenue Frankhin Roosevelt,
75008 Paris,
France.

BANCO DO BRASIL S.A,, U.S. $2,000,000

Grand Cayman Branch,

c¢/o Banco do Brasil S.A.,

550, Fifth Avenue,

New York, N.Y. 10036,

US.A. .

INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT
BANK S.A., U.S. §$2,000,000

22-24 Boulevard Royal,
Luxembourg.

UBAF BANK LIMITED U.S. $2,000,000

P.O. Box 169,

Commercial Union Building,
St. Helen’s,

1, Undershaft,

London EC3P 3HT,
England.

BANCO MERCANTIL DE SAO PAULOS.A,, U.S. $1,000,000

The Stock Exchange,
London EC2N 1HA,

England.
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SCHEDULE B
FORM OF NOTE
Serial No

US$
1980

For value received, THE STATE oF MATO GROSsO by this Promis-
soty Note unconditionally promises to pay to or to the order of
[ Jof [ 1
at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036,
U.S.A. the sum of United States Dollars (U.S.$ )
on

For and on behalf of
THE STATE OF MATO (GROSSO

By:
Title:
Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

By:
Title: e /),-' = ( h
Address: 4
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SCHEDULE C

CONDITIONS PRECEDENT

1. Promissory notes evidencing the Repayment Instalments of
the Loan which meet the requirements of Clause 4 (2) above.

2. Evidence that Banco Central do Brasil has granted its prior
approval to the terms of this Agreement applicable to the Loan and
has also authorised the transfer of the proceeds of the Loan to the
Federative Republic of Brazil, all in accordance with Banco Central
do Brasil Comunicado Firce No, 10 issued pursuant to Banco Central
do Brasil Resolution 125,

3. Evidence that all authorisations, approvals, consents, licences,
exemptions and other requirements of governmental, public and
other bodies and authorities necessary for the making, performance
and enforceability of this Agreement, the borrowing by the Borrower
hereunder and the guaranteeing of the Loan by the Guarantor here-
under have been obtained with the exception of the Banco Central do
Brasil Registration Certificate referred to in Clause 14 (2) of the
Agreement.

4, Evidence that the Borrower has approved the transactions
contemplated by this Agreement, and has authorised the performance
of this Agreement and the Notes, and any other documents contem-
plated hereby and the borrowing hereunder and has authorised
appropriate persons to execute this Agreement and the Notes, and such
other documents on behalf of the Borrower.

5. Evidence that the Guarantor has approved the transactions
contemplated by this Agreement and any other documents contem-
plated hereby and the borrowing and the making of the Guarantee
hereunder, and has authorised appropriate persons to execute and
deliver this Agreement, the Notes and such other documents on
behalf of the Guarantor.

6. A certificate signed by a competent officer of the Borrower
dated not more than five Business Days prior to the date of the giving
of notice of borrowing hereunder, and which shall be true and correct,
stating that, to the best of the knowledge.and belief of such officer:—

(i) the representations contained in Clause 13 (1) are true
and correct as of such date and

(ii) as of such date, no event has occurred and is continuing
which constituics or would, with the passage of time or
giving of notice or both or-other condition, constitute arr
Event of Dcfault.
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7. Evidence that the persons ‘signi.ng the Agrcement and the
Notes on behalf of the Borrower and the Guarantor are duly em-

powered to do so.

8. An opinion of Icgal adviscrs to the Borrower (acceptable:
to the Agent) dated not more than five Busincss Days prior to the
date of the giving of notice of borrowing hercunder and addressed
to the Agent and the Banks to-the effect that:—

(i) The Borrower is a political sub-division of the Federative
Republic of Brazil validly existing under the Constitution
and laws of the Federative Republic of Brazil.

(i) The Borrower has the power and authority to execute,
deliver and perform the Loan Agreement and -the Notes
and has taken all necessary action to authorise such bor-
rowing under and upon the terms and conditions of the
Loan Agreement and to authorise the execution,
delivery and performance of the Loan Agreement and
the Notes in accordance with their respective terms. The
Loan Agreement as executed and delivered constitutes
and the Notes, when executed and delivered, will con-
stitute legal, valid and binding obligations of the Bor-
rower enforceable in accordance with their respective
terms, and are in proper legal form under the Laws of
the Federative Republic of Brazil for enforcement there-

ml

(iii) The execution, delivery and performance of the Loan
Agreement and the Notes will not violate in any respect
any provisions of (1) the Constitution of the Borrower
or any Brazilian law or regulation or any order or decree
of any Brazilian governmental authority, agency or court
or any order or decree of any other court issued pursuant
to judicial proceedings -to which the Borrower was a
party or (2) any mortgage, contract or other undertaking
or instrument to which the Borrower is a party or which
is binding upon it or any of its assets and does not and
will not result in the creation or imposition of any
Encumbrance on any of its asscts pursuant to the pro-
visions of any such mortgage, contract or other under-

taking or instrument.

(iv) No event has occurred which constitutes a default under
or in respect of any agreement, undertaking or instru-
ment to which the Borrower is a party or by which it
may be bound, and no event has occurred which, with
giving of notice, lapse of time or both or other condition,
would constitute a default under or in respect of any
such agreement, undertaking or instrument.

\"f..-“““
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(v) No litigation, arbitration or administrative proceedings

are presently current or pending or, to the knowledge of
such legal counsel, threatened, which, if adversely deter-
mined, would have a material adverse effect on the
Borrower or would call into question the validity of any
of the Loan Agreement or the Notes.

(vi) The obligation of the Borrower to make all payments of

principal, interest and other amounts payable by the
Borrower under the Loan Agreement and the Notes,
free and clear of any Brazilian Taxes, is valid and en-
forceable under the present laws and regulations of the
Federative Republic of Brazil. In the event that the
Federative Republic of Brazil or any political sub-
division or any taxing authority thereof shall impose any
taxes, deductions or withholdings on any payments to be
made under the Loan Agreement or the Notes all such
taxes, deductions or withholdings will be the responsi-
bility of, and be payable by the Borrower.

(vii) Except for the registration and publication referred to

in Clauses 14 (2) and 14 (9) of the Loan Agreement, each
consent, licence, approval and authorisation of each
Brazilian governmental authority, bureau or agency
required in connection with the execution, delivery,
performance, validity or enforceability of the Loan
Agreement and the Notes has been obtained and is in
full force and effect.

l (viif) [Names of persons executing the Loan Agreement and

the Notes] have the right, power and authority to
execute and deliver the Loan Agreement and the Notes
on behalf of the Borrower and have the right, power and
authority to give any certificates or notices to the Agent
and the Banks on behalf of the Borrower, all in accord-
ance with the provisions of the Loan Agreement.

(ix) No stamp or registration or similar Taxes are payable in

the Federative Republic of Brazil in respect of the Loan
Agreement or the Notes.

(x) It is not necessary to file, register or record the Loan

Agreement, the Notes or any other instrument relating
thereto in any public office or elsewhere in the Federative
Republic of Brazil (except for the registration referred
to in Clause 14 {2) of thc Loan Agreement and the
publication in “Diario Oficial Da Uniao” referred to in
Clause 14 (9) of the Loan Agreement).

(xi) The Loan is in proper form for registration, after its

‘total drawdown, with Banco Central do Brasil in accord-
ance with corrent cnactments in force in the Federative
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" Republic of Brazil and the Borrower will be in a position
to deliver a certilied copy of the certificate of registration
issued by Banco Central do Brasil to the Agent and the
Banks promptly.

(xii) The obligations of the Borrower in respect of principal,
interest and other amounts payable by the Borrower
under the Loan Agrcement and the Notes rank at least
pari passu in right and priority of payment and in peint
of sccurity amongst themsclves and with all other present
indebtedncss of the Borrower in respect of External
Indebtedness and without prejudice to the foregoing, in-
respect of moneys borrowed by the Borrower and in
respect of avals, guarantces and indemnities given by the
Borrower for moneys borrowed by others where, in either
case, the moneys borrowed constitute External Indebted-
ness.

(xiii) In any proceedings taken in the Federative Republic of
Brazil for the enforcement of the Loan Agreement the
choice of English law as  the governing law of the Loan
Agreement will be recognised. and enforced.

(xiv) Subject to the applicable limitations on the alienability
of property of governmental entities the Borrower does
not have any right of immunity on the ground of sover-
eignty or otherwise, from service of process or the juris-
diction of any competent court located in the Federative
Republic of Brazil i connection with any suit, action or
proceeding arising out of or relating to its obligations
under the Loan Agreement and/or the Notes or from the
arbitration proceedings contemplated by the provisions
of Clause 25 of the Loan Agreement or from the execution

. of judgment resulting therefrom.

(xv) It is not necessary for the Agent or any Bank to comply -
with any requiremeénts of the Federative Republic of
Brazil or of any political sub-division thereof concerning
registration to carry on business in the Federative Re-
public of Brazil or any such political sub-division thereof
in order to enforce any rights available to it under the
Loan Agreement and/or the Notes in the Federative
Republic of Brazil or any such political sub-division
thereof.

(xvi) The Loan has been contracted by the Executive Branch
of the Borrower under State Law No. 2414 of 20th
August, 1980 and the Resolution of the Federal Senate
No. 92 of 23rd October, 1980 and is within the financial
limits set forth therein,
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(xvii) Words and expressions defined in the Loan Agreement
shall, unless the context otherwise requires, bear the same
meaning in this opinion.

9. An opinion of Doctor George Rodrigues de Siqueira,
Brazilian legal adviser to the Agent, dated not more than five Business
Days prior to the date of giving of the notice of borrowing hereunder
and addressed to the Agent and the Banks to the following effect :—

“I have acted as your special Brazilian counsel in con-
nection with a loan agreement dated as of , 1980
(the “Agreement”), providing for a loan in the aggregate
principal amount of $15,000,000 (the “Loan”) to The State
of Mato Grosso (the “Borrower”), with the guarantee of the
Federative Republic of Brazil (the “Guarantor’).

In my capacity as such counsel, I have examined originals
or copies certified or otherwise identified to my satisfaction of
the following documents : —

1. The Agreement;

2. The promissory notes delivered in accordance with Clause
4 (2) of the Agreement (the “Notes™);

3. An opinion of the Office of the Attorney General of the
State of Mato Grosso, dated , 1980 and
delivered in accordance with Clduse 12 (1) of the Agree-
ment (the “Opinion of Borrower’s Counsel™);

4. An opinion of the Office of the Attorney General of the
National Treasury, dated , 1980 and
delivered in accordance with Clause 12 (1) -of the Agree-
ment (the “Opinion of Guarantor’s Counsel®)

5. The documents delivered in accordance with Paragraphs
2,4, 5, 6 and 7 of Schedule C of the Agreement; and

6. Such other documents as I have deemed necessary or
appropriate as a basis for the opinions expressed herein.

The opinions expressed herein are limited to questions
arising under the Constitution and the laws of the Federative
Republic of Brazil and the laws of its political sub-divisions,
and I do not purport to express an opinion on any question
arising under the laws of any other jurisdiction. All terms
used herein which are defined in the Agrcement but not de-
fined herein have the meanings given to them in the Agree-
ment.

Under State Law No. 2414 of the State of Mato Grosso
dated 20th August, 1980 and the Resolution of the Federal
Senate No. 92 of 23rd October, 1980 the Executive Branch of
the Government of the State of Mato Grosso is authorized

—
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to contract a foan in thc aggregate prinicipal amotnt of -

$15,000,000. 1 have made no independent cxamination as to
whether the Exccutive Branch of the Government of the State
of Mato Grosso has contracted. other cxternal loans under
Mato Grosso State Law No. 2414, and I am relying on the
Opinion of Borrower’s Counsel in this regard. .

Under Federal Decree-Law No. 1,312 of February 15,
1974, as amended, the Executive Branch of the Federal
Government is authorized to extend the guarantce of the
National Treasury to external loans within certain financial
limits set forth therein. I have made no independent exami-
nation as to whether the total amount of guarantees extended
by the Executive Branch under Decree-Law No. 1,312, as
amended, is within such limits, and I am relying on the
Opinion of Guarantor’s Counsel in this regard.

Decree No. 84,128 of October 29, 1979 provides that the
Secretariat of Cooperation with the States and Municipalities
(“Sarem”) should issue its opinion recognising the priority
of the specific project or programme being financed and the
prospective Borrower’s ability to repay any loan contracted
by political sub-divisions of the Federative Republic of
Brazil. I have made no independent examination concerning
such opinion, and I am relying on the opinion of Borrower’s
Counsel in this regard. Nevertheless, considering that Sarem
is an instrumentality within the Secretariat of Planning of the
Presidency of Brazil (“Seplan”), which has duly issued its
statement confirming the priority within national development
plans and programmes of the specific projects being financed
by the Loan and the ability of the Borrower to repay the
Loan (cf. “Aviso” No. 907/79 of October 10, 1979), it is
my view that the failure to obtain the aforesaid opinion of
Sarem is not significant. '

I have made no special investigation of the matters as
to which my opinion is stated herein to be to the best of my
knowledge, and I am relying on the Opinion of Borrower’s
Counsel or the Opinion of Guarantor’s Counsel, as the case
may be, in regard to such matters.

My opinion as rcgards the enforceability of the Agree-
ment and the Notes against the Borrower and the Guarantor
is qualified by a reference to the applicable limitations on the
attachment of property of governmental entitics. All property
of the Borrower and the Guarantor is exempt from- attach-
ment.

I call to your attention that, undcr the laws of the Federa-
tive Republic of Brazil, a prerequisite for the ddmission
of the Agreement and the Notes as evidence in Brazilian Icgal
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proceedings would be registration of a public translation of
the Agreement and the Notes with the competent Registry
of Instruments and Documents. Such registration can be
accomplished by the Agent or any Bank at any time during
the life of the Agreement.

Subject to the foregoing, it is my opinion that:

The Borrower is a political sub-division of the Federative
Republic of Brazil, validly existing under the Constitu-
tion and laws of the Federative Republic of Brazil.

The Borrower and the Guarantor, respectively, have the
power and authority to execute, deliver and perform the
Agreement and the Notes and have taken all necessary
action to authorize the borrowing under and upon the
terms and conditions of the Agreement and to authorize
the execution, delivery and performance of the Agree-
ment and the Notes in accordance with their respective
terms. The Agreement and the Notes, as executed and
delivered, constitute legal, valid and binding obligations
of the Borrower and the Guarantor, enforceable in
accordance with their respective terms, subject, as to
payments in United States Dollars or in any other cur-
rency (other than Brazilian currency), to the conditions
noted in paragraph 4 below, and subject, as to enforce-
ment against the Borrower and the Guarantor to the
applicable limitations on the attachment of property of
governmental entities; and the Agreement and the Notes
are in proper Jegal form under the laws of the Federative
Republic of Brazil for enforcement therein.

Neither the execution nor the delivery of the Agreement
or the Noies nor the transactions therein contemplated
nor compliance with the terms and conditions thereof,
do or will:

(1) contravene any provision of law, statute, decree,
rule or regulation to which the Borrower or the
Guarantor is subject; or

(if) to the best of our knowledge, violate the terms and
conditions of any agreement or instrument which is
binding upon the Borrower or the Guarantor or any
of their respective assets.

Save for the registration referred to in Clause 14 (2) of
the Agrecment, the translation and publicationt referred
to in Clause 14 (9) of the Agreement and registration of
the Agrcement and the Notes with the competent
Registry of Instruments and Documents, all authoriza-
tions, approvals, conscnts, licences, registrations,

ev——
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notarizations and other requirements of Brazilian.
governmental and public bodics and authorities required
in connection with the execution, delivery, performance,
validity or cnforccability of this Agreement and the
Notes or of any certificate, notice, instrument or agree-
ment therein referred to have becn obtained: or effected

and are in full force and effect and there has been no

default in the performance of any of the terms or con-
ditions thereof. However, the purchase and remittance
of foreign exchange for the purpose of making all pay-
ments required to be made by the Borrower under the
Agreement and the Notes (including, without limitation,
payments of principal and interest prior to the scheduled
payment dates thereof, as may be required pursuant to
the Agreement, and all indemnification payments which
may be required thereunder), other than payments of
expenses and fees and instalments of principal of or
interest on the Loan on the respective scheduled pay-
ment dates therefor as contemplated in the certificate of
registration to be issued by Banco Central do Brasil for
the Loan under the Agreement, will require the prior
approval of Banco Central do Brasil at the time of each
such payment.

The obligation of the Borrower and the Guarantor, res-
pectively, to make all payments of principal, interest and
other amounts payable by the Borrower under the Agree-
ment and the Notes, free and clear of any Brazilian
Taxes, is valid and enforceable under the present laws
and regulations of the Federative Republic of Brazil. In
the event that the Federative Republic of Brazil or any
political subdivision or any taxing authority thereof shail
impose any taxes, deductions or withholdings on any
payments to be made under the Agreement or the Notes,
all such taxes, deductions or withholdings will be the
responsibility of, and be payable by, thc Borrower or
the Guarantor, as the case may be.

and

, have the right, power and authority to

execute and deliver the Agreement and the Notes on
behalf of the Borrower and the Guarantor respectively,
and has the right,
power and authority to give any certificates or notices
to the Agent, the Banks and the Guarantor on behaif of
the Borrower, all in accordance with {he provisions of
the Agreement.

T el Aumy R L = L T e . -
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No stamp or registration or similar taxcs are payable in
the Federative Republic of Brazil in respect of the Agree-
ment or the Notes.

It is not necessary to file, register or record the Agree-
ment, the Notes or any other instrument relating thereto

in any public office or elsewhere in the Federative Re-

public of Brazil (except for the registration referred to
in Clause 14 (2) of the Agreement, the registration of the
Agreement and the Notes with the competent Registry
of Instruments and Documents and the publication in
“Diario Oficial da Uniao” of the legal translation in
Portuguese of 2 summary of the Agreement).

The Loan, after its total drawdown and following the
public translation into the Portugunese language of the
Agreement, will be in proper form for registration with
Banco Central do Brasil in accordance with current en-
actments in force in the Federative Republic of Brazil.

To the best of my knowledge, the obligations of the
Botrrower and the Guarantor in respect of principal,
interest and other amounts payable by the Borrower and
the Guarantor respectively, under the Agreement and the
Notes rank -at least pari passu with all other presently
outstanding External Indebtedness of the Borrower and
the Guarantor in respect of monies borrowed by the
Borrower and the Guarantor, respectively, and in respect
of avals, guarantees and indemnities given by the Borrower
and the Guarantor, respectively, for monies borrowed by

others.

In any proceedings taken in the Federative Republic of
Brazil for the enforcement of the Agreement, the choice
of English law as the governing law of the Agreement
should be recognised and enforced.

Subject to the applicable limitation on the alienability of
property of governmental entitics, neither the Borrower
nor the Guarantor has any right of immunity, on the
ground of sovereignty or otherwise, (i) from the arbitra-
tion proceedings contemplated by the provisions of
Clause 25 of the Agreement or (ii) from scrvice of pro-
cess or the jurisdiction of any competent court located
in the Federative Republic of Brazil in connection with
any suit, action or proceeding arising out of or relating
to their respective obligations under the Agreement and
the Notes, or (iii) from the excecution of judgment result-

ing therefrom.
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13. 1t is-not nccessary for the Agent or any- Bank to comply
with any requirements of the Federative Republic of
Brazil or of any political subdivision thereof concerning
registration to carry on business in the Federative Re-
public of Brazil or any such political subdivision thereof
in order to enforce any rights available to it under the
Agreement and the Notes in the Federative Republic of
Brazil or any such political subdivision thereof.

14. In order to be enforceable in Brazil, any foreign arbitra-
tion award must first be ratified by a court of competent
jurisdiction in the country where the award is given,
thereby making such award a judgment of such court.
Such judgment must then be sent to the President of the
Supreme Court of Brazil to be homologated and subse-
quently enfor

10. An opinion of the “Procuradoria Geral da Fazenda
Nacional” (acceptable to the Agent) dated not more than five Busi~
ness Days prior to the date of the giving of notice of borrowing
‘hereunder and addressed to the Agent and the Banks to the effect
that:—

(i) The Guarantor has the power and authority to execute,
deliver and perform the Loan Agreement and the Notes
and has taken all necessary action to authorise the
Guarantee under and upon the terms and conditions of
the Loan Agreement and to authorise the execution, de-
livery and performance of the Loan Agreement and the

_ Notes in accordance with their respective terms. The
Loan Agreement as executed and delivered, constitutes
and the Notes, when executed and delivered wiill con-
stitute legal, valid and binding obligations of the Guar-
antor enforceable in accordance with their respective
terms, and are in proper legal form under the Laws of
the Federative Republic of Brazil for enforcement
therein.

(ii) The execution, delivery and performance of the Loan
Agreement and the Notes will not violate in any respect
any provisions of (1) any Brazilian law or regulation or
any order or decree of any Brazilian ‘governmental auth-
ority, agency or court or any order or decree of any
other court issued pursuant to judicial proceedings to
which the Guarantor was a party or (2) any contract or
other undertaking or instrument to which the Guarantort
is a party or which is binding upon it and the Guarantor
is not legally entitled to create nor can there subsist any
Encumbrance on any of its assets. ’
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(iii) No event has occurred which constitutes a default under

or in respect of any agreement, undertaking or instru.
ment to which the Guarantor is a party or by which it
may be bound, and no event has occurred which, with
giving of notice, lapse of time or both or other condition,
would constitute a default under or in respect of any
such agreement, undertaking or instrument,

(iv) No litigation, arbitration or administrative proceedings

are presently current or pending or, to the knowledge of
such legal counsel, threatened, which, if adversely deter-
mined, would have a material adverse effect on the
Guarantor or would call into question the validity of
any of the Loan Agreement or the Notes.

(v) The obligation of the Guarantor to make all payments of

principal, interest and other amounts payable by the
Guarantor under the Loan Agreement and the Notes,
free and clear of any present or future Brazilian Taxes
(including, without limitation, any deductions or with-
holdings on any payments to be made under the Loan
Agreement or the Notes), is valid and enforceable under

the present laws and regulations of the Federative
Republic of Brazil.

(Vi) Except for the registration and publication referred to

(vii)

in Clause 14 (2) and 14 (9) of the Loan Agreement, each
consent, licence, approval and authorization of each
Brazilian governmental authority, bureau or agency
required in connection with the execution, delivery,
performance, validity or enforceability of the Loan
Agreement and the Notes has been obtained and is in
full force and effect.

[Names of persons executing the Loan Agreement and
the Notes] have the right, power and authority to execute
and deliver the Loan Agreement and the Notes on
behalf of the Guarantor.

(viii) No stamp or registration or similar Taxes are payable

in the Federative Republic of Brazil in respect of the
Loan Agreement or the Notes.

(ix) It is not necessary to file, register or record the Loan

Agreement, the Notes or any other instrument relating
thereto in any public office or elsewhere i the Federative
Republic of Brazil (cxcept for the registration referred
to in Clause 14 (2) of the Loan Agreement and the
publication' in “Diurio Oficial Da Uniao” referred to in
Clause 14 (9) of the Loan Agreement).

(x) The Loan is in proper form for registration, afler its total

drawdown, with Banco Central do Brasil in accordance
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with current enactments in force in thc Federative
Republic of Brazil.

(xi) The obligations of the Guarantor in respect of amounts
payable by the Guarantor under the Loan Agfeement
and the Notes rank at least pari passu in right and priority
of payment and in point of sccurity amongst them-
selves and ‘'with all other presently outstanding
External Indebtedness of the Guarantor.and in respect
of avals, guarantees and indemnitics given by the Guar-
antor for monies borrowed by others.

(xii) In any proceedings taken in the Federative Republic of
Brazil for the enforcement of the Loan Agreement the
choice of English law as the governing law of the Loan
Agreement will be recognised and enforceable.

(xiii) Subject to the applicable limitations on the alienability
of property of governmental entities the Guarantor has
no right of immunity, on the grounds of sovereignty or
otherwise, from service of process or the jurisdiction of
any competent court located in the Federative Republic
of Brazil in connection with any suit, action or proceed-
ings arising out.of or relating to its obligations under the
Loan Agreement and/or the Notes or from the arbitra-
tion proceedings contemplated by the provisions of Clause
25 of the Loan Agreement or from the execution of
judgment resulting therefrom.

(xiv) It is not necessary for the Agent or any Bank to comply
with any requirements of the Federative Republic of
Brazil or of any political sub-division thereof concerning
registration to carry on business in the Federative Repub-
lic of Brazil or any such political sub-division thereof in
order to enforce any rights available to it under the Loan
Agreement and/or the Notes in the Fedcrative Republic
of Brazil or any such political sub-division thereof.

(xv) The Loan, when added to the total amount of Loans
guaranteed by the Guarantor previously contracted by
the Executive Branch of the Guarantor under Decree
Law No. 1312 on February 15, 1974, as amended, is
within the financial limits set forth therein.

(xvi) Words and expressions defined in the Loan Agreement
shall, unless the context otherwise requires, bear the same
meaning in this opinion.

11. An opinion of Coward Chance, English legal advisers to the
Agent, dated not more than five Business Days prior to the date of the
giving of the notice of borrowing hereunder addressed to the Agent
and the Banks to the following effect:— '

-
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“We have acted as English Solicitors to European
Brazilian Bank Limited (“Eurobraz”) as the Agent in con-
nection with the Loan Agreement dated , 1980

(“the Loan Agreement”) between (1) The State of Mato’

Grosso (“the Borrower™), (2) The Federative Republic of
Brazil (*‘the Guarantor”), (3) the Banks and financial institu-
tions named in Schedule A thereto, and (4) Eurobraz as
Agent,

We have examined an original signed copy of the Loan
Agreement, the form of promissory note scheduled thereto
and the signed opinion of Dr. George Rodrigues de Siqueira.

This opinion relates solely to matters of English law as
it exists at the date hereof and is given upon the assumptions
(made with your consent) that:

(i) the opinion of Dr. George Rodrigues de Siqueira is correct
as to all matters of Brazilian law;

(i) the execution of the Loan Agreement has been duly
authorised by all parties thereto and all signatures thereon
are genuine; and —

(iii) all lenders pursuant to the Loan Agreement are bona
fide carrying on the business of banking and have com-
plied with any applicable exchange control laws or regu-
lations of their respective countries of incorporation and
of the countries in which their respective lending offices
are located.

Based upon the foregoing and subject to the reservations
hereafter expressed we are of the opinion that:—

(1) The terms of the Loan Agrecment do not contravene
any provision of English law;

(2) the obligations assumed by the Borrower and the Guar-
antor, respectively, under the Loan Agreement consti-
tute valid and binding obligations of the Borrower and
the Guarantor, respectively, under English law;

(3) no stamp, registration or other similar taxes duties or
charges are payable in the United Kingdom in respect of
the exccution and delivery of the Loan Agreement or
will be payable in respeet of the issuc of the promissory
notes to be issucd pursuant thereto; and

@) it is not nccessary or advisable under English law in
order to cnsure the validity, effectivencss or enforce-

:
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ability ef the Loan Agrcement or of the promissory

notes to be issued pursuant thercto that the Loan Agree-
ment or such promissory noteés be filed, registered or
recorded anywhere in England.

The foregoing is, however, subject to the following

reservations ;—

(@

®

Under English law the additional interest payable
pursvant to Clause 7 (4) of the Loan Agreement in the
event of a failure to pay any sum on the due date may.
be held to be irrecoverable on the ground that it is a
penalty and thus void;

We express no opinion as to the validity of any provision
in the Loan Agreement to the effect that any certificate
or determination is to be conclusive;

(¢} The provisions of Clause 25 of the Loan Agreement would

prevent proceedings being taken against the Borrower or
the Guarantor in the English courts in connection with the
Loan Agreement at least until the making of an arbitration
award against the Borrower or the Guarantor, as the case
may be, pursuant to that Clause. Moreover, since the
Borrower is a political sub-division of the Guarantor, such
an arbitration award obtained against the Borrower may
well not be enforceable in England ‘against the Borrower
without the written consent of the Borrower, except pos-
sibly against property of the Borrower which is for the time
being in use or intended for use for commercial purposes.
Furthermore and in any event, since the Guarantor is a
sovereign state, such an arbitration award obtained
against the Guarantor could not be enforced in England
against the Guarantor without the written consent of the
Guarantor, except possibly against property of the
Guarantor which is for the time being in use or intended
for use for commercial purposes.

(d) The Courts of England in any proceedings for a money

debt due and owing can (and in our opinion normally
would if requested) give Judgment in the currency in
which the debt is expressed and in any proceedings for
damages for breach of contract can (and in our opinion
normally would if so requested) give judgment in the
currency which most tnily reflects the Plainti{f’s loss.
However in either case the Courts retain a discretion to
give a judgment in Sterling.

(¢) Under English law any term of the Loan Agreement may

be varied by oral agreement between all parties thereto
including the provisions of Clause 21 thercof. Accordingly
Clause 21 should not be understood as having any greater

{
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effect than to require a party alleging a waiver, amendment
or modification by oral agreement to establish that the

terms of such oral agreenient were such as to exclude the
eflect of Clause 21;

(f) Under English law the powgr of a court to order specific
performance of an obligation is discrctionary. Accord-
ingly an English court might make an award of damages
where specific performance of an obligation is sought.”

b Wy i i
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The Borrower

THE STATE OF MATO GRDSSO
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m REPUBLIC OF BRAZIL
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The Agent

EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED—EUROBRAZ
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The Banks

EUROPEAN BRAZILIAN BANK LIMITED

] ’/‘ .
By: IM%’»‘/ il -

Banco PINTO E SOTTO MAYOR

r’ H

x | ;
By: ,// :

./'

BANCO DO BrasiL S.A.

|
i
By f&wzzm\ A

INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A.

UBAFBXNKL%%‘ .
/—\ - (/éf Y
By: \_ / ANTTNV. ﬁ

BANCG MERCANTIL DE SA0-PAULO S.A. / /
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PROMISSORY NOTE
Serial _No

U.S. $333,333.00 , 1980.

For "value received, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay-to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN Bank, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4AN 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three Umted
States Dollars (U.S. $333,333.00) on

4
~

.For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By%

L4

Title:

.

|
. . .
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Address:

. Guarantee por aval:
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PROMISSORY NOTE
Serial No.

U.S. $333,333.00 , 1980,

For value received, THE STATE OF MaTO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BaNK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three United
States Dollars (U.S. $333,333.00)on.

it

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: —Qe“'p%n-\—m

Title:

Address:

Guarantee por aval:
CARTORIO DO 52, OFICIO THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE

.. Senial No

U.S. $333,333.00 . 1980.

For wvalue received, THE STATE OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BANK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 5§50
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three Umted
States Dollars (U.S. $333,333.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSS0

By%v%a_ﬂ_f :

g

Title:

el

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

o N 0. QOFICIO

CABTOR] t
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $333,333.00 ' , 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GRO0SsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BANK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three United
States Dollars (U.S. $333,333.00) on

11

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Bym‘—ﬁé—%

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE 4
Serial No )
U.S. $333,333.00 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BANK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three United
States Dollars (U.S. $333,333.00) on

)

For and on behalf of

THE STATE OFMATO GROSSO

P 2 2 SN
B .

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

CARTORIO DO 5°. OFICIO
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PROMISSORY NOTE
Serial No |

US.$333,333.00 | 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BANK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three United
States Dollars (U.S. $333,333.00) on

*
'

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee poraval:
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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no 50, OFICE
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $333,333.00 ’ , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GRossO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BANK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do’Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three United
States Dollars (U.S. $333,333.00) on E

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

BB e,

Tjtle:

Address:

Guarantee por aval:

FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL |
CARTORIO DO 50, OFIClO
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PROMISSORY NOTE

Serial No

U.S. $333,333.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or 1o the order of
EUROPEAN BRAZILIAN BANK, LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London- EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Three United
States Dollars (U.S. $333,333.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee por aval:
THEFEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

CARTORIO N0 5°. OFICIU % /('
Aot s By:

TAT LY \ N1

ﬂﬂu: el Lo slers Luz
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PROMISSORY NOTE

' Serial No.

U.S. $333,336.00 ‘ , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
EUROPEAN BRrAZILIAN BANK LIMITED of Bucklersbury House, 11
Walbrook, London EC4N 8HP, England at Banco do Brasil S.A., 550
Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Three Hundred
and Thirty Three Thousand, Three Hundred and Thirty Six Umted
States Dollars (U. S $333,336.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: %Wh

Title:

Address:

Guarantee por aval:
Tnu[ DERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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_‘ PROMISSORY NOTE )

Serial No

U.S. $555,555.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promxssory Note unconditionally’ promises to pay to or to the order of
E SOTTO MAYOR—PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S8.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars :
(U.S. $555,555.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
‘Serial No. .

U.S. $555,555.00 » 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR~PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Panis, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars
(U.S. $555,555.00) on

1

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: -&%—;ﬁ

Title:
Address:
Guarantee poraval:
EDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
FoRo 0 5° cmuo
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PROMISSORY NOTE
Serial No.

U.S. $555,555.00 ' 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR~PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars

- (U.S. $555,555.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

by s==epe.

Title:

Address:

Guarantee por aval;
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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CARTO

PRONISSORY NOTE
Beriat No.

U.S.§555,555.00 » 1980.

For value received, THE STATE' OF MATO GROSSO by this .

Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR—PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars
(U.S. $555,555.00) on

1

For and on behalf of
THE STATE OF MATO GROSSO

By o3Pl

ap—

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE WEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE 5
Serial No. '

U.S. $555,555.00 ' » 1980,

For value reccived, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR-—PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred -and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars
(U.S. $555,555.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By*—@@%‘ “

Guarantee por aval:
THE F[DERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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orTAnd

PROMISSORY NOTE

Serial No.

U.S. $555,555.00 , 1980.

For wvalue received, THE STATE OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR—PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and

Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars

(U.S. $555,555.00) on

For and on behaif of

THE STATE OF MATO GROSSO

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE g
Serial No

U.S. $555,555.00 . ‘ , 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GRosso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO PINTO.E SOTTO MAYOR—PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Panis, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars
(U.S. $555,555.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSS0O

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

CARTORIO o) 5°. OFICIO
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PROMISSORY NOTE
Serial No.

U.S. $555,555.00" , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
‘BANCO PINTO E-SOTTO MAYOR—PAR!S OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Fifty Five United States Dollars
(U.S. $555,555.00) on

“For and on behaif of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: e teo
il

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THB FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

CARTORIO DO 50, OFICIOR, ]
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PROMISSORY NOTE 9
Serial No

U.S. $555,560.00 : , 1980.

For value received, THE STATE OF MaTo GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to dr to the order of
BANCO PINTO E SOTTO MAYOR—PARIS OFFICE of 14 Avenue Franklin
Roosevelt, 75008 Paris, France at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Five Hundred and
Fifty Five Thousand, Five Hundred and Sixty United States Dollars
(U.S. $555,560.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By:..,....':'_—-'%-ﬁ2@::-;-\._‘7v e

el

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THEFEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE

Seriai No.

U.S. $222,222.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of

‘BaNCO DO BRrASIL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil

S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. “10036, U:S.A. at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty

g KTORIO DO 5°. OFICI
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Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on R

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: <GP

e

Tisle:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

By:
Title:

Address:
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PROMISSORY NOTE Z

. Senal No.

" Us. $222,222.00 , 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO DO BrasiL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil
S.A,, 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. §222,222.00) on

1
.

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: P oo i

Title:

Address:

Guarantee poraval:
0 DO 5° () (MEE i(/ DERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S.$222,222.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GRossO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BaNco DO BRrasiL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil
S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasil 8.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two.Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on K

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSS50

.
an g SO - EES TN BN By e D D B e e

Title
Address
Guarantee por aval:
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PROMISSORY NOTE"™ | ..

Serial No. .

, 1980,

U.S. $222,222.00

For value received, THE STATE OF MATO GRrosso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of-
BANCO DO BRASIL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil
S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

L]

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: M%

f. M & COLLTD. PW2STS/CTL

-
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Address:
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PROMISSORY NOTE

Serial No S .

U.S. $222,222.00 ‘ , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by . this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO DO BRASIL S:A., Granid Cayman Branch, c¢/o Banco do Brasil
S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty.
Two United States Dollars (U.S, $222,222.00) on B
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For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO
Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE BEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

Address:
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Serial No

PROMISSORY NOTE b

U.S. $222,222.00

1930.

For value received, THE STATE OF MATO GRoSso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO DO BRrasiL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/0 Banco do Brasil
S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on
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For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

By:

Title:

Address:
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S, $222,222.00 - , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO DO BrasiL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil
S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on .

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: %

7

Title:

Address:

Guarantee por aval:
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PROMISSORY NOTE
Serial No.

U.S. $222,222.00 _ , 1980.

For -value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO DO BrasiL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil
S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do
Brasxl S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

%

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: ‘@%ﬂ

Title:
Address:
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. §222,224.00 » 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO DO BraAsIL S.A., Grand Cayman Branch, ¢/o Banco do Brasil

S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. at Banco do -

Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Four United States Dollars (U.S. $222,224.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO
Title:

Address:

Guarantee por aval:

Lo THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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| PROMISSORY NOTE
Serial No.

U.S. $222,222.00 » 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24

“Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States

4
-
o

Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO
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Address:

Guarantee por aval:
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $222,222.00 -, 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to-or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24°
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty. Two United States
Dollars (U.S. $222,222.00) on ‘ »

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

B”%

Title:

Address:

Guarantee por aval:
‘TR FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S, $222,222.00 , 1980.

For value ‘received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
. Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BaNK S.A. of 22-24
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and

Twenty Two.Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States
Dollars (U.S. $222,222.00) on

L1

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

e —
Title:

Address:

Guarantee por aval:
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No.

U.S. $222,222.00 » 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GRoOssO by this
Promissory Note unconditionally promises to0 pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States
Dollars (U.S. $222,222.00) on

1

‘For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By:&éi%%

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THEHFFEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $222,222.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MaTo GRrosso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States
Dollars (U.S. $222,222.00) on

%

For and on behalf of

THE STATE oF MATO GROSSO

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THEFEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
" Serial No

U.5.8222,222.00 - » 1980.

. For value received, THE STATE OF MATD GRrosso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States
Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By%&%ﬁb «

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $222,222.00 , 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROssSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States.
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Dollars (U.S. $222,222.00) on

L]

For and on behalf of -

THE STATE OF MATO GROSS0

By S Pl
[

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE'FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE

Serial No.

U.S. $222,222.00 » 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BaNk S.A. of 22-24
Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and
Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Two United States
Doliars (U.S. $222,222.00) on

*

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By:’““g:@'g—’gé‘:""‘m

r"'""——-__

Title:

Address:

Guarantee por aval:
TH. FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

- U.S. $222,224.00 , 1980..

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO. by this

- Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of

INTERNATIONAL TRADE AND INVESTMENT BANK S.A. of 22-24

Boulevard Royal, Luxembourg at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth

Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of Two Hundred and

Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty Four United States
Dollars (U.S. $222,224.00) on

*

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By:-ﬁ“":’/{“e%a—\%

Title:

Address:

Guarantee por aval:
TuePEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE | A

Serial No.

U.S. $222.222.00 , 1980.

"For value received, THE STATE OF MATO GROsSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAE BANK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building, -
St. Helen's, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty

Two United States Dollars (U.S, $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee por aval:
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $222,222.00 » 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BANK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen's, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of -
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

~—
By: .
Title:
Address:
| ) 50 OF1C10 Guarantee por aval:
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PROMISSORY NOTE
Serial No ‘

U.S. $222,222.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BaNK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
‘St. _Helen’s, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil 8.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: *—k—%%’ ot

Title:

Address:

Guarantee por aval:
OFICIV THEA'EDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE

Serial No.

U.S. $222,222.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BANK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen’s, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

[

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By:g:_i,@-‘%m\%

Title:
Address:
Guarantee por aval:
. THE ERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE >
Serial No

U.S. $222,222.00 , 1980,

For valu¢ received, THE STATE OF MATO GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BANK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen’s, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Byﬁ-—@%,pf,z‘

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE:HEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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- PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $222,222.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BaNK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen’s, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on ‘

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By S fe .

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THEJFEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

'U.S. $222,222.00 a , 1980.

For value received, THE STATE OF MAFTQ GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BaNk LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen’s, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil 8.A.., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO
Byw
Title:

Address:

Guarantee por aval:
THEZ;DERA'HVE REPUBLIC OF BRAZIL

?
TALDLIL 8 LETITUTA
A

ﬂm:s Fefova (e en Lus .
HSCREY S P08 AT oA O Tltle

h; WA TS B

Nebwr Loz Bonoon

Join Heena R e n

Leouire Mol Address:
Marig Josi .oty U rr::l.'lo”
outAnlA - ALY GROSSQ

i

8. M. & CO.LTR. P25THICTU

ﬂ.‘ln‘\sl;u vardod Ira+, & flirma ¢ U\J\ C. (\C )

“ s erc ST
k uco@.@l C coote (Ol gy

For Zacatoahacimonto, doul{

i i




l .
. PROMISSORY NOTE v
Serial No

U.S. $222,222.00 | 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROSsO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF Bank LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen's, 1 Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Two United States Dollars (U.S. $222,222.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE | v,
Serial No

U.S. $222,224.00 . | 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GRroOsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
UBAF BANK LIMITED of P.O. Box 169, Commercial Union Building,
St. Helen’s, I Undershaft, London EC3P 3HT, England at Banco do
Brasil S.A., 550 Fifth Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of
Two Hundred and Twenty Two Thousand, Two Hundred and Twenty
Four United States Dollars (U.S. $222,224.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By% | .

Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROM]I SSORY NOTE
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.......

For and on behalf of

Guarantee poraval:
TH FEDERATIVE REPUBLIC OF Brazmp
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PROMISSORY NOTE
' Serial No.,

U.S. $111,111.00 ,1980.

For value received, THE STATE OF MATO GROsso by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO MERCANTIL DE SA0 PAULO S.A. of The Stock Exchange,
London EC2N 1HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of One Hundred and

Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (U.S.
$111,111.00) on

L]

Forand on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

By: .&fp’@‘:—u?}

Ti.tle:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No

U.S. $111,111.00 , 1980.

For valu¢ received, THE STATE OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO MERCANTIL DE SA0 PauLo S.A. of The Stock Exchange,
London EC2N 1HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A, the sum of One Hundred. and
Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (UU.S.
$111,111.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSS0O
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Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE

Serial No.

US. $111,111.00 , 1980.

For value received, THE STATE OF MaTO GROSSO by this
Promissory ‘Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO MERCANTIL DE SA0 PAULO S.A. of The Stock Exchange,
London EC2N 1HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New ‘York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of One Hundred and
‘Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (US.

, .

$111,111.00)on
For and on behalf of
THE STATE OF MATO GROSSO
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THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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| |
PROMISSORY NOTE. >
Serial No..

U.S. $111,111.00 , 1980.

For value received, THE STATE: OF MATO GROssO by this
Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO MERCANTIL DE SAD PAULO S.A. of The Stock Exchange,
London EC2ZN 1HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of One Hundred and

‘Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (us.
$111,111.00) on '

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO
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Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE JEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY. NOTE

Seniat No.

U.S. $111,111.00 S L1980

For value received, THE STATE OF MATO QROSSOI by this -

Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of
BANCO MERCANTIL DE SAC PAULO S.A. of The Stock Exchange,

London EC2N 1HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth -

Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of One Hundred and
Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (U.S.
$111,111.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSSO

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF Br
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PROMISSORY NOTE

Serial No

U.S. $111,111.00 o 1980,

For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this
Promissory Néte unconditionally promises-to pay to or to the order of
BANCO MERCANTIL DE SA0 PAuLO S.A. of The Stock Exchange,
London EC2N 1HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth .
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of One Hundred and
Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (U.S.
$111,111.00)on

1]

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSS0O
By %
Title:

Address:

Guarantee por aval:
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
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PROMISSORY NOTE
Serial No.

US. $111,111.00 ' ' ,1980.

_ For value received, THE STATE OF MATO GROSSO by this

‘Promissory Note unconditionally promises to pay to or to the order of

BANCO MERCANTIL DE SAO PAuLO S.A. of The Stock Exchange,
London EC2N |HA, England at Banco do Brasil S.A., 550 Fifth
Avenue, New York, N.Y. 10036, U.S.A. the sum of One Hundred and
Eleven Thousand, One Hundred and Eleven United States Dollars (U.S.
$111,111.00) on

For and on behalf of

THE STATE OF MATO GROSS0
Title:

Address:

Guarantee por aval:
Tm—:J EDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

By:
Title:

Address:
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